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las voluntades de los hom- E t i a m alientfs'm'ts in cap í -

bres. 
tflhilfallac'ms rat'tone tota 

fu j f rag iorum. No hai cofa 
que mas engañe que votos 
de Congregaciones, y C a 
bildos. 

Temftf ta t ts commoventur^ 
t x ó t a n t i x r , exor'iurvur. L e -
vantanfe ternpeftades-

Grav'is tft i l l a oran o : M e 
f a u c i u m recreavit . Mucho 
vale decir , Señor á mi rae 
curó. 

Non t l b i plus lahorh Impo
rto, quam m i h ' f umo . No os 
cargo mas á vos que á mi. 

Ab omm deletfattone ntgn~ 
t'i'ts imp-d .o r . tA i s ocupacio • 
nes no me dan lugar para 
holgarme. 

His tu f i rmonihus a m k o ' 
r u m ¡ l u d i a debilitas. Coa 
efas palabras entibias á tus 
amigos. 

TItfc res tf t t l h i prenuncia 
repulfe. Pronoftico es cüo 
de que os erabiarán con
calabazas. 
Serpil hic r u m o r . C i i n i S y d i -

vulgafe eftafama. 
Debi l i t an tu r amrei , ac ftu-

diz deponmt. Entibiarfe, y 
dejan de favorecer los 
amibos. 

t ls peñeu l i s amic ' fs imorum 
offícia , ^ / l u d i a prceftamus. 
Hn peí gro de la vida aun 
con los mui eítraños hace
mos oíficio de amigos. 

D? curriculo petitionis de 
flexijii. Defi í l ' ík. Dejalle 
de deprctender. 

M o r b i excufationi Rex poe-
n a m a d d i d i t . Pufo el R e i 
pena aí que fe efeufafe con 
decir que e/laba eniermo. 

E a re voluntas eji offenfa 
t t i u l t o r u m . Muchos fe ím-
ticron de efo. 

Omnes V propinqui ta thy 
(3" g r a t i * gradus to l l an tu r . 
No fe tenga cuenta con 
amiílad ni parentefeo. 

Dipcno , atque abjlclo pe ' 
t i t ionent . Dejo de preten
de rjdeüfto. 
Stipatus inctdis choro j u v e n -

tu t i s . Andas acompañado 
de mancebillos. 
J a m í ib i exp'orata , V do» 

m i condita pnetura v ide tu r . 
Y a te parece que tienes el 
corregauiento en la man
ga, ó cierto. 
Brtípif i t g a n d i ó t r i i tmphans, 

Sali ík falcando de placer. 
N o n latus , aut T e n t r e m . 

M 4 fsd 
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J é d caput j aut collum petls. 
Tiráis no al cuerpo fino á 
la cabeza. 

Omnes ad opem , p r á f i -
dlamque meum concurrerunt 
Todo » acudieron á favo
recerme. 

Rep.n t ina v o l u n t a t u m t n -
c ü n a t ' o adPe. ' rum wcuhu i t , 

repente fe inclinaron 
todos á votar por Pedro. 

l í a f u m animo affeBus, u t 
ífTc. E ñ o i en tal difpoíí-
cion , que & c . 

A d m e » m perniciem incum-
his. Procuráis deftruirme. 

F f n $ i í tg ¡pfa na tu ra ad ho-
neflatem. Parece que nacif-
te para fer bueno. 

Omnes v-irtutes medioerttale 
quadft m o d e r a t á funt. T o 
das las virtudes eftan en 
el medio. 

M l t i v r e m i» pa r t em tntsr-
pretor . Echó lo á la mejor 
parte. 

Q u a n t u m ego opinione ait~ 
guror* A lo qae yo alcanzo. 

A d f i t m m a m v i r t u t e m a n i -
t m contenderé debemus. H a 
bernos deafpirájr á la fuma 
perfección, 

Mel to r fentenda v i c t t . L a 
fcejor parte venció . 

Patr is facUitatem t u a f a 
v e r h a t i afpergito. T e ^ p l ^ 
vueftra feveddad con U 
manfedumbre de vueího 
padre. 

U í ad quod in f t i tu i ^ ff-
ver ta r .V&xi . bolver á lo co. 
menzado. 

I d h confuetudine non ¿h-, 
horret. No es cofa quefj 
deja de ufar efa. 

Venia ex u l t i m a urhe. Ven
go del cabo de la Ciudad. 

Cum bene magna caterva 
obviara m i b i venif t i . Salifte. 
me á recibir con bueni 
tropa de gente. 

Vare fpeffacula allcw. 
Darle lugar en el tablado, 
ó para que vea lasfieftas. 

Locttm ad fpeBacula dan. 
Dar lugar para ver las lief-
tas. 

Sam remotas a culpa. Ef-
toi lejos detener culpa. 
T é m p o r a qaieí is , lahorl/que 

¿/•/^ey/ií.Repartiré el tiem
po en que fe ha defeanfar 
y trabajar. 

Epulu .n d a r e . D z t comida. 
Lat i fs ime p a í e t t a i fcekrt* 

contagio. A muchos ha da
ñado tn maldad. 

J» fpecu¡is} ac ¡nfidüs reltC' 
t i 
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i t f u m : s . Hemos quedado fag'a y f u l f i d í a > a u x i l i a c* 
en atalaia / y celada. 

iVflrt me meo nomine fed 
j u f t i f s lmmn prtstorem de me
dio tollere v i s . No me an
das a matar por fer yo fu
lano j fino por fer buen 
corregidor. 

Nlh'ü eji unde nos reficla-
mus. No tenemos de don
de repararnos. 

Kecens gra tula t to nova la -
mentatlone obruta e/í.Aguo-
íe el gozo con la triíleza 
que lobrcvino. 

^ ¿ o me mlfer v e r t a m i 
A donde iré cuitado de mi. 

E X C R u i T l O N E 
Placeo, 

PRO 

T T / E C v l r t u t i t u ¿ , atque 
J s T k In f l f t u tx adolcfcentlce 
mln lme conveniunt. E l lo no 
dice con la infíruccion , y 
collurabres con que os 
criaíles defde niño , ó mo
zo. 

H Í C C rel lqua fpes efi , quee 
nef í ras mentes > cogttatlonef-
que fuflentet. Efta fola ef-
peranza nos queda con 
que nos fuftentar. 

Omnia a l i a f n e j í d i a , f e r -

ciderunt. Todos los otros 
focorros han faltado. 

O m n t m mearn poteftatem 
t ibí i rado . Os doi todo mi 
poder, y todas mis veces, 

Salus mea fpe exigua , e^-
tremaque p t n d t t . M i vida 
cuelga de un hilo. 

Rapl tur ad poenam la t ro . 
Llevan al ladrón á ajuiU-
ciar. 

I n d i c i a communls ex l t l l ce-
p't. Prendi á los que del-
eubrieron que nos queriaa 
a todos matar. 

Vox de te nu l l a mi j fa efl . 
No fe ha hecho mención 
de vos , no os habernos 
torrado en la boca. 

N u l l a j a f f a e/i á le i r a 
cundia v o x , aut dolorls. No 
habéis hablado palabra 
de ira , ni fentimiento. 

Non t l b l ego fidem derogo. 
No os quiero hacer menti-
rofo. 

Ab hoc genere hominum ftu-
d lo , £?" v o l ú n t a t e p l u r l m u m 
abhorreo, Soi mui averfo 
a femejantes hombres. 

T t j l i m o n l i religlonem , tT* 
f idem f a n í l e coUs. Dccis 
vueftro dicho con mucha 
verdad. ^ 
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D a m l h l tefl 'itnonium m u -

t uum. Jura por m i , y yo 
juraré por ti. 

A d ragatum m n q u a m ref-
fondcs- Nunca reípondeis 
á propfiro á lo que os pre-
ganran. 

£i>u<e juhes , dkere non 
fc j fu tn , ¡mped i í religlo. 
No puedo decir lo que me 
mandáis con buena con
ciencia. 

Te/les diligente? expende. 
Examina mui bien , y mi
ra los teíligos que comáis. 

Mores hominis exquire. 
Mira mui bien las coílum-
bres de efe. 

Verba tua omnla modera ' 
r h é Sois mui mirado y me
dido en todo lo que ha
bláis . 
J u s j u r a n d u m t i b i ¡ t e t a eftt 

& tef t imonium ludus. T e -
ncis por cofa de juego , y 
burla el juramento que fe 
os toma y dicho que de
cís. 

Expl icaba tuam i n d i c n -
do teft irmnio van l ta tem. Y o 
declararé las mentiras, 
que habéis dicho en vuef-
tro dicho. 

H i c f i r m o e¡l tota H l f -

p j n i a d'fsipattis. Efto 
ha dicho por toda Elpa, 
ña. 

M a m m porrigfre. Eften-
der la mano para recibir, 
dad acá. 
Clamorem p r o f u n d e n X ) z i ¿ 

grandes voces. 
De manihus nobts d iñ i i 

f l i n a ma jo rum elahitw, 
Vanfenos de las mano» 
las tancas coflumbres de 
nueftros pafados. 

I n (ame f rumen t t im e*-
portas. Sacáis trigo de la 
ciudad habiendo hambre. 

Mui thud ' i nem hane fagina 
tenes. Entretenéis á tanta 
gente con darles mui biea 
de comer. 
Summo es i n amere omnlum. 
Todos os aman mucho. 

Libenter a r r i p i am facul-
i a t e m , q u á c u n q u e dahitur. 
D e buena gana tomaré 
cualquiera ocaíion que fe 
ofrezca. 

Cave , ne verbo titubes. 
G u a r d a , ó mira no te 
turbes. 

Convici hominem , & tifo* 
guem redd id i . Convenc ió) 
y hicele callar. 

Jn j a d i é i s petefiate l i t e r* 
pu-
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publ ica Yeténf* f u n t . Que-
dofe el Juez con las ef-
crituras publicas. 

Optimam i n í i t a t l o n e m re* 
l'iqu'u tn poflerum prodimv.s. 
Dejamos á los otros pa
ra adelante buen egemplo 
que imitar. 

A pe renn i , conteftataque 
ma je rum v'irtute degen í r a j i u 
Habéis degenerado de la 
virtud de vuefoos pafa-
dos , que habia durado 
hafiaqui. 

Totam caufam qam m a x l -
ms intentis cculis acerrime 
contemplaher. Miraré todo 
el negocio con mucha 
atención. 

M í n i m o contentus ü n u i f -
¡Imo cu l tu v i v o . Conten
tóme , y pafo con poco. 

SuJtuVt prcedonum recep-
tacula . Quité las cuebas 
de ladrones. 

Frcedones íoto m a n díf-
per/i v a g a n t m . Andan co-
farios por la mar. 

M a r e nobis t u t u m pr ief l i -
í^j.Aftguraftefüos la mar. 

Hoc nos f m n p t u l e v a . E f -
cufadnos d e í b gafto. 

F r a t r a f u n t tnendicitatis 
conjorta m i i Son mis her-

• 
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manos pobres como yo. 

I d ego in lucro pono. T e n 
go efto por ganancia. 

Acúleo j a m demi j fo , t3* 
d iBo t e /ümon io m o r í u u s e/K 
Murió dejando por íu di
cho condenado á otro. 

E f f u d i t \n me , qux voluif3 
emnia . Dijome todo lo 
que quifo. 

D i m i d i o ftuhiores, q u a m 
acceperas , difcipulos ye l i ' 
q u i / I i . Dejaí les los difei-
pulos tanto , y medio mas 
necios , que los toraaftes. 

Ó y a d a m pr<ecipiti celeri-
tate dicendi prneditus es. Te -
neis gran torrente , y flujo 
de lengua. 

R e r n t í t i t e f p i r i t u s , compri-
m i fe animes. Amanfad, no 
tan bravos. 

Orba f u i t ab o p ú m a t i h u s 
hite concia. No hubo sen-
te principal en efte fermon 

Spe j a m i d l u c r u m devo-
r a v e r a m . Y a me parece, 
que tenia efla ganancia 
cierta. 

A n i m u m meum ad bel l i 
memof i am revocas. Quie^ 
res, que me buelva á acor
dar de la guerra. 

Í I I Í C ego non an imo , ^ 
C O ' 
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toguat tent comprehendo. Ef- chacho tiene edadpara fe^ 
to yo no lo alcanzo 

Summ'tjfa vote agam. C a 
llandico hablaré. 

Nunc aud io .hoxz lo oigo. 
J n i m u m eju¡ a d w j m i a m 

fac'tendam i m p u l l / t i . T u l e 
incicafte á que hiciefe mal. 

Aci i leum teftlmonn t u l 
i n me converttftu Bolvifte-
te á decir en juicio con
tra mi. 

Frcns omnium m i h i f a m i -
l i a r i s , f e d animus tratas. 
Por defuera todos f e m é 
hacen amigos, pero allá 
en fu corazón me quie
ren mal. 

P r o l i x é , cumulatsque fe j 
c t f t i . Hicifteslo l iberal , y 
cumplidamente. 

Vis ab/it y f e r r u m , de 
¡ap ides rermveantuy. No fe 
haga fuerza, eften las ma
nos quedas. 

Face/site hinc. Idos de 
aqui. 

Hunc dlem veré n a u ú e m 
vr.eum appeHarepo(fum.Tcioi 
puedo con verdad decir 
que he nacido. 

J a m fjfttr. eft I d ¿ t a l l s , u t 
f e n j u m percipere pofsií ex-
mer ts p a t r h . Ya el mu-

tir la muerte de fu padre, 

E X O R A T I O N E P R Q 
P. Sylla. 

' Ta t u l i t cafas infrflus. Ali 
lo quifo mi ventura. 

Acapere ca l ami t a t tm . Re
cibir daño. 

ZÍAT tuls incemmodis mag. 
n a m animo molefliam capia, 
Recibo de vueftro daño 
mucha pena. 

Ule m ' h i princeps adfa-
lu tem meam f u l t . Aquel 
fue el primero , que pro
curó mt remedio. 

Studicrum labor ah omnl 
me a l i a ceg i t añone al j lrabit . 
E l trabajo de ios elludios 
no rae da lugar de pen-, 
far en otra cofa. 

A d sures meas hujus rei 
f a m a pervenl t . Vino efta 
fama á mis oídos. 

Confiare perteulum aUcut* 
Pon;ír á alguno en peligro. 

Cum effem tecum medtO' 
cr't ¡ e r m o n e congreffuque con' 
j u n B u s . Habiendo habla
do con vos un rato. 

Nof íem ad walefíciurn, 
fo l t tud ' .mwque qasrebas. 
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Efperabas la noche , y 
íbledad para vueítras mal
dades. 

C o n v ; r i t / l i te al iqt taado 
ad thnorem , m n q u a m a d 

f a n i í a t e m . Tcmifte alguna 
vez, pero nunca te enmen
darte. 

Fle f í i animo pater , & 
f r a n g í non pote/i. No hai 
mellar en mi padre. 

I m m i c i t i a s ex memoria 
depene. Olbidaos de las 
enemiñades. 

Pater qua mo l lU ia efi 
a n i m i , y Icnitate. Mi pa
dre íegun es de blando, 
y bonazo. 

A n t i ñ u r a memoria refr l~ 
care. Renovar las llagas. 

Parcntis apud me g r a v i " 
tatem obtines. Tengo os en 
lugar de padre. 

Tuo ftaho j u d i c i o . Pafaré 
por lo que tu juzgares. 

Scire ex te certe perve-
l i m . Mucho rae holgara 
faberlo de vos. 

N u l l a m i n me contume-
l i a m jacere potes , qtiis non 
a d m a x i m a m partern c i -
v i u n convenlat. No rae 
podréis decir afrenta, que 
no toque á la maior par-

S Y L L A . i8«> 
te de los ciudadanos. 

E x c u t i a m t i b i i / fam v e r ¿ 
horwn j a B a í t o n s m . Andad, 
que yo os haré callar. 

C u p i d i t a t i f e rv i re , D e -
jarfe llevar de fu antojo. 

M t a t h excufatlo me á í»* 
hore non v i n d i c a t . No rae 
efeufa de trabajo mi edad. 

Voluntas mea , indufi r iay 
a n i m u s , aures ómnibus p ñ ' 
tent. M i voluntad , y in-
duílria cftá aparejada , y 
doi o ídos á todos. 

Omnes improborum men
tes ¡nfenfrf mlb l f u n t , SÍ" 
adverfee. Todos los m a 
los eítán mal conmigo. 

B a adolefcemiie f u n d a 
menta j e d / i i , m & ú T e -
neis tales principios, que 
&c . 

Q u i d efferris xnmodera.-
tione verberum ? Por que 
os vais de lengua? 

Supprejfa vsce dicere. Ha
blar bajo. 

M a g n a , ÍT* ( ¡ue r ihunda 
voce d i x i t concionxtoi'. Pre
dicó con voz la f t imoü, 
y íentida. 

Adefiote an im'u , ¡|f<í cor-
pevihus a d s j í i s , e r i f i ' e m m -
tes. E i h . á acentosj f alerta. 



1 9 0 E X O R A T I O N E 
Ccrporis I r i f i rml ia tem a n l -

rn i v i r tu t e fuperaftt- Ven-
ciftes con la virtud la 
flaqueza del cuerpo. 

Necefsitas q u í d a m á te 
tn ih i t j i . Necefitaisme en 
cierta manera. 

l n tantis e r rorh temhrls 
Deus m i h i c l a r i fñmi i rn l u 
men p r t m l i t . Eílando yo 
tan ciego rae alumbró 
Dios N . Señor. 

Adolefcens pat r imonio nau
fragas . Mozo , que ha 
perdido íu hacienda, o 
es un hijo prodigo. 

M e m o r i a , & celer'ttate 
f c ñ b e n d i , quee d'tcis omnia 
perfequar. Acordarérae, y 
eferibiré cuanto digeres. 

Hujus re í efl recens me
mor ia tefiis. Los que fe 
acuerdan , por haber pa-
fado poco ha, fon tefti-
gos. 

Llterte po/ieri iat 's caufa 
reperíte oh l iv ion i fuhfiáio 

f u n t . Las letras í'uplen 
la faka de la memoria. 

U i j t t i h i a l iquem madum 
tmf i i t t t en s . Si no os raq-
derais algo. 

Nemo me tenalfsima fuf -
pklone p e r f t r i n x i t , quem non 

p r á v e r t e r i m . Ninguno me 
ha puefto en fofpecha a 
quien no haia prevenido, 

N o l i acúleos orationis mtljC 
excujfos a r b i t r a r i . No pen, 
feis , que tengo perdidos 
los aceros * cuando ha. 
blo , ó predico. 

M a n d a v i t me patsr ¡a 
u l t i m á s t é r r a s . Echóme mi 
padre en cabo del mundo, 

Cura j ut nu l l a mihi mora, 
fiat. Procurad , que HQ 
me detengan. 

Tanto amere hanc pajfe-
f i i enem amplexus t eñe» , ut 
a me citius memhra divelli , 
ac d i f l rah i pa t i a r . Qu îcr» 
tanto efta heredad , que 
daria primgro los ojos. 

M a g n a m t i h i cognationm 
cum tuo pred io exi/iimits 
ejfs. Eítais mui cafado 
con vueftra heredad. 

N u n q u í i m repente cujuf-
quam aut v i t a mutatury 
a u l natura tóffV&tfalh 

. Nunca nadie fe hace bue
no j ó malo de repenre. 

Sempev aures mece boc 
refpui rum. Nunca di oídos 
á efto. 

A i t u s m potnam caren 
adificatus v ide tur . Para vos 

pa-



parece , que & 
cárcel. 

pudorem hominum afpec-
t u m luccmque v t t amus . De 
vergüenza no o íamos pa
recer en publico. 

Caput meum o h t u l i pro 
t t p r i c u l i s ó m n i b u s . Heme 
puerto por vos á todos 
los peligros. 

P a t r i a m AtmerfAin ex tu l l t . 
Levanté mi patria , que 
ertaba caida. 

A d f a l u t e m ¡ n n o c e n t i u m 
titea v o l ú n t a t e deduesr. Soi 
inclinado á favorecer á 
los inocentes. 

Nst tora rn ih i f u ñ í j a d i -
cum h i ñ e r a } & f o r i , q u á m 
d i f c i p l l n a r u m . Mejor fe el 
camino de \ i audiencia, 
que de las efcuelas. 

Omnia m'thi ex U t i t i a ^ 
voluptate a d l u t f u m , V 

lacrymas redierunt. De fu
ma alegria he venido á 
fuma tr iñeza , ha fe me 
bueko el fueño del perro. 

N u l l u m repente retmeo 
vefl'tglum pr i / i ln¡s d ign i t a -
t 's . E n un punto me veo 
íin nada. 

NuUus i n me locus n a ' 
v<e c a i a m t t a ú rel if lus efi» 

P R O S Y L L A . 15 r 
hizo la Ningún mal me puede 

venir , que fe me haga 
de nuevo. 

Impedior a n i m i dolare , 
ne de hac re phtf i t d icam. 
No tengo corazoa para 
hablar mas en efta ma
teria. 

E X O R A T I O N E PRO 
Archia Pc'éta, 

' ü l l u m ¿ t a t i s me* 
tempus á ( l u i i i s ah-

bor ru i t . Toda mi vida he 
eñudiado. 

T u vel i n f r i m i s i d f a 
cen debes. Sois uno de los 
que mas obligación tie
nen da hacer efo. 

I d meo j u r e f a c i ó . Con 
jufto titulo hago efto. 

Quoad leng'fsime mens 
mea refpicerg potefl f pa t i um 
pra terh . i temporis.Hn cuan
to yo me puedo acordar 
de toda mi vida pafada. 

Pueriti<e memor iam re
cordar u l t i m a m . Acuerdó
me de cuando andaba con 
mantillas. 

T u m l h i prinreps V ad fuf-, 
c lp iendam, fS ad ingredlen-
fíam b o n m f u d i t r u m r a t i o -

nern 
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nem extU'iftt, Vos fois el Hac cmcurfu hominUm 
principal de los que me 
puíieron en que eftudiafe 
ello. 

Vox hite tue hortatu , p r a -
tepttfque c o n f ó r m a l a m u l l í s 

f a l u t i f u i t . Con efto que 
vos me enfeñaíles he re
mediado á muchos. 

Q u a n t u m e/l fitum i n 
nshis. Cuanto es de nuef-
tra parte , cuanto en uo-
focros fuere. 

A l t a e(i i n te , ac i n «o-
h h facul tas ingen i i . Otra 
facultad diferente habéis 
vos eftudiado , que nofo-
tros. 

Omnes artes , qu¡ie a ¿ 
humamia t em pertinente ha-
hent quoddam cemmune v i n -
c u l u m , iS" quaft cognatione 
quaclam ittter fe continen-
t u r . Todas las letras hu
manas eílan mui herma
nadas entre sí. 

Qucc/lio l eg i t ima . Pleito 
en forma. 

L e t f l f í l m u s v i r . H o m 
bre feúalado, de chapa. 

Tanto conventu hominum, 
ac f requent ia dicere non 
ande: . No me atrevo a 
íab lar delante de tanta 
gente. 

U i e r a ú f s i m o r u m . Delante 
de tanta gente dodla. 

T u j u d k i u m exerces. Vos 
fois juez. 

P a u l ó liberius loqu't. Ha-

blar con alguna libertad. 
N m q u a m f u m in jud i i 

c i i s , per icuüfque traBatus, 
Nunca me he vifto en 
poder de jufticia. 

U í p r i m u m puerls txcefsi. 
E n faliendo (como dicen) 
de pañales. 

Verfor i n lis a r ü h u s j qm-
bus ¿eías p u e r i l ü ad huma' 
ni ta tem íw/orwjá/ar.Eftádió 
letras humanas. 

Pater fe ad feribendi j l u -
diufíí contul i t , Hafe reco
gido a eferibir. 

ü r h s hac doíi'ifsimis homl' 
nibus , l'iberalifsim'tfqiM ftu-
diis a f fu ' n . Hai gente mui 
doda , y florecen los eftu-
dios en cfta ciudad. 

Antecellis omn'ibw ingem 
g lo r i a . Tienes mas habili
dad que todos. 

Reais advenms i n ernni' 
bus HUpíttiite wbibus cele-' 
b r a t u r . l - l 3 . h h k en toda Ef-
pana con gran contento 
de la venida del Rei ' 

de 
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F a m a m h g e n l i expetfatlo o hecho ciudadano defta 

tuafuperat. Efperan todos 
de vos mas' de lo que han 
oído por fama. 

E x p e ü a t i o n e m tuus a d ' 
ventus , a imi ra f .oque f u -
peravit . Hiciftes mas de 
lo que fe efperaba de 
\os. 

Cslimus fludla l i t e r a r i a , 
Eftudiamos, egercitarao-
nos en los eftudios. 

De ingtniis t u j u d i e are non 
potes. No tenéis voto en 
cofa de letras. 

Celebri la tefarr . ie jam es ab-
[ e n ú b u s notus- Y a os cono
cen por vneftra fama los 
aufentes. 

Doff i f s tmum praceptorem 
yia t tusp jm. He topado con 
maeftro mui d o í í o . Acerté 
con maeñro, &c. 

T a m de Rus e f i , u t f t u d i u m 
t ib í atque aures adbibere pof-
fit. Es tan dofto , que os 
puede aiudar y juagar de lo 
que eferibis. 

D e t i f i a n i me co^fuetrAdi-
ne ten's. Teneisrae mui 
obligado con vueftro tra
to. 

I n hanc futn d v l t a i e m ¿ j -
crlpsus. Heme avecindado, 

ciudad. 
I n hac v.rhe ¿ t q m h U l u m 

babeo. Tengo cafa y íolac 
en eíla ciudad. 

N i l h a r t t m inf i rmare potes. 
No probareis que no qs 
afi todo efto. 

De bom'tnum memoria t a " 
ees , l l t e r a rum m e m o t i a m 
f a g i t a t . No queréis oír 
aquello de que hai quien 
fe acuerde, y pedís elcri-
turas. 

Sedem rerum o m n i u m , tS1 
fo r tuna ru rn rnearum Pincine 
collocavi . He hecho afien-. 
to en Valladolid. 

H<£ l i i e r j i obtinent p u h l i -
c a r u m l i t e r a rum a u B o r i t a -
t t m . Son ellas eferituras 
autenticas. 

L i t e r a r u m fidem r.éfigt/iaftL 
Has hecho que no fe dé 
fé a las efericeras. 

Homo eji b u m i l i arte pree-
ditas . Hombre de oficia 
bajo. 

Sceenicl a r t i f i a s . Los far 
fantes. 

Aiiqt to meda i n teffamen' 
t u m f r a t ñ s i r repani . Y o 
tendré manera de hacer 
que nae eferiban en el tef-

N ta* 
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tamento de raí hermano. eftudios aprobecKar a¡ 

bien común. 
I n afpe&um. , l u e t m m 

pro/ene. Sacar á luz. 
N i b i l a rbi t rar ¡H v i t a man, 

nopere expetendum nifí Uu . 
dem , €7* honefiatem. No 
pisnfo que hai en eña vida 
coía mucho para defear 
fuera de la virtud. 

í r i v i r tu t e perfequenda m -
nes cruciatus corperisy omnis 
pericula mortis p a r v i ejfe du-
<:ew^/)Mío.Atrueque de al
canzar la virtud tengo et\ 
poco todos los tormentos» 
y peligros dsl mundo. 

Pro f a l u t e p a t r u in multas 
me d imica í i cnes óhjécU He
me tomado con muchos 
por la falud de la patria. 
Res gejíce f a n é l o r u m jactrent 
i n tensbris , n l j i Utcrarurtt 
lumen accedere í . Si po tue-
fe por las letras, todos los 
hechos de los fancoselU*-
rian en perpetuo olbido. 

M u l t a s nobis fantí iorum 
v i r c r u m imagines ad imti - . 
t a n d u m exprejj'as feriptarti 
re l iquerunt . Muchas vidas, 
y vivos egemplos de fantos 
nos dejaron ios eícritores 
para imitar. 

Sar.s-

Cenfus trieos reqt í i r i s f c U 
l icet. Diréis que mueftre 
la hacienda que tengo. 

Obfcurmm eji j a l i c e t me f u -
periore anno R o m a fu i j f e . 
Como íl no fe fupiefe, 
que el año pafado eíhibc 
yo en Roma. 

j a m te pro p r á t o r e geris. 
Y a os tratáis como corre
gidor. 

Suppedita m i h i , uh i an i -
mus ex fo renf i J í r ep i t u refi-
ciatur j aures convicio de-

fef íx conquiefeant. Dadme 
donde defeanfe del ruido 
de la audiencia. 

Q u o d dicam , non fuppe-
t i t . No tengo que decir. 

A n i m u m dotfr ina excolere; 
Darfe á las letras. 

A ' i i m u s mev.s t a n t a m con-
ten:ioncm f e r r é non poteji . 
No puedo íufrir tanto te-
fon, tan continuo trabajo. 

A n i m u m re laxare . R e -
crearfé, alibiaife. 

l i a te I t i e r u ahdis, u t , V a 
Eftais tan metido en vuef-
tro eñudio , que &c. 

N i b i l potes ex iis ftüdiii 
ad c o r n m ü n e m a f f l r r e f r a c -
t u m . No podéis con efes 
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Sanflonirn vir iutes tn ih i 

prcpono , a tqu i a n l m u m , V 
ffiertiém rneam eo 'um cogi-
ta t ime conformo, Pongome 
delante las virtudes de los 
Santos,y penfando en ellas 
procuro imitarloi. 

A d n a t w a m etfirntkfn ac^ 
cedat rat lo cjUicdam } canfor-
m a t í o q u e dofíriñjél Con el 
buen natural júntenle doc
trina , y letras. 

E x hoc t / l mimero Cicero, 
Uno deílos es Cicerón. 

E x üs ftiid'tls fo lam de-
leflationem pete. Por folo 
catretenimienco eíludio. 

Hanc a n l m l remifs ion í tn 
iüh iá r i t f í i fáa t t t , ac l ibera-
l i / j i m a m duco. Tengo eñe 
entretenimiento por mui 
de hombres de bien. 

Hac ego / l u d i a ñ i q u e M -
t'tngere , ne¡iue fenfu meo guf-
tare fb f fum. Ni tengo ca
pacidad para efios eíludios, 
ni gutlo deliosjni puedo ef-
tudiar , íJiTc. 

Qujs t¿ rn animo agrefliy 
ac duro efti Q^ien tan gro-
íero , y duro? 

Propter exceilentem ¿ f /m , 
ac -venufliitem m o r i non de
b e r á . No os habiadss ds 
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mojir por fer tan buen ofi
cial , y tener tanta gra
cia. 

M a g n u m t i h i amorem ab 
ómnibus conci l la / I l . Habéis 
hecho que todos os amea 
mucho. 

Eandem rem dicere com-
muta t i s ve rb i s , at i¡U! [ e n " 
tennis . Decir una meíma 
cofa por otras palabras, y, 
fentencias. 

Accurate, cogitateque f e r t " 
here. Efcribir de penfado, 
y Con curioíidad.1 , 

Tua carmina ad veterum 
pc ' é i a rum laadem fa.cilé per-
ven iun t . Igualan vueftros 
verfos con los de los poe
tas antiguos. 

l í x c f t u d i a d e f í r i n a , (F^ 
p r á c e p t i s , y arte confiar. ' . 
Efta facultad puedefe «u-
feñar. 

Posta na tu ra va le t , d* 
mentis v l r ibus t x c i t a t u r . E l 
poeta defuio lo es , ó \c 
es natural el fer poeta, 

Provhetx d iv ino f p i ñ t u a f -
f l i t l . Los Profetas inlpira-
dos delEfpiritu Santo. 

Sant t i v i r i d v in l s tnv .m-
ribas c o n m i T i d i t i nohis / u n t . 
Al.;b?.mos á los Santos 

N i por 
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por lo que tienca recibido I n fepulcho ejí pater c m f l l 

tutus t martnore. Eftá 
padre en fu fepulcro he-
cho de bulto. 

K a a te ge / i* orbis t ena re. 
gionibus definhmtur. Vüt(~ 
tras hazañas llegan alca-
bo del mundo. 

Suh ea conditione. Con tal 
condición. 

De v i t a g l o r i a caufa á ' m u 
cate. Poner la vida á peli. 
gro por la gloria y hon
ra. 

Poeta h k p'ngue qulddam 
f c n a t x ) £5" peregrinum, A 
efte poeta bien fe le echa 
de vér que es eftrangero. 
Aures a l i cu i áeíím.Dar oí

dos , ó oir á alguno. 
Hoc magnum periculortm 

inc i tamentum efl ^ V ¡abo-
r u m . Eílo ponenos efpue-
las para ponernos a qual-
quier trabajo , y peligro. 

I d e m t u m u l m , ^> cor-
pus í u u m conteget , nomen 
etiarn obru iu En el miímo 
fepülcro en que fe íepul^ 
tará tu cuerpo , quedara 
también Sepultada turnea 
moria. 

Cum v: r tu te firtunam 
t Ü m i f i f í i * En vos virtud, 

y 

de Dios. 
Saxa , f ó U i u M n h voce 

refpondent. Refponde el 
eco en los peñaícos , y 
deíiertos. 

Btfti<e hnmunes cantu flec-
iuntur , AtqtU corif/turtt. 

Aun las fieras fe mueben, 
y quedan como fufpenfas 
con la mufica. 

H i / l o r i a m rerum a te geflA' 
r u m adolefeens a t t ig t . Co
mencé a eferibir íiendo 
mozo la hiíloria d- vueftras 
hazañas. 

D u r i o r mth l ad lfudt'4 l i 
t e r a r i a v i d e r í s , Pareccifme 
poco aficionado á gente le
trada. 
B e l l u m hoc m u l t a eji v a r i e -

tate térra marique verfatum, 
Eíla guerra ha tenido va
rios íucefos y trances por 
mar y por tierra. 

Vrbs kí£c & firmifsimis pr<e-
fidits , y ipfa l o a natur.z 
vdtídtk cft. Ella ciudad 
es fuerte , afi por la gente 
de guarnición que tiene, 
como por el íicio donde 
efb. 

Deprimere hof í ' nm c h j f a n , 
Echar a fond¿ la fiou del 
encr.-;¡go. 
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y ventura corrieron á las y traenrne defvelado. 
parejas. 

Trab imaf omnes laudis 
fiudio j í?* optimus quifque 
m á x i m e g lo r i a duci tur . A 
todos nos lleva tras sí el 
defeo de la honra. 

Frxd ica t lonem nohi l í t i t -
temqut defpido. No fe me 
dá nada de fer conocido, 
y de que fe hable de mi. 

ÜW-ií fy?, q twd In hoc t a m 
exigu* vitte curricula t a n t h 
nos lahorlbus exerceamus? 
En vida tan breve para 
que nos hemos de dar a 
tanto trabajo? 

A l t q a i d noíier ammus pr<e. 
f e n t i t m p o f t e t u m . k l ^ o bar
runta nueftro corazón para 
lo por venir. 

Non quibus reglonlbtís v i 
t ó f p a t l u m c l rcumfcr ip tum 
t j l i l fd ím cogitationes ter-
tKinamus. A mas fe eftien-
den nueftros penfaraientos, 
que es el termino de la 
vida. 

Ne te lahorlhus f rangas . 
No te fatigues , ó canfes, 
mudas , ó mates con tra
bajos. 

M u l t l s cur's vtgUnfque a n -
ger. Matanme cuidados, 

I i f í d e t i n óptimo queque 
v i r t u s , qu¡e noft?s , atque 
dl is an' imum gloriíS ftitnulis 
concitat. Tienen los bue
nos allá en fu corazón ua 
perpetuo deípertador, que 
los muebe al defeo de la 
gloria. 

Nnn cum v ' t t* tempore no-
m i n i s nofíri comimmorat ia 
efi d imi t t enda . No fe ha de 
acabar con la vida la me
moria de nueftro nombre. 

Tt f i nominis c o m m e m o r a ¿ 
t t m c m cum omni pofler'itate 
adjequahs. Harás que la 
memoria de tu nombre du
re para fieoipre. 

N a l l u m t r a m j t i i l l u m , at~ 
que ociofum f p i r i t u m duco. 
No tengo un dia de def-
canfo , ó punto, 0 mo
mento. 

Spargis h<ec ac d' i jfeminüí 
i n orb'ts terri€ m r m o r i n t n 

fempi te rnsm. De tal mane
ra hacéis erto , que que
dará dello en todo el mun
do eterna memoria. 

Non bdc a meo fenfu pol i 
tnor tem aherttnt. No dejaré 
de fentir ello dcfpues de 
muerto. 

N t í« 
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I r t -veflr&tit me fidem ac-

elpite. Recibidme debajo 
de vueftro amparo. 

E X O K A T I O N E I N C E R T A 
adPop .&Eqwtes R o m a m s , 

ante q u í m iret i n e x i ' 
l i u m . 

" W ü g u m fe rv ' t tu fh a tiobit 
\ r e p u l t j l l Libraftelnos 

del cautiverio. 
H f f t i u m f u r o n m fregt. 

Vencí 3 fugeté á los ene
migos. 

I n honorh cententsonem 
tecum ven i t , Opuferoe con 
vos. 

For tuna te erexit ad g l o ' 
r i a m . Hate lebantado la 
fortuna. 

Repstere penas ab a l iqus . 
Querer caftigar á alguno. 

JEX O R A T I O N E A D 
rites po/ l red ' í i í tm. 

E fortunafque mees 
pro veftra incolu-

mi ra te d e v c v i . Pufe mi ha
cienda , y vida por voío-
tros. 

Odium j quod i n omnes 
cenceptum contines , t a me 

potlus quam in Rerhp, de. 
fietfe. El odio que tencis 
á todos egecutadlo en mi, 
antes que en la República. 

Profpera tequahllis , pty. 
petuaque f o r t u n a fcctfndo v i -

f ine u l l a cjfenfone curfa 
contigit nemin i . Ninguno 
tuvo jamas vida fin algu
na defgracia , defaflre,y 
azar. 

Si n t lh i t r anqu i l l a , $ . 0 . 
cata omnia f u e r i n t . Si todo 
me fucediere bien, y paci
ficamente. 

Bona vah tudo jacundior efl 
i'ts i qut e g r a v i morbo re-
creati fun t , q v J m qui 
quant ¿ g r o corpore fuermt. 
Mas guftan de la falud los 
que han falido de alguna 
grave enfermedad , que los 
que nunca eftubicron en
fermos. 

N ' f ve/Ira voluntas fu'f-
fet. Si voíotros no lo hu
bierais querido. 
Jndignifs imam fubi i f t t f o t t t t ' 
n a m prneflantifsima tua glo' 
r i a . Siendo vos tan prin-
cipal padecifteis una gran
de defgracia, y no mere
cida. 

Hoc fqualore tuos OCUJOÍ >n 
fec -
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'fltBam. Con efta miferia Hieiíles conmigo oficio 
os moberé a compaflon. 

Fleta defiderhtm t u i , me~ 
fnor'tamqtie rensvavt . Con 
lagrimas renové la me
moria que de vos tengo. 

Non modo domici l io , f ed 
ne fepulcro quidem d'tsjun-
gar á te. No me apartaré 
de vos ni en vida, ni en 
muerte. 

Pro aliqtto vefiem mutare . 
Ponerfe luto por alguno. 

A u t i t ineribus nece(farits 
pater , aut t e í l i s , aut tene-
bris continetur. Anda mi 
padre camino , ó fe erta 
efeondido en cafa. 

Vocem tnibi t t tam pr iehwft l . 
Difteifme vueftro voto , ó 
quehablafe por vos. 

Cum videres l ib ídines taas 
expleri non pojfe. Viendo 
que no podias cumplir tus 
malos defeos. 

Vis y & ferrum tn foro ve r -
¡ a n t u r . En la audiencia to
do fe lleva á capa y efpa-
da. 

V u l n t ñ b u s conficei-e a l i ' 
quem. Darle muchas heri
das. 

Pr i t j l an t t i n pie heñevo-
iemt ía , / l ud io e x t i u j t u 

de amigo. 
N m efi ¿equum tempore) 

CJ* die m t m o r i a m hénepci l 
d i f in i r e . No es jufto fer 
hombre agradecido hafla 
cierto tiempo , y no mas. 

M e m o f i a m beneficii ve/?ri~ 
eclarn h e n o v o l e n ú a f e m p i t e r -
v a . Agradeceré perpetua
mente, y cendré en la me-
inoria la merced que me 
habéis hecho. 

D u m an'una fpiraho mea. 
Mientras tubiere ?1 alm^ 
en el cuerpo. 

H t c cura er i t i n f ixa a n i 
mo meo fempi terna . Ten
dré toda mi vida eñe cui
dado. 

B X O R A T I O N E POST R E -
d i t u m i n f e n a í t t , 

N a l t i f s i m o dlgni ta t i s gp'd? 
du a te f u m collocadis. 

Habeifme pueño en gran
de dignidad. 

N u n q u a m tuo rum i n me 
henefiaorum memoria > ac 

f a m a morietur . Nunca ol
vidare las mercedes que 
me habéis hecho. 

E x d i u t u r n n cal ig 'me, & 
N 4 /•<•-
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tenehr'n l ü t e m j¿tm i n Rep. Voluntas e ja¡ eft h me iri 
refpictre v 'demur . Parece 
que vemos ya U Repúbli
ca con luñrc defpues de 
tanta calamidad,y miferia. 

jV.'/í itt a r a m f ^ t u r ^ con-
ftig-Jfei. S ino te hubieras 
acogido al corregimiento 
como á fagrado. 

I n concionem afccyidere. 
Sub-.r á predicar. 

.Flusnftbus h u c á s . Caien-
dófele las babas. 

Cum i l io conjociaflt conpUa 
peftis rr.eg- Con aquel tra-
lafte de mata! me , ó te 
conesreafie. 

D u m lamentat io u r h l s , & 
gemlt ' js contlcefdt. Mien
tras fe acalla la ciudad, y 
eefan los Hamos. 

P a l a m J k f i u m e/i- Ha fe 
publicado. 

Meas t u yalnas tua v l r -
t u t i f u l f i l i t . Lo que yo per-
di reparaíles vos. 
M l a m honis^ itmoVem c m n l -
b u s , fewitute-m c h & d t i dé» 
p u í i j l i . Librafte de temor 
a todos los buenos , y de 
íefvidumbre á la Ciudad. 

J n x m j ac fimeus f r á t é r 
Cómo íifueradcsmi 

pr iva t i s cattfts « m n Í A . T t n . 
gole difguílado en ciertas 
cofas particulares. 

M e á marte ad v i t a m , ¿ 
defperatiene ad ípem , ab 
ex'ttio ad f s í l a tem revocafíi, 
Habeifme librado de la 
muerte , y dado la vida, 
ó tornado de muerte a vU, 
da 

M a g n a m v l m natura hmfc 
tas habet. Mucho puede el 
buen natural. 

tiunc m i b i d iem nítfalím 
con/Tituífti. Eíls día me 
habéis dado la vida. 
M e f 's t íh i nscejfarios amlciis 

r e d d a m . H a . r é que mis ami
gos lo fean también vuefs 
trós. 

Sempiterna peccanti ( tmn i ' 
n a prcpcfita e¡i. Amenaza 
al pecado ,. perpetuo caf-
tigo , ó miferia. 

£X O R A T I O N E PRO 
aqth o f u á . 

A L i q u e m ad atircs rtgis 
k a d i t u m babeo. M -

gulia entrada tengo pJW£ 
que me de oídos el Hei. 

^arf te (an ta tuorutfí jcS' 
le-
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U r ü M pana vexat ? Qué me que valdrán caros los 
pecados t2o grandes fon 
los que te dan garrote? 

Pat r ia cfdere* Irfe como 
deficrrado de fu tierra. 

Quand iu t w h u l e n t u m 
tempus f u i t y demi me tenui . 
Mientras duró la borraf-
ca j o rebueita eftubeme 
co cafa. 

Infia-urare ciedem Bolver 
a tratar de la muerte de 
alguno , ó de matarle. 

Senientiam meam í» a n l -
m'u vefh-'is d;f íxt . Perfua-
dios lo que fentia , ó lo 
que quife. 

Ejus f e n t e n u £ princeps 
atque aué i ry f u m . Yo fui 
de quien falló aquel con-
fejo. 

Ñ u t í a efl cavfa nov i confí-
Vtt c a p l e * d ¡ . No hai porque 
temar nuevo acuerdo. 

Frumen tum P n e t e r , u t 
i n fame M v e n i a t , cufio-
d i h claufum cont 'n i t . Tie
ne el Corregidor el trigo 
encerrado para el tiempo 
de la hambre. 

I n g ' a v t f c u a m o n a , Su-
benfe los mantenimientos. 

. I n o p i a , ac fames , non 
cari'.as thnetur . No fe te-

mantenímiécos, fino ham
bre. 

Seditlonis ftimulator % &> 
c o n c í t a l o ' f u - f l i . Tu fuifte 
el que caufaftes aquel al
boroto. 

M a t t r i e m tuo fmor ' t fuh-
t r a x i . Quitéte la ocaíion 
de ira , y enojo. 

Farnes nos omaes e x t i m u -
l a t , i n quo ulcere t u ttnguls 
exifi is . Rabiamos todos 
de hambre, y vos acrecen-
tais oueílro dolor. 

Saxis f a f l a lapidar io f/?. 
Hubo una grande apedrea, 
ó hubo muchas pedradas. 

H í n c ad mcam permeiem 
caufam a r r i p u i f l i . Dcaqui 
tomaíles ocaíion para def-
truirme , de aqui afilies. 

Lai ' id ihus á te fum apps-
t l tus. Tomaftes piedras pa
ra mi. 

I n ¡o:up!et i tm fortunas 
impetum compa-as. Tratas 
de deftruir á los ricos. 

Provide ne i n hanc t a n » 
tarn ma t t r i em fedlt ionis i m -
prohus homo tanquam f a x 
adhurejcat. Procura , que 
elk mal hombre no en
cienda mas de lo que eftá 



201 
eña difcordia , ó rebuelta. 

G>uid i l l a hom'mum con-
curfatio nof lurna fib'i v o k -
hat ? Qué querría dacir, 
el acudir tantos de noche? 

Comprejfum a l i q t i o d f r u -
tnentum tenes. Tu algún 
trigo tienes efcondido. 

Carifsimam ctnnoncimfu-
hilo non op'matít v i i i t a s con-

Jecuta eft .Dc grande caref-
tia han venido los man
tenimientos , íin penfar a 
abaratar mucho. 

Ego hanc rem acl i l l a m 
rationem , conjeBuyamque 
revoco) qttod (S'c, Yo echó
lo a que, &c. 

Homo e/i omnium fcelentm 
Tthidinumque w a c u l i t n o t é -
t m . Es hombre infame en 
todo genero de pecados. 

V i r eji a d extrema Re tp . 
d i j c r tmina deleftus. Han le 
efcogido para remediar la 
eftrema necefidad de la 
Rep. 

P k n i f s i m i t velis n a v i -
gamas. Navegamos con 
profpero viento , viento 
en popa. 

C i v i t a í e m f r a t t a m , 
(¡ffiiShtm a d a l iquam fpem 
tpPjü* digniiatif enxi. He 

püeílo á la ciudad en efpe-
ranzas de cobrar fu anti
guo luftre. 

P r á g u / í a t o r l i h id inum tua-
r u m Ule f u i t . El fue el que 
te hacia la falva en todas 
tus maldades. 

Quod par a m t c t f t i fult 
unquam conjuYtBius, quam 
ego tf? t u fu imus ínter nos) 
Que par de amigos ha ha
bido jamas mas eñrechos 
que vos, y yo. 

TJfius pro ómnibus tu tn-
d igmfs 'mam calamitaiem 
b a u 0 i . Tu padeciftes por 
todos lo que no mere« 
cias. 

M e parga tum tibí effi 
cupio. Querría que enten-
diefes que no tengo cul
pa. 

Veftra i n me a u i ' m d í 
lenigni tas f r o v e x i t eraí'w-
nem meam. La voluntad 
con que me oís rae ha 
hecho fer tan largo. 

Cura nequa calumnia^ ne-
qua f r a u s , nequis dolus ad-
hiheatur. Procurad que no 
haia alguna trampa, ó en
gaño. 

M e j a r n preecipitan'e. Yen
do yo ya de caída. 

' ; Bis 
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Jlls le?'bus ege non t emer . Quemófe mí cafa , no por 

No me obligan amiefias 
leics. 

I d e¡l m á x i m e tnfigne 
ad memér ' i am crudelitatts 
ÍHÍC. Eño es lo que mas 

hará que. quede memoria 
de viveñra crueldad. 

Sujfragium yerre. Votar. 
Bona venia d i cam. Con 

vneílra licencia, hablando 
con perdón. 

A á e m u s ad'ttti > a í q u e 
afcenfu repellen a l iqvem, \$o 
dejarle entrar , ni fubir 
a cafa. 

Terrere al'iqusm m'mis. Ha
cerle fierosj amedrentarle. 

Denunciur t c^dem, ac di~ 
micationem a l 'uu t . Embiar-
le á defafiar. 

Irrogare m u l í í a m a l t cu i . 
Penar á alguno , pena pe
cuniaria 

Incp j f u m ah amic i t . 
Efloi pobre de amigos. 

Ruda efí Refp. á mag ia r A -
vhus. No tiene la Rcp. 
quien la gobierne. 

Q u i d ego vos mifer v i o l a -
Q^é mal os hice yo 

triftc de mi? 
A ' f i t dsmus mea non 

f o r t u i t o , fed oblato incendior 

defaftre, fino por haber
le puerto fuego. 

Video t i b i celerem f u m m a 
cum dignltate r e d i t u m . Yo 
fe que bolvercis prello, 
con mucha honra. 

Se i n medios hefhs ad 
fírfpicuari-i mortem ifíjecit. 
Arrojófe a morir en medio 
de los enemigos. 

Fcedusfrangere. Quebrar 
el concierto. 

Grav i f s imum efi patr is 
t u i j u d i c i u m . Vale mucho 
el vo'o de vueñro padre. 

N t n peccato meo e x i l i u m 
fuliea. No me deflierra por 
mi culpa. 

Pa t r i a te f e accepit , t t t 
lucem j ac f a lu t em f b i r ed-
ditam^ac r e / l i t u t am accipere 
d í h u i t Os recibió la patria, 
como (i a ella le reliituie-
ran la vida , y dignidad. 

I n ''(lo mal idÁBo non m t d b 
tn'thi proh<nm n u l l u m ohjec~ 
t a i i f e d e v a m laudem iUuf-
tras. Con efa palabra in-
juriofa , no folo no me 
afrentáis, pero antes acre
centáis mi honrai 

SSfttd te aut fien , au t 
f ngi dementiuspotejl ? Qien 

pue-
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puede fer , ó iraaginarfe ipfa, quam paterh . No hai 

T 
»ias loco , que vos? 

I n me v i t a » necifque p o -
tejtatem hahes .V&ieVí vuef-
tra mano darme la muerte, 
o la vida. 

K e i capitalis ccndemnatm, 
Condenado á muerte 

Prcpter ¡ n o p i a m tef t i i n 
foro pgfncBo, Por no te
ner pofada duermo en la 
calle. 

Reges ea mbls j u r a f a n -
X t r u n t , quíB nul l ius impro-
hitas l abe fa f í a r e pofsit. Ta
les leies nos han deiado) 
que ninguno por malo que 
íea las pueda deshacer. 

Abrogare magi f t ra tum, ve l 
imper i t im aUcui. Quitarle 
el oficio , ó la vara. 
Pcexa bac 'm me lu rp id inem 

tion habet. t í o es afrenta 
en mi padecer eflo. 

Sic a n n a í e s popul i , tS? 
tnonirneta vetttftatis l oqu im-
tu r . Aíi lo dicen las hiíío-
rias, y anales déla ciudad. 

Optabile e/i curfum iátM 
cenficere fme dohre . Esco
la mui para dcfear, pa-
íar ella vida fia trabajo. 

N l h i l efi a d t u a m h u d t m 
U l u f l r j u s , f v é m cAhiftisas 

cofa que mas ilufire vuef-
tra gloria, que el trabajo 
que padecéis. 

T u a m laudem ad fempi . 
ternam tempori l memor'atn 
calamitas propagav'it. Efe 
trabajo ferá caufa , que 
la memoria de vueftra glo
ria dure para fiempre. 

I d m i b i probro non fu l t . 
Eílo no fue afrenta para 
mi. 

De te ipfo gleriosé prx. 
dicas.. Habláis vanamente 
de vos. 

E x t r a f f u m efi j a m mak-
d i í í u m t i l u d c r t ide l i i í t t i s .Yí . 
no me llaman cruel. 

Quod m i h i c rhn im datur, 
res eji pofi natos homlnes 
pukherr l t r ta . De lo que me 
acufan es la cofa mejor» 
que jamas fe ha hecho. 

Tmpe efi. Parece mal. 
jQíiám p o f u m m á x i m a vo-

ce d m : Alzo cuanto pue
do la voz. 

Non banc rn'tb't áfelfeo f ¿ ' 
p i t n u a m . No me atribulo, 
no prefumo que sé ello. 

N o n p s f a r n In fc la í f 
ep. hom'msm, V cormmiiJem 
naiurte fenfum repudiare. 

Sin-
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Siéntelo como hombre. boca palabra que fupiefe 

Video me d i / I r ah i a corrí ' 
p lexu meorum , d l j i m b a r i 
t t B a mea. Veome apartar 
de los mios, y veo derri
bar mi cafa. 

E x (il t tfslmo d tgn i t a tU 
grada praecipitatus t j i . Cató 
de rnui alto. 

D'tfrumparU, U c e t , audies 
hcec ex me. Habeislo de 
oír aunque rebenteis. 

T a n t a m egt d u r i ñ a m a n i -
m l haheam , 'fti V c . Seré 
de tan duro corazón , que 
&c. 

T a n t a m oculsrum ¡ tnpu -
dent iam haheam > Seré tan 
defvergonzado > ó tendré 
ojos para mirar. 

H. t re t i c i dornus complana-
í a , W ever/a , V publ ica ' 
t a e/i. Derribaron al he-
rege la cafa , y confifea-
ronfela. 

Foter i t tua dignltas han? 
tv . rp i tud in i ! lahem fuflinere} 
Sufrirá vueíira honra una 
mancha como efa, ó nota? 

Homo fo lu tus a c u r a , ac 
l iber . Hombre fin cuidado. 

E x ¡lio ore rsiigientJ ve r -
hura excidere , aut elahi P.o-
t u i t ? Pudo falir de aq^dla 

á virtud, ó religión? 
Q U Í Z te men t í s t an ta i m -

beci l l i ta t tenuit ? Como fe 
te alcanzó tan poco? 

Jíofles Ímpetu perculimus. 
Arremetimos, y atemori
zamos álos enemigos. 

Rí l ig inne fempiterna o 'bl i ' 
¿íjr//. Os obligáis para fié-
pre. 

Templa ómnibus perfugittm 
furt t h a f a n í l u m , u t n e m i -
nem inde a r r ip i fas f i t . 
Son los Templos refugi» 
para todos, tan fagrado 
que a ninguno es licito 
facar de alli. 

Sermonem hujus ab a t i r i -
bus ve/Iris repellite. No deis 
oídos á efte. 

Aditus nemini ejí abertus 
i n templurn. Ninguno pue
de entrar en la Iglefia. 

Ale pater inc lufuw domi 
continet. Tienerae mi pa
dre encerrado en cafa. 

Videte hoinlnis a¡td.{clatn 
cum projeBa quadant , & 
tjfr.enata cupiditste. Mirad 
el atrebimiento de eíle 
hombre, y defeo de U 
maldición. 

L a x s ba l l tAmus , E l imos 

en 
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en cafa anchurofos. va merced. 

Lum'mibus no/iris obftruU* 
Nos quitas las luces. 

Hominern veneno f u j i u l i f l u 
Dirtesle ponzoña. 

E m l dcmitm dimidto ca- , 
ñ u s quam ¿ ¡ l i m a t a e j i . 
Compré la caía la mitr.d 
mas de lo que fe t a l ó . 

Domus fer'é tota vacua 
e(i. No íe habita caíí toda 
la cafa. 

Por tum pulchtrr lmo p r o f • 
p e ñ i i extrux'imus. Hicimos 
una hermofa porcada. 

Dcmus mea cuteras , & 
l a x u a t í , £5r dignitate f í ipe-
r a t . M i cafa en anchu
ra , y hcrraofurahace ven
taja á las demás. 

Tef twn j qttod imbris v t -
t a n d l caufa [ u c c t á a m , non 
habto. No tenG;o cafa don-
de me defender del agua. 

Homo efi egcfíats , ac 
[célere p i r d i t u s . Es un hom
bre pobre j y grandiíimo 
tacaño. 

Perktores nos v e t u í i a s f a -
c k t . El tiempo nos en-
íeñará cada dia mas. 

M a g l i t i b i o b j l n í i u s f»<n 
rectnt l beneficio. Os eftoi 
mas obligado por la aue-

M e pe rcu fum ipfit refp. 
fu is manihus extolht . La 
mifma Reo. me lebanu 
viéndome caido. 

M u l t a effiuunt ex reDgio. 
f o r u m dtfciplina , qw^ a i 
v u l g t ames f-epe permanant. 
Muchas cofas fabe el vul
go de las que pafan en 
la religión. 

Pre tor hic heluatus eji 
Relp . fanguinem. Eíle Cor
regidor ha robado > y def-
truido la Rep. 

V i l l a t n ad coslum extraxift}. 
Habéis edificado una gran
ja akiíima. 

Vifcmbus ¿ r a r i l fumptiis 
ejfiAjOi fecif t i . Habéis gaiU-
do mucho j facandoio de 
las entrañas á la ciudad. 

Pcenam d te i n alium 
i n f i i t u t a m ta te video ejfi 
converfam. La pena en que 
habíais condenado al 
otro os ha llovido a cuef-
tas. 

Plomo efi o tnnh 'M fcek-
r u m f a g t t ' í o r u m q u e duct*' 
mentusn. Es hombre de 
quien fe pueden apren
der todas las maldades 
del raudo. 

Hite 



PRO D O M O SUA. 207 
• j j 4 t , j i t u dicu , ¡ t a e fe , v o x , ñeque Vingui conftjl'it. 

non re fugm. Si vos decis 
que es afi , vaia con Dios. 

Ferhe fcedus* Hacer con
cierro. 

l n tanto anim't fu ra ré^ 
ac coecltate. Hitando tan 
ciego , y fuera de si. 

Oculi mth i , vu l t t t s , verba 
cec ide rmt , c ü m te v i d i . No 
os ofaba mirar , caiafe-
me la cara de vergüen
za. 

Nefcio q u i d d'm'fíi verh'u 
btejitantihus. No fe que 
te digüles barbullando, y 
temblando. 

Bis a me f a lu t em acce-
p i / l i . Dos veces os he da
do la vida. 

Mens m i b i d l b i l i t a t a mttUy 
toncidi t . Defmaiéme de 
miedo. 

Procella f i t r i d l t u f u i f t i y 
turbe, ac tempe/las p a t i t , V 
e t i i . Tu fuiites el que re-
bolvifte , y deftruifte U 
ciudad. 
Ofundere tenebras al ict t i rei . 
Eícurecer alguna cofa. 

Mente , ac l ingua t i t u 
bante loqueris. Habláis con 
miedo , y tropezando. 

ATeque mem t m , neqtie 

No fabes lo que te dices. 
Ident idem me ipfe i n ora . 

tione revoco. De cuando 
en cuando buelvo á re
petir , ó á enraendarnae. 

Hórreo animo, Eipánco-
me j quedóme eleto, y 
aislado. 

Infolent ia t ib i dominatus 
á n i m o s extol l i t . El no eíiár 
hecho a mandar te enfo-
bervece. 

Ab hac oratione noflra a d 
Retp. ca lami ta tem á n i m o s 
r e v ó c a t e . Dejad de atender 
á lo que digo , y penfad 
en la calamidad déla Rep. 

A d noftrum ufum defi
n í ta eft j a r n moderatio r t i 

f a m i l i a r i s . Eflá ya tafado, 
y moderado lo que ha
bernos de gaíiar. 

I n mea Jalute t u p r l n c i ' 
pem locura tenes. Tu eres 
el principal de los que 
trataron de mi remedio. 

E X O R A T I O N E D E A R Ü S -
picum refponfis. 

' O m 'mem fwentem , ex-
uhantanque eondnu't. 

Detube á aquel hombre 
brioío , y caíi fuera de sí. 

M i 
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'Me foro repente p re r tpu i . 

Eícapérne de repence de 
la plaza. 

Non pojfum a, te g rav io -
r'tbus verbis v u l n e r a r i . No 
me podéis decir palabras 
mas pefadas, ni que mas 
me eícuezan. 

Exponam me't faéí't r a t ' w 
riem. Daré cuenta de lo 
que hice. 

N i h i l f í d iratus^nlhH i m -
potenti animo. Ninguna 
cofa hice con ira , y fin 
eftar bien en lo que ha
cia , ó con flaqaeza. 

A r a t e hofies finlbiú H i f p a -
n i * . Eftorbar , que no 
lleguen los enemigos á 
las fronteras. 

A d f a l u t e m c ivha t i s da* 
tus j tS" quafi d iv ino rnti* 
n i * t á o n a t u s v ldetur . Pa. 
rece que le dio Dios pa
ra bien deíh ciudad. 

N u l h í m i n te t d u m i n -
tetfSí No os tiré íaeta , ni 
lanza. 

Scrupulus m l h i adhuc ta-
nulfs'nnus rejidet. Aun me 
queda un eícrupulillo. 

Eodsm ju'-e dornus e/?y 
ÉJ(0 Ofifed erat. Goza la 
caía del mifíuo deiec!;o 

que antes. 
Foft K o m a m eondttarrh 

Defpues que Roma es Ro
ma. 

Adbibtte animes , 57* WjfK. 
íes veflras. Ea , atención. 

Aures in meam voces ad' 
tnovete. Eílad atentos a lo 
que digo. 

Sanffa Chr i f i i verba vtola-
t i i oculis legis , facrum cor-
pus contaminatls munihus 
attsetfas.Lceis las palabras 
de Dios con ojos daña
dos s y tocáis fu facrati-
íimo cuerpo coa fucias 
manos. 

' Pecuniam t l b i per fra-
g r a p h í t m credam. Preñaré 
el dinero fobre cédula. 

L ' t t t r h hoc y ac m i n m i t 
tnul torum firmabo.Vvohwé-
lo con efcrituras,y muchos 
teftigos que fe acuerdan. 

Sacra f a c e r é . Sacrificar. 
T o l l a m al t lus teButn. 

Lebantaré mas el tejado. 
K a hsc cario/os octdm 

t x c l u d l t . No fe deja & o 
ver de gente curiofa-

A Deo quee peie/t horfiW 
ma'wr ?ffe pesria furore, 
que dementia í Que 
eaíligo puede Dios < 
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a un , hombre , que qui
tarle el juicio? 

Csrbus tenu'ifsima fepe de 
c a u í a confidcíif. Enferma 
muchas veces el cuerpo 
con liviana caufa. 

De¡ tela i n i m p l o n i m mer i ' 
tihus figuntur. Laftíma 
Dios á los malos en el 
corazón. 

í n omnem f r a u d e m oculis 
y^nj.Levantas tus ojos á 
todos los pecados. 

Adver fum vu lnus accipiens 
honejle cecidit. Murió hon
radamente recibiendo las 
heridas por delante. 

A Chr ' í f t iana Kellgione m t t l -
t i defeijeunt, atque defic'tunt. 
Dejan muchos la i k , y pa-
fan á alguna feóla. 

Doieo t an t a ¡ngeni i , (f? 
tloquentiíC ornamenta non 
a d mellorem mentem , vo-
Imta temque converfa. Pefa?-
me que tal ingenio, y elo
cuencia no fe haia emplea
do en cofa mejor. 

QgáA Deas ornen ohruat. 
No permita Dios. 

I n í u rp i f s imh es flagttut 
v d u t a t u s . Kafie reboka-
do en todos i®s pecados, 
en el cieñe. 

Nefarias cutn tnul t is fce-
le rum faetones , ¡ocie ta tef-
que conflafi i . Hañe con
certado con muchos para 
hacer tus maldades. 

L o n g m s , quhm v o l u i , me 
popularis a u r & p r o v e x ' i t . y í z s 
me ha levantado el pue
blo de lo que yo quilic-
ra. 

A d lnrn ls lahorihus con-
qmefcam.Yydcznfa tk de los 
trabajos del dia. 

Emerglmiis t á n d e m t d i r á 
ferv ' t tute . Salimos ya de 
tan dura femdumbre. 

Te nohh f a l l a c l j s t m i yen~ 
ditas. Ofreceuenos, y an-, 
dafnes engaúacdo-

A d eum metum i f i f i noftr$ 
fen(UyConjeRurac[ue r a p i m a r . 
Movemonos a temer aque
l lo , por lo que íentimos, 
y barruntaoaos. 

Captatur eccafio, Apro-í 
bechanfe de la oeaílon. 

^¿IO í emfore es fufeeptut 
i n l ü e e m . Cuando nacifte. 

M u l t a i n te ip fam fcderi t 
edidifti. Has hecho muchos 
pecados torpes contra t i 
mifrao. 

V l x hcec j a m lahefatfa fa 
t m n i u m no j l rum bumeris ¡n* 

Q n i * 



n t x a cohi£-nhttnt 
enere iodos podiemos fui 

. tentzr eftas cofas que le 
vsn ya á caer. 

Sbjfraqia d i / i r i f i a tenenmr 
a paves . Cuatro, ó c u i ' 
co fon los que tienen to
dos los votos en fu mano. 

J d nu t t tm patr is expedi
tas J ú m , Eitoi prefto y apa
rejado para lo que me 
mandare mi padre. 

Ne tn fer-ottutem t ruda-
íMHr.Porque no nos hechen 
en una a.azmorra. 

J a r n humana ornnia con
f i l i a ccctderunt.Ya. ha falta
do todo humano confejo. 

Ne cceim homwum adtas. 
No vaiais donde hai gente. 

F a c i l a j u n t preces aottd 
P e u m , qu i ul t re nob'is v i a m 

f a l u t i s efiendit. Pacilmeace 
nos oie Dios , que de íu 
voluntad nos moftró el ca
mino de la vida. 

E X 0 R A T I O N E 
pro P i a n d o . 

1 \ / J ^ a m f a l u t e m tuo pr*m 
- L V X fidio , be r . evo len l í a -
(¡m t e x l j ñ : Vos habéis cor-
fervado mi vida con vuef-

E X O R A f TONE 
Apenas tro favor, y afición. 

Ve/ler confpefíus , ccn¿ 
fcjfus re f i t i t , t r recreat men. 
l e m m t a m . E l veros aquj 
afentados paraou-mealj 
bia , y anima. 

Ob/i r ié íus t ib í f t tm memo
r i a beneficii [ e m p U e m a . T z ' 
neifme obligado para to
dos ios dias de mi vida, 
i A a reltquos labores, quos 

fujeipio , e t iam hanc mvkf-
í i a m ajfumo. Con los de-
mas trabajos que tomo, 
junto también ella pefa-
dumbre. 

Caufa facUis efl , acexplu 
cata. Pleito es, y negocio 
fácil, y llano. 

Ferd ' f j k i l i s m i o i , & h á r i -
ca dífertjfonís r a ü o propon!.-
t u r . Dificultóla, y pdigro-
fa manera de defender fe 
me ofrece. 

Si i d f t c e r t s , larglthnis tt-
hifufp.Lte fufcipierida e/t. Si 
hacéis efo os ponéis a q̂ e 
íe fofpeche de vos que ha
béis cegociado cou dine

ro. 
Video fe í« bac cauf* cc£' 

cum pracipiterr.que f e r r i . y ^0 
que en eáe negocio vas i 
ciegas ; y te arrojas. 

Se-
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S é í h * i n f c d u m reges ia ¿o-

vtariíus mandandis d igms 
p r m i f t r f . Suelen á veces 
los Reics cuando probeen 
los oficios uo probier á 
los dignos. 

Ahífi 'etUttm ¡ongifslme ora-
fio mea a m í n i m a ( u f f lcione 
e f t n f o m s t u £ , Eftoi ma? le-

.Jos de penfar que os fenci-
reis de lo que digo. 

N u l l a ego coatumelia d ' g -
n i ta tem t u a m attig't. No he 
yo tocado en vuellra hoa-
ra. 

Jud ic t s m n v t n t u r f f p e 
g r a t i a , ceduntprecibus. Los 
jueces muchas veces fe 
mueben por ruegos de fus 
amigos. 

Non e/l c o n f l l a m vulge^ 
non ra t io . El vulgo ni mi
ra , ni fabe lo que fe dice 
ni hace. 

T u ia culpa es. Vos te-
neis culpa. 

Ehlandt ta v e f í r a , non enu-
cleataf t i f i -agia fuere. Vo
tares por afición// al?.gos} 
no por razón ni redlitad. 

£>v.i ¡n bis letnpe/fatibas 
popui i j a B a m a r , ac fiúBi-

'hus Los que andamos me
tidos en negocios,/ rebuel-

tas del pueMo. 
Si rv i s pnpuio , d e f a í i g a r l i 

fcsppUcanjo. Anda^ a ga
nar la voluntad del pue
blo , y te canfas rogaa-
doie. 

Kenunc'tattontm fuif 'ragio» 
r u m e x p e í í a m u s . Aguarda
mos que nos digan quien 
ha tenido mas votos,quien 
lleva la cátedra. 

G r a d u m ¡ e r v a r i n'C^Jfe e(f. 
Es meneiler que fe tenga 
cuenta coa quien es caai 
uno. 

K a t i o j undee f c j f r a g i o -
r u m u t mare p r o f í n i d u m , i3*, 
imme' .fa:n fie e j f . r v e f c m t 
quodam quaf i x f l u , u t ad 
altos accedant , ah a l i l s re-
cedant. Andan tan varios 
y mudables los votos, que 
como olas del mar ya fe 
acuellan á una parte , y* 
á otra. 

J d honoretn ohrepfiffe v i * 
deris non eo cu^fí* ¡ qu l C Í S -
t e r l s p a í í t , veni/fe. Habéis 
al cansado como por fuer
za efe oficio , y no por 
los medios que comua-
mente te uíkiu 

Siqt-at-sdo ut fie , j é f t e r 
in t w b a . Si cacíc r-incha 

O z cen-



E X O R A T I O N E 
gente como acaece me daa 
algún empellón. 

Ci'.m irnpellor , non eum 
aecufo , qu i eft i n f u m m a 
v i a , fed eum y q«'í i n me 
i f f u m i n c a n i t , atque i n c i 
d i r . Cuando me dan algim 
empellón no me quejo del 
que eftá al cabo de la ca
lle j fino del que encontró 
con raigo. 

J d caputy & fontem t u i ge~ 
n t r i s veniatnus. Vengamos 
al origen de vueílro lina-
ge 

Honor ihus j am fa tura tus . 
Hombre harto de oficios. 

AJfu í tus msndaciis , V 
f a l l a x . Hombre acoftum-
brado á mentir y enga
ñar. 

Tota i l l a afpera j & m o n -
títofa regio. Toda aquella 
montaña"»' 

T t í í o me recepift t , f e f u m 
h e d i a r e c n a / l i . Pvecibiílef-
me en vueftra caía , y rega-
Uftsfaáé viniendo muerto 
de hambrejy caní'ado. 

P a t r t m abeuntsm U c r i -
m u i p ' m í h profecuti fumus. 
Defpediraosie con lagri-
masj y diciendo : Dios os 
lleve con bien. 

JEtermain laude verjatu? 
Cicero. Para fiempre ferí 
alabado Cicerón. 
M i h i afsidet, pro me laborad 
Favoreceme,y hace por t a i 

Facilis^ ejl oceurfatie , 
b l a n d i d a popular 'n , afplcU 
tu r y non a t í r e B a t u r , pro. 
cul appare t} non excuti;ur) 
non in manus fumi tur . En 
fus favores el pueblo es 
mui mudable y ÜbianOjno 
hai quien le tome tino. 

Hunc ta v i t t [ p k n d o n m 
mactiUs a fperg í j . En tal vi
da ponéis macula. 

Jacts ad i t l t e r ia in me. 
Achacaifme que he íido 
adultero. 

I d non crimen efí , [ed fle» 
t u m in ma led ié io m'édacmm. 
No es efe delito fino men
tira fingida para decir mal. 
J a m eft emljfus é carcere 

meo rogatu. Ya le han Ta
cado de la cárcel por rúen 
go mió . 

Honefte adclefcetitiH t r adU ' 
^//?Í.Habéis pafado bien,;/ 
v iv ido bien cuando mozo. 

I n fllicujtu v i t a m m M -
d i f í a conj icer i . Decir mal 
de alguno. 

Summum in p r J t u r j g f a -
d u m 
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'dum t tñutf t l dignltAtis , V 
g r a r U , Siendo Corregidor 
fililíes raui querido y eíü-
mado de todos. 

Bdl t s cpprejfa Refp. extcU 
Ufe j a m caput , ac fe f ' g e -
re ccepit. La República 
oprimida con las muchas 
guerras ha comenzado ya 
á levantar cabeza. 

Sítpe me afpenoribus face-
t i ' s perfir'mgis impune, De-
cifme muchas veces mo
tes que pican , y gracias 
pcfadas, y os falís con 
ello. 

Q u o d animo f tnf i tpa ter^ 
C v u l t u proptum habui t , & 
l ingna . Lo que fintió mi 
padre lo moflró con el 
iemblante y palabras. 

Siuanquam ( agnofco enim 
ex a i s ) permul ta i n te, qu<e 
nunquam d ' -xe r i j , confcrun-
t u r . Aunque fe dicen con
tra vos muchas cofas, que 
nunca habéis dicho. 

Ex 'ú t a me a l i q x i d , ( i «c» 
perfacetum , a t tamen f o r t a f -
fe non r u í l i c u m . Dige yo 
algo , fino con rancha (al, 
a lo menos no grofjra-, 
mente. 

P r o f i i m i t f e ^ t - f r a B o a n i -

ANCIO; t i l 
mo , atque humHi fuppl icat , 
Abatefe , y abájale á ro-, 
gar. 

Nul lus unquam ¿i Deo/kpU 
plex repudlatus efl* A nin
gún humilde defechóDios. 

Accepit repulfam. Sacó ca
labazas , no faeó lo que 
pretendía. 

Benigne f a c e r é a l i c t i i . Ser 
liberal con alguno. 

Eurn vit te c w f u m t eñe , 
qaem á p r i m a ataie fufee-
fí/?/. Perfevera en eleíla-
do que tomaftes defde mo-: 
zo. 
Fecuniam t ih i d a r é non pof-

furrt) ne ipfe i n anguf tum v e -
n i a m . No puedo íbeorre-
ros con dinero porque yo; 
no me quede con necef-
íidad , ó apretado. 

Nth'tl t an volucre , q u k m 
m a l e d i f l u m . . No hai cofa 
que mas prefto íe fepa que 
el mal que fe dice de 
otro. 

Vir tus i n candidato , BflJÍ 
UngUA •vduhllltas r e q u i r e » -
da ej í . La virtud fe ha de 
mirar en el pretendiente, 
no li charla. 

Aures hebeliores haheo^octt' 
los acres , atque acutos. Oi-

0 5 g» 
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go poco, pero tengo bue- cer á Dios Nueílro Se
na v.fta 

Fot-ítrn premis. Enten
déis en negocios de au
diencia. 

A congrí (fu meo neminem 
m q u a m a h f h r f u i . A nadie 
que rae qui^efe degé de 
oír. 

Q v i n t po tmf t i f ecurhn 
Reipyb. maj(,rem íYifligtre*. 
Que maior daño pudiíteis 
hacer a ia Repub. 

M s n ü ñ s , & fing's haec 
í e m p m s caufa. Finges ef-
to por acomodarte al 
tiempo. 

Leve e(i onus heneficn 
g r a d a . Es pequeña carga 
citar obligado á agradecer 
la merced. 

Orationen propter ejus 
t n a g n t : u i i n e m de [cr ipta re-
c i t a v i , v e l d-x'r. Por ier 
larga la d ge por el pa
pel. 

Egn q u i d caique debeant 
*f>ei5 pindcribus examinaba. 
Yo veré acá la obligación 
que tengo a cada uno. 

M e r i t a m Deo Opt. M a x . 
g r a t i a m j u f í i s honorihus , V 
memori mentem perfnlvsre 
debernus. Es razón agrade-

ñor con el debido cuko, 
y honra lo mucho que le 
deLemos. 

N ' m o e$. llberaUter edu. 
catus cu ' non magifter Juus 
cum g ra t a recordat'tone jo 
mente verfetur. Ninguno 
hai que fe haia criado 
bieh , que no fs acuerde 
con gt;fto de fu maeliro. 

N U Í U M habes reprehendo, 
nis cat ifam. No tenéis de 
que afir pa:a reprender
me. 

Marfyres pro Chrifto v't-
t a m reddiderunt . Pagaron 
los Mártires á Chhñola 
vida que le debian. 

Si nen te vis *y>(>rht3 csrú 
ipfa r .a t i i ra cmfamet* Ciun-
do no muráis de enferme
dad moriréis de viejo., 

N u l l a i n me v i t á cupidltas 
e/2. Nitrgua defeo tengo de 
vivir . 

Hüí i 'mm tela i n i f r l k & Ñ * 
m i l i t u m j u g u l u m reciderunt. 
Las eípadas de los enemi
gos vinieron á dar en las 
gargantas de nueüroi 
dados. 

FruBus ex te non femptr 
U t o t } Jed migéa acerbit-tti 

fer 
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per mixtos tul ' t . Bien agua- ¡or r ed i tum m pat ' - iam peí 
dos han íído los concen

tos que me hss dado. 
Quem petimvs p o r t u m . 

Que puerto queremos to
mar. 

Mih'r t ¡ obv iam f e r r é v o -
¡ehas . Queriafme falir á re
cibir. 

M a r i t l m c s curfus p n t c l u -
eí'it hyemis magnl tudo . La 
afpereza del ibierno , no 
nos deja navegar. 

I t e r mih't t u l u m p r ¿ f t l -
t i f l i . Afegurafteíme el ca
mino. 

T« , é meo comt ikxa 
ertpiare , «6" p a t l a r . Apar
taros de m i , ó que? no lo 
íufnré. 

Parperiar pothts e m n í a pe-
r'tcula y q u á m cuf to i i am 
tu' i capitis d i m i í i a m ^ A 
cualquier peligro rae pon
dré primero que dejaros 
de defender. 

I n me pater ine -dk , com. 
plexuj e/i me , confp'rfitqtte 
h e yymls. Echóme mi pa
dre los brazos al cuello, 
y abrazándome lloró con
migo. 

Sí fors mlh i v i t a m a d -
emerkyaut fi v h a l iqua m n -

emi t . Si rae matare la for
tuna j ó íl otro que más 
pueda rae eftorvare la 
buelta a la.parr;a. 

N¿h¡l t ib í prater lacrymas 
qtteo n d i e r e quas t u in rneif 
actrhUat'ibus p lur imas e^u-
d'Jit. Nr> tengo yo que da
ros fino lagrirr.as , las cua
les en abundancia vos der
ramareis en mis tcab 

E X V O L U M I N E I I I . 

E X O K A T I O N E P K O 
P . Sejito. 

E , & f a l a t t m f u a m íti 
\ J d'fcr.men offerre pro 
aliqi-.o. Poner lu vida por 
alguno á peligro. 

M o l i r i a l i cu i pe r l cu lum. 
Tratar ele poner á -algu
no en peligro. 

I n gravtjstmls tempcr lh iu 
c i v i t a t i i , in ruiiv.s W t r f a 
Reip. e/i prcetbra mua a K?-
gs collecata. Erando mui 
perdida la Rcpubl ca me 
hizo á mi el Rei Corresñ-
dor. 

Quihus inUlis hje t a n t f t u * 
laudas f u m m i s m i thus exci-

O 4 



t a t * f m t , T>t donde has 
venido á tanta honra , ó 
<jue principio tubo? 

£ ¡ H a n t u m tnea canfa Vaho-
res , ex tua a f s i d a i t a í e /<«-
t i l e j u d l c o . Del acudir vos 
tan a menudo entiendo lo 
cjus procuráis hacer por 
m i . 

g ú s te ftáre eportebat. Con-
beniaos 'fegair las pifadas 
de vueíh'os pafados. 

Infperato tuo afpef íu , com-
plexuque magnam moeroris 
p u n e m depofuu Con vueítra 
venida no efperada he def-
cchado gran parte de la 
triíleza que tenia. 

Reip . d ign i tas me ad fe fe 
r a p l t . Tira de rai la Repú
blica. 

Hofies ex l a t e b ñ t j ac t e -
nehris erupentnt. Han fali-
do los enemigos de donde 
citabaa eícondidos, de la 
celada. 

H a n c m h e m hüfíis propter 
mul tas bell i opportun'tatcs 
a t t e n t a r u m . Los enemigos 
han intentado de tomar ef-
ta ciudad por las muchas 
comodidades que tiene pa
ra la guerra. 

E X O R A T I O N E 
Me ex p imeü lU max tmh 

ex t r ax i f t i . Habeifme Taca
do de grandes peligros. 

Vej l ram memoriam a d t i . 
moris p r ^ i e r t í i cogitatisnem 
excitóte/* Procuraos acor
dar del temor paíado. 

Magras m i h i filmulss a d . 
m v v i J U . Habeifme pucílo 
efpuelas. 

Hube ego an'tmum a d v U 
t a m religiofam degmdam at-
t u l i . Vine á la Religión 
con efte propoíito. 

Tctee v i r t a t i s vefiigiafunt 
nea prejfa leviter adcxlgui 
prtedicationsm temp6ri¡) f t i 
f i x A ad, memoriam tu i no~ 
minis fempi te rnam. La me
moria de vueílra virtud no 
fe acabará en breve,an
tes durará para fiempre. 

Hujus rei difputstio quo~ 
dammode abforbu'it ofMU* 
nem meom. El tratar defto 
me ha llevado cafi todo el 
fermon 
llevado toda la hora 

A r c u m tntendere i n a l í -
q u e m : Afeftar la balIcíU 
contra alguno. 

Homo nefarius ex o m w u M 
fce len im coliuv'wns r.atns. 
Hiio de todos ios diablos. 

) H a -

Eñe punto me W 
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JJaheo q M m opponam lah i tas chifmerías de tu cafa. 
UU , atque ccens. Tengo 
<|uien refifía por mi á 
aquel fucio , y puerco4 
- C l a v u m imper i i teyies^ 
gubernaculaque Retp. t r ac -
ta t . Tenéis el gobierno 
del Imperio. 

Non i a m chduffa f u n t 
tua "vltia , Ui curiofis ocuUs 
perfpici non pofs'tnt. No ef-
can tan encubiertos vuef-
tros victos j que no fe 
echen de ver fi fe miran 
con algún cuidado. 

Sermenis anfas ciabas^ 
quibus recóndi tos fu i a n i m i 
fenfus tenere pojfemus. Ha
blabas palabras por las 
cuales entendiefemos lo 
que tenias alia dentro. 

H o m i n e m non hene f a -
n u m Remp. espeffeÑ non 
eportet. No cumple que 
hombre no del todo cuer
do tome el gobierno de 
la Rep. 

I n Interiore a d h t m par 
te v i v o . Vivo en lo mas 
fecreto de la cafa , ó mas 
adentro, 

I t a domus tua fumafy 
u t mul t a tuorum fe rmonum 
ind ic ia redo lean t .Szkn tan

que mucho de lo que ha
bláis fe fabe. 

I n creditorum c o n v t n t u m 
i n c i d i . He topado con to
dos mis acreedores. 

Q u i d boc homine f a d a t t 
aut quo c ivem ¡mportunurr ty 
57* fceleratum referves} Que 
penfais hacer defle K t s l 
hombre , ó para que le 
guardáis? 

J u s c l v l u m i ac l i be r t a ' 
temprietorevsrt i t .JB.3L qui
tado el Corregidor íus 
privilegios , y libertades 
á los ciudadanos. 

Non meo nomine ) f ed t m 
reus f u m . Acufanme por 
vueftra culpa , no por la 
mia. 

E r a t i n l u B u , f q u a h h a t -
que c iv i tas . Eftaba trille, 
y afligida la ciudad. 

Unus omnium poteftatem 
armis y tS" latrocinio p o f i i * 
det. Un ladrón por fuer
za de armas manda á to
dos. 

Tama i n condone m u l t U 
tudo mea memoria nunquam 

f u i t . Nunca que yo rae 
acuerde ha habido tanta 
gente en el fernion. 

A:rA-
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Arnijímtis ducem tsrrovem 

haft ium , fpem , f u b f d i u m . 
que patria!. Kemos perdi
do un capitán que era 
terror de los enemigos, 
focorro, y efperanza de 
la patria. 

N u l l o meo tncr'no a me 
• 

alienas effe dehes. No Os he 
hecho yo porque os ef-
trañeis de mi , ó no os lo 
he acrecido. 
D o m i mea ( m t certi ho-

mine i ad eam rem cfm-
f o f i t i . Efláo en mi cafa 
ciertos hon-bres preveni
dos , y apercibidos para 
do. 

Harte t u tUfbt fufp'cionem 
I t t eñs exc i t a / i i . Con vuef-
tras cartas me caufaíks 
ella foípecha. 

Htec m i h i t anquam f a -
t& i n ip¡a re gertrtda eon-
t inehantur . Eíle hado pa
rece que me efiaba guar
dado para cuando hiciefe 
el negocio. 

Vitte hrevis efi c t i r fus , g lo ' 
ri<e f e m p í t e r n u s . La vicia 
es breve, la Gloria eterna. 

Omnibus e/l d e f i n í a mors. 
Determinado cftá que to
dos mueran. 

V i t a m , qusm necefsh'att 
débeos Chrifio potius reddersy 
qu/i naturte referva'e malo, 
l a vida , que necefaria-
mente tengo de perder, 
masíaquieio daraChrif-
to. 

Eadem fí' i manu l i t a t n 
exhatiftt , qua mortem jgpe 
dux ho ¡ i i i u ! obtuUt, Con 
la mano, que el capitán 
tnuchas veces mató álos 
enemigos fe mató á íi mif-
mo. 

Morbo ext 'wBus ( f l petttr. 
Murió de enfermedad. 

Jüluód a te beveficium ha-
leo curn pro me ea , qu£ 
t i k i e(ffni v i l l a , reUqun's* 
Que merced me habéis 
hecho , en dejar por mi 
lo que vos no teníais en 
nada? 

M i l i t e s ad [po l l a hofilum 
d e t m h t r J i ádvo l a run i .YüC-
i o n los foldsdos corrien
do á quir'r ios defpojos 
de los eneiuigos. 

J d necem aliquetn q u ^ r t ' 
ve. Bufcar á alguno para 
matarle. 

Sed j a m á mea caufs 
reesdem. Pero ya de)od£ 
tratar de mi negoc.o. 

M a l -



PRO SESTTO. 
M u l t a acerba , & tu r -

l u h n t a hic a r ínus habt i i f . 
Muchas rebuelcas,y traba
jos ha habido efte año. 

I n p r i f i i n a mmte fkanf iU 
Pcrfevcró en fu asciguo 
propo/ito.' 

Inj ignt : Keg ium ipfe de 
capite abjecit. Quitófe él 
con fas manos la corona 
Real de la cabeza. 

Mei t rn fplsndfirem m a c t i ' 
lare vola ' /Ti . Quififies po
ner macula en mi honor. 

A l h n h nunquam fardibus 
' vu tu t ohfolefot. A la vir
tud no fe le pega nada 
del vicio ageno. 

Adhuc h^ret i l l a i n te 
tu rphudo . Aun dura en vos 
aquella nou ó macula. 

M á x i m u m nos haujimus 
l u f f v m . Recibimos gran 
dolor , y triíleza. 

Ccnf tan pz tun iam. Hacer 
d ñero. 

Ho/tes v i r fu te , v l f l o r i a -
que demui . Sugeté con mi 
virtud j y viótoi ia los ene
migos. 

Bella omn'ta t é r r a mur ' i -
q':e comtirejsi. Quité toda 
la guerra , que había por 
mar , y tierra. 

Tua ivt mea caufa t i u n -
q u í i m fides) i ñ r t u j q u e con-
t remul t . Nunca en mi ne
gocio vuetlra fidelidad, y 
Virtud titubeó. 

KÍS eíi , W cavia noflva 
eb leci 3 n t e r ig i r é j a m ocU' 
los , £5" v í v e t e v ideamur . 
Eílá nueftro negocio en 
tales términos , que ya 
parece que podemos al
zar cabeza , y vivir. 

C ü m res j a m tnan ihu i 
teneretur. Teniendo ya ca-
íi el n?gocio en las ma
nos. 

Cggncmen l i b l ex f i m U l a 
nohihj í / r .a ar r ¡pt*i / i i . Ha
béis tomado , ó ufurpado 
fobre nombre de una cala 
mui noble. 

Omnem fpem melioris fía-
tus in t u i m p d ? m conver t i -
mus. Toda la efperanza. 
de mejorarnos la habernos 
ptieílo en vos. 

Pro mea falute her ad 
reg tm ft/fcepifli . Fui de por 
mi á donde el Rei eíta-
ba. 

E q u í d e m audi ta i l c o . Ha
blo de oídas. Digo lo que 
he oído. 
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mano ala efpada. íueio cubierto de cuerpos 

do los muertos. 
Tuas laudes verhts con-

feqtti non pBjfum. No pue
do alabaros como mere
céis. 

Li t rones il inerlhus occur-
r u n t . Salen los ladrones 
á los caminos. 

V i vlm f r e g t , tS" refu-
t av i i . Haciendo fuerza me 
libré de la que me hacían. 

Tan ta f u t í t u l an 'mimo-
deratlc , u t d e h r i i » contl-
nerei . Fue tanta vueftta 
paciencia, que difisiulaíle 
el dolor. 

Hominsm i n tot fceltrt* 
huf é x u l t a n t e m , W trtfU* 
diantem lepum laque;* conf-
t r i n g a m . A efie hombrd 
libre en pecar , yo os le 
haré con el temor de las 
leies eftar á raia. 

F r a f í i ftmt an imi ^ u 
Quebradas tenéis ya^las 
alas j perdidos los brios. 

xMUites fu f t p t r agres, M 
difper/i vngsn tu r . Antiati 
los Toldados desbaratados 
por efos campos. 

Pater tuus v ' t r t u u j W 
confilio prce/lant'ifs'íinM f * i k 
t i t . Fue vuertro padre fe-

Oculis me qUíerebanf , w 
ce pofcebant i n u n i c i . Mira 
ban por mi los enemigos, 
y preguntaban. 

Vi'.atn f e r v o r u m co rpuñ-
hus ohtexu Poniendo mis 
criados delante me defen
dí. 

V i t t m m B ' u praf .d io f u -
g.imque defendí . Con la 
noche, y con huir me 
defendí, me libré. 

A d tnantts perventum eflt 
.Vinieron á las manos. 

M u l l í s te vulneribus cen-
f e B u m , ac exanguem v t d t . 
Os vi muí mal herido, y 
defangrado. 

Plaga una extrema ds-
f u i t > quie f accejstjfet y re-
l i q u u m m l b i f p i r l t u m exhau-
f t j fe i . ultima herida fal-
tójque sí me la dieran,hu
biera me quitado la vida 
que me quedaba. 
• Pro cafo re í ! f ru í f u m . De
járonme por muerto. 

M u l i o n j a ins p í n u l a cef í t i ' 
x ¡ . Cubrime con una capa 
de un arriero. 

A n m a m edere. Efp'uar. 
Solum corperibus occifo-

m m c m f m u m Á Eftá el 
ña-
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ftahdo en virtud , y pru
dencia. 

Urkem mceníbut fepfimus. 
Cercamos la ciudad. 

Hauf i f t i ex c h i t a n i n n u -
merabile potidus a u r i . Sa
carte de la ciudad grandi-
liraa cantidad de ovo. 

P ü t r i s l u i d i v i t i a s i n p ro -
f u n d i f s i m u m l i b i d i n u m i u a -
r u m g w g i t e profudi / tu Hun
dirte toda la hacienda de 
tu padre en el pklago de 
tus maldades. 

Cer tam nobls n x pecu-
n í a t n i n anms fingUlos i r n -
p e r a v i t . Mandó el Reí, 
que fe nos diefe un tan
to cada un año. 

Stipatus ftcari is , m u n i ' 
tus a rmat i s incedls. K n á ú s 
acompañado de gente ar
mada. 

L a t r c n u m copia redundat . 
HaL gran abundancia de 
ladrones. 

Carcerem to tum effud'u 
Eché todos los preíosde 
la cárcel , ó folté. 

iVj< m ents httjut ger.eris 
hom'mum late , ac v a r i é 
d i j fv jus fj?. Hai muchos 
deí los , y «a muchas par
tes. 

• 

Qu'.d eft t iht p ropof í tum, ' 
quod i n t u e r i , £7* quo c u r -
f u m t u u m di r ig t re d í b e a s t 
Que fin tenéis puerto de
lante , a donde endere
záis todas vuertras obras. 

M u l l í difeordiisy fedi t ione, 
la t rocinloí iue p a f c i t n í u r . M a ' 
chos viven de robar , y 
reboiver , Scc. ) 

Proptef i m p U c a u o m m reí 
f a m i l i a r l s . Por eft'ar en
trampada la hacienda. 

Gubemacula t i b i K ü p , 
depofcit. V e á i s el gobier
no de la Rep. 

Pr inc ip i i s r e rum nsglettls 
ad extretnum ipfa n e a f i t a t i 
exc i t amur . No haciendo 
cafo á los principios de 
lo que conviene , al fin la 
necefidad nos lo hace ha
cer. 

Martyres r .u l la unquam 
v i s , null i£ min<e, n u l l a i n j u 
r i a labefecit. A los márti
res ninguna fuerza ni ime-
nazas, ni injurias derri
baron. 

?Iac lege tenuiorum f o r 
t una cofíjTituuntur. Erta 
lei hace por los pobres. 

E a re ab i a d u f í r i a a d 
i g n a v i a avocamur . Con ef-

to: 
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ro de cuidadoíos nos ha
cemos flojos. 

Popularis cupiciita! cí* con-
/ ¡ l io pnnc ip t im feinper d i f -
Jidet. Sienopre el vulgo 
quiere otra cofa j que ios 
pri t íCipales . 

Horntfjes féd't 'svfi , ' ac t u r -
l u l e n t i . l l ó h r e s rebokofos. 

Conduffcs a u d ' í t o n s babes. 
Alquiláis oientes. 

Tanfo filentio , taataque 
mnni t ím é'pprobat'tsine condo-
natus es u t n i h l i " r ¿ t h i s c d 
p o t u l i a u r e s unquam acci-
d. J f í v l d i a t u r . Predicares 
con tanta fatisiácioR de 
todos, que jamas parece 
haberfe dicho en aquel 
lugar cofa que mas güilo 
dieíe i \ pueblo. 

Sapplicern me pra te p r á -
t o r í exhibui . Hechéraepor 
vos á los pies del Cor
regidor. 

Si h¿ere t t :um aud lamt 
fcelere a f i t ñ n n me a t b i -
i r c r . En íolo oír al he-
rege me parece que peco. 
I n i r e f i f f l á g i f i . Y ' : á votar. 
Libres pro 'j'tno fape oppig. 

fítr.ifi!. Muchas veces ven-
dilles los l ibros para be-

M a t i i t ¡n fa furah i le alda~ 
trien t u u m . Nunca te har
tas tragón. 

T u gurges , ac vsragu 
pút r imen ' t i f u l f í i . Tu hun-
diile toda tu legiris^a, 

Omncs adi turn , f - rmo-
r.em , congr»lj'um tuum f u . 
g iun t . Nadie quiere tratar 
ni converfar con vos. 

Te tú t a r en i l ibe r i i h - f l i -
t u i m . Yo os dejaré por 
curador de mis hijos. 

I n fuas fedes Remp. t e . 
vacare, Bolver á la Rep. 
a fu antigiio eftado. 

Ve/ler in me animornrrty 
ccv.lcrutnqus contui tusf jc 'u , 
ut (Se. El eílár todos 
vófocros colgados de mi 
con tanca aceticioo hace, 
qnc & c . 

E x c i t a v l t hete comxd'm 
f l i t u fus . Dio mucho con
tento efta comedia. 

Pendes d rebus kvifsimUy 
rumoreque p tpu ¡ t t e n r i t 
5?" duceris. Eílais colgado 
de colas de niñería , y os 
dejáis llevar de lo que 
dice el pueblo-

V i x fe homines t emerun t i 
•vtx edium f u u m á i c r ^ r t ^ 
hemitiis i w p u r i > ac nef-^dt 

re-
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rf í^í / f^í í ' 'Apenas fe pu- daban todos a porfía fo-

bre cual haría mas por 
mi. 

P t d mul t l tud ine homlnum 
qu i m l h i g r a t u l a í u m u m i e -
bant , c í l eb raban tu r .^Lf t .3hzú 
los caminos Henos de gen
te que venian á darme el 
parabién. 

A d urhem accejfus incre-
dibfü homivum m u l t l t u d i 
ne , g - a t u í a t i o m flors-
bat. A las puertas de la 
ciudad acudió gran nvil-
titudde gente cou grande 
contento á darme ei pa
rabién. 

Ncs RÍX eodem peeiefth, 
cr imine conjunxi t . H i -

zonos el Rei participan
tes de im raiímo delito, 
y peligro. ^ 

M i c b ' m m i i n p d i a t a l i c u í . 
Ponerle afechanzas. 

•Liges perfringcre. Qiic-
braocar las leics. 

Sarne corporis p a r t i ne-
cejfe r.crt e/f f ca lpe l lum a d -
hihere. No es menefter cor
tar lo Taño. 

Pro v i r i l i parte d c f j n d a ¡ n . 
Haré caa;uo pudiere por 
defenderle. 

Vir tu ten i u í t m i m r n o r t j -

dieron contener , que no 
iroílrafen el odio que 
tenian á eñe mal hombre 
poniendo las manos en él. 

Voc t s , & p a l m a r u m míen* 
tus , CÍT m a l e d i c í o r u m cla
mores omnes p r ^ f u d c r m t . 
Todos dieron voces , y 
palmadas diciendo ma
las palabras. 

N i h i l a me d i S u r » f/?, 
quod i n te cadere potueri t , 
No he dicho cofa , que 
pudiefe tocaros á vos. 

Omnes undique fio/culos 
c a r p i m u s , ac l ibamus. An
damos cogiendo flores de 
aqu í , y de alli . 

In t imos t m s fenfus om
nes exprefsi. Os di á en
tender todos vueílros pen-
famientos. 

F l i t u m audltoribus excí-
t a / l i . Movifies á lagrimas 
á los oientes. 

£>¿onÍJm me huc pro-
•vexit oratio. Porque he 
hecho mención delto. 

Vox mea lacrymis i m i e -
d i ta r . Ko puedo hablar 
de lagrimss. 

Summa j \ i \ t f l a d ' o n i t n i n 
m í a / ah i t e c w t t f a i o . An-
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Utas e x d p i e í . S e r á i m m o v - t í a Integra y atq^ue í n v i o l a . 
tal la memoria de vueftra 
virtud. 

g u o d t a n t u m efi in me fc t~ 
lus j ^«iíí del iqui ? Pues 
que he hecho? 

Per tu l i pcenarum f a í i s . 
Bien lo he pagado. 

Te ( i ( levifsime d lcam) 
ccrte t ex i . Ano nada os 
defendí , á lo meuos. 

I t t eandem adver j / tm rs-
d d i f o r í u n a m . Ha bueko 
a caer en la miíma def-
gracia. 

M2L ORATIONE PRO 

"V f Egotia forenfia his die-
JL^H ' bus w í e r m i j f a f u ñ í : 
No habido audiencia ef-
tos dins. 

Petulanter i n me tnter-
d u m face t t contumel ias]ac-
tas. Unas veces con deC-
verguenza > otras por via 
de gracia me decis afren
tas. 

§>£ím a d finem cvflodlen-
á a m meam ¿etnttem puta>} 
Halla cuando penfais te
nerme con aio. 

P r i m a q u l d i m ¿ t a t U i n i -

ta pr<eflitifti. De niño fuif-
te mui bonito. 

C u m te j a m corrobora-
v t j f p , ac v i r Inter vlrot 
e j j h . Cuando ya eras 
hombre. 

Habes m u l t a maxtmarum 
non exprejfa f igna , [ t i 
adumbrara v l r t u t u m . Tie
nes muchas mueftras de 
virtudes no verdaderas, 
fino aparentes. 

Sunt apud te illecshr¿ 
UbidfHum malta. Tienes 
muchas pailones, y mo
tivos y h incentivos del 
mal. 

S m t l n te Induf í r ' u QMfa 
d a m / i i m u l l , ac Liboris. 
Tienes inclinación, y mo
tivos interiores para tra
bajar. 

Vigent i n te fluMd »*» 
m l l l t a r i s . Sois mui dado 
á cofas de guerra. 

Mul t e s amic l t i a compre-
hendls , ac tueris chfecimo. 
Ganas muchos amigos, y. 
fabeslos confervar. 

Ver fas t a a m natur&ny a 
regis ad tempus, atque hite 
i l l ue torques , ac f u B i s , 
Acomodáis vuelbro natu

ral 
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ral al de todos confonne tis a t t i g i . No hice mas que 
lo pida el tiempo. 

J fludiofum cotnmendatto-
ad t i t am lauclem oratlo 

eji nofira ddapfa . De la 
alabanza de los eftudios 
he venido á hablar de la 
vueílra. 

V ¡x taa cobecreí orat io. 
Apenas dices cofa cotí 
cofa. 

Jacere tela t n allquam.. 
Tirar á alguno lanzadas, 
íaetas. 

C l a m mlh't a rma fuhmtntf~ 
trabas. De íecreto rae pro-
veiades de armas. 

2son modo hujus f a í í l f u f -
f ic ione 3fed ne i n f a m i a qui~ 
dem f u m afperfus. No íolo 
no ha habido en mi íbf-
pecha defo , pero ni aun 
he fido infamado deílo. 

Animos a u d ü o r u m accen-
dere , inf lamare, permoverey 
impeliere , excitare. Mober 
a los oiences. 

T a m incu l tum , afpe-
t u m orí-tionis genus hórreo. 
Oigo de mala gana len-
guage tan tolco,y groíero. 

í r t m o r i h u s t a n i i t m lahiis 
g u f l a v i hoc genus v i t a , & 
e x t r e m i s , u t d i c i í u r , d i g i -

probar ella manera de vi
da. 

Totam adolefeentiam v o . 
luptat ihus ded id i f i i . Toda 
tu mocedad gaftaíle en de
leites. 

A d frugem honarrí fe r g -
cipere. Bolverle a bica 
vivir. 

D a t u r ccncfffit cmnium 
aliquis puerltia ludus. To
dos conceden algunos jue
gos á los niños. 

I p f a n a t u r a profundic ado-
lefeentirt cupiditates. Natu
ralmente las pailones y de
feos brotan en la moce
dad. 

De caritatrj immenfa ora* 
t io e j i . Ha! infinito que 
decir dé 1.a caridad. 

Tute orMtionij acttlets ere* 
x i / i i m nt-s , atque immlfifti. 
Afilaíle, tus aceros, y dilles 
tras nofotros. 

I n ed ium me in ju f íum vo* 
c a í i u Hiciíles que me qvu-
liefíen mal fin culpa» 

T t r f í ' g ú s non u t ' r ejus 
p n e r i t U . No me acojo a 
decir que era muchacho. 

Conceffa ómnibus w i b i j u 
r a dífí tf t te. Concededme á 

V mi 
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mi lo que fe concede á M j f t g t i ch j j l a oratlonh 

todos. 
In t t rcedunt m i h l tecum 

i n i m i c í t l t c . S o m o s eneaiigos 
vos y yo. 

F r a t n m v o l u ! dicere,fem-
per hieerro- Hermano quife 
decir, íienapre aqui me 
traftrueco. 

S i m u l ac pedem Hmtne 
t x t u i i . En faliendo de la 
puerta, 

F i r i m h i l i f s m i foror mea 
t n a t r i m o f í i u m tenet. Eñá mi 
hermana para cafarfe con 
un hombre mui princi
pal. 

Tu pacem d'trem'iftu Vos 
deshiciftes la paz. 

Kedeo a d te repnhenden* 
dt tm , ac tnibt aucJoritatetn 
p a t r i a m fever ' t t a f imqw f u f -
ctplo, Buelvo á reprehen
derte j y hago cuenta que 
Ipi tu padre. 

P m c m i h i meui a n i m e 
a r á e t , nunc rneum cor cu • 
m u l a t u r i^.Aora cíloi muí 
enojado. 

I n t u r p i amor ! i W v o -
It iptaribus í o ' a m adolefcen-
t i a m collocafiu Toda tu 
mocedad has vivido def-
hcuelbiaente. 

.- . 

turpuud'me. Déjate de de
cir palabras tan feas. 

M u l t a na tura nobii Han . 
d i m t n t a g e m i t y quibusfopk 
t a v i r tus conv'ivat. De ma
chos regalos nos ha pro-
beido naturaleza, y coi 
mo cebo para la virtud. 

L u b r i c a m v i a m infifterty 
aut i ng reá i fine cafu , aut 
p r o l a p f í m e non pvjfumus. 
No podernos andar por 
camino resbaladizo , fia 
caer, o resbalar. 

C o r r o b ó r a l a , W confirmé' 
t a atas. Madura edad. 

Afpcrnor ocuü i pulcbritu-
d insm re rum. No me curo 
de ver cofas hermofas. 

Non odore, non tafltty non 
/apere u l lo captor. No rae 
dejo llevar de olores, ni 
cofas blandas, ni fabro-
fas. 

Omnem auribus fuavlta* 
fem exclufi. No quiero oír 
muíica ninguna. 

Hi te vi-a incul ta j í/f** 
¡ n t e r c h i j a f ondibas , V V ' 
gu l t i s rel i f ía e(í . Ha que' 
dado efte camino h'-p'0 
una fslwa , no fe anda. 

Parcflt j u v e n í U i p i ' ' d ' ^ í u e 
Jiuc 
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f a é ^ n t fpoüet t l i e n a m . Sean v h i b u s . E l ingenio , aun-¡ 
"íos mozos honeftos en sí, 
porque no hagan á los 
otros que no lo fean. 

Effundere pa t r ' tmomum. 
Defperdiciar fu haxien-
¿ z . 

Fcenore frucidor. Cenfos, 
y logros me tienen coníu-
mido. 

Prohrum caflis , ¡ ahem t n -
t e ^ ñ s y ¡ n f a m t a m bon':s in~ 
t u l i / i i . Has afrentado a 
los buenos. 

C ü m dederh al ' tqti 'd t em-
for'ts a d l u d u m ¿ e t a t i s , re
voca te aUquando ad flud' ta 
l i t t r m r i á , Quando dieres 
algun tiempo á los pafa-
tiempos que pide tu edad, 
acuérdate de bolver á tus 
cñudios. 

Satietate j a m omnes v o -
' ¡ u v a t e s ahjeci. Ya de harto 
be dado de mano á todos 
los deleites. 

Jam hujus adolefcentU ctt-
ftd;tates deferbuerunt. Y a 
parece que fe han apla
cado, y cefado los defeos 
defordenados que eíle tu
bo cuando mozo. 

Ingeniurn t ú a m ( l i n d a / l r i l 
non a l i t u r , valet turnen fuis 

que no fe cultive, pueds 
hacer mucho por sí. 

I n turpifj'tmis rehus f re- i 
q u e n t i í s i m a cekbritate , £3*, 
c l a r i f i i m a luce leetarh. 
Huelgaftc de pecar muí al 
defeubierto-

Ne tuorum fiaguiorttm m-
tegumenta queras. No buf-
ques como encubrir y dill-
mular tus pecados. 

I m p ú d i c a mul ier domuni 
f u a m pafef -d t omnlum c u -
f t d i t a t i . Ella mala muger a 
nadie cerró la pusrta. 

P a l a m fe fe i n meretricla 
v i t a collocavlt . Hizofe mu-, 
ger publica. 

Expugnare v l r g l n h p u d i -
c h i a m . Perícguir y vencer 
la caftidad de la doncella. 

M u l i e r e j i v i t a , in f i i tu to -
que meretricla. Es mala mu-, 
ger, ramera. 

Emer/i jfe j a m é vadis , t ! f 
fcopulos p r s t e r u f í a ejfe v ide-
tu r oratio mea. Y a parece 
que hemos falido de bar
rancos. 

P e r f a c í l i i m t h i re l lqu t í i 
curfus cftendltur. Lo que 
me queda es fácil d* an
dar. 

P i 2 9 -
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Ecdemfe confc ient ' i¿ fce le- aqui lo había > o íoha; 

re d c v i n x ' f i i . Hafte hecho 
reo del miímo delito. 

Omnes ego latebras fu fp ' do -
ytitm piragrabo dicendo. D i 
ré todas las caufas que ha 
podido haber de fofpecha. 

H u j u r em rei 3 ñeque 
f r i n c f p l u m inver t i ré , ñeque 
(volvere ex ' t um pojfum. A 
efte negocio ni le hallo 
pies ni cabeza , ni fe por 
.donde cora'enze , ai por 
donde acá'e» 

M a t e r f a m i l i a s . L a fe-
ííora de cafa. 

AV.qtt'd fe r ' i s ex ap.ott~ 
d i a n i í dom'n i fumpt ihus , & 
l v x u r ¡ a r e d m d f l t . Siempre 
quedan algunos veliebes á 
Jos criados de lo que ca
da di a íbbra á fus araos.. 

M e intvens pater al lpqae-
ha tu r m t t r r u p t i s , mo. 
r i m ñ b u s voc¡bus , Hablá
bame mi padre , porrendo 
los ojos en mi j y á pe
nas pudteiido pronunciar 
lo que decia, eílando para 
morir, 

Nís l l a tn et -vocem elkere 
f o t ^ i . No le pude facar 
palabra. 

H m HU lacrima. De 
• 

N u l t a nobis hic latehra 
t f fe ^ pottf t . No tenemos 
aqui lugar donde nos po-
damos eíconder. 

I n i n t i m u m ¿edi tm me con-
j e c i , Metime en lo mas fe-
crcto de cafa. 

I n f u g a m fe conjkere. 
Echar a huir. 

A u d i t a , W pe rvu lgad , 
W percelebrata /ermombus 
res e/i. Es negocio mui Tá
bido , y de que iodo el 
mundo habla. 

C u m pau lum r é o r i s ac' 
a f e r i t t t t a t i , Iris 
quando feas mas hombre. 

I n <eíat!s fiexu. Cuando 
fe muda de citado, palada 
la mocedad. 

JI<ereread metas. Eftar i 
raía. 

.Ciipididltates d m inchfe 
diut lus , Cí̂  pr'nna ¿tM* 
cómpre les , & conf i r l f l* 
fuei-unt , f u b i t i fe m ^ n m -
quam prefundunt , ats^M 
ejiciciunt un i ver/ce. Cuani-iP 
jos mozos en fu primeri 
edad han tenido como re-
reprefadas fus paíiones, 
defpues fuelen mokr co' 
mo de repr?ía. 

Í 0 
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I n t u i f p s póter requtefcit. la vircud 

ConfuelaVe , entretieneíe 
vueftro padre con lo que 
cípcra de vos. 

£ X O R A t l O N B PRO 
Cambio Balho. 

omnes animo v i r -
\ J tutes comprehend tJ 

omniaytjUee v u l t f a -
cHUms t r a & a t . Al hombre 
virruofo todo fe le hace 
íacd. 

Ora' lo fuá a w a m i l ras 
f r ic tervetfa e j i . Ya eflamos 
olbidados de lo que ha
béis dicho. 

F w r ' v ' i A tempus t x t r e m u m . 
Los últimos años de la ni
ñez. 

J i hoc duce fummct f o r t u 
na cum fumma v l r tu te cer-
t a t . En efte capitán, vir
tud y dicha corren a las 
parejas. 

EJi hujus feculi labis q u d -
datn j macula v i r t u t t i n -
vjdere. Es plaga deftos 
tiempos haber eir.bidia de 
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, ó perfeguira 

los hueros. 
Ipf i t rn fwrem dlgni ta t is ivt-

f r 'mgtre . Hundirle cuando 
comenzaba a valer. 

Inf i tna e/l j<-rv r a m con-
di t io . Los eíclabos , y mo
zos fon gente baja. 

Pauci pojl genus how i n u m 
na tx rn . Pocos defpues que 
ha' hombres. 

V ¡ t a m f v a m hofl ium tel'ts 
cbjecit. Metiófe por las 
picas. 

M u l t i fupe'-iore memoria 
fuer*. Muchos hubo en 
el tiempo pafado. 

Longé fecus [en t io . Muí 
al revés lo ílento , ó ten
go mui diferente parecer. 

Sui quifqu^ j u r i s ) tíT r e t í -
rKñdiy ty demittendi dominus 
eft. Cada uno puede con-
lervar fu derecho,y perder 
del. 

Non i d i o eft mea caufa 
deterkr . No por efo foi 
de peor condición. 

Ex'tftat Rex cogitat'tone 
ve/fra , quoniam re non po-
teft , aí confpiciatis eum 
ment ihus , quem oculis non 
poteftis. Imaginad que vie

ne 
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ne aqui el Rei 
en perfona no puede ve 
«ir , para que veáis con 
el corazón al que no 
podéis con los ojos, 

H o m t n u m igr .cbi l ium v i r -
tnfem nobi l i ta t is inerttee ego 
f r a t u l e r i m . Yo tendria en 
mas la virtud de ios hotn 
bres bajos, que á los no
bles flojos, y para poco. 

Cmfade j i t t ' u Deíifti del 
pleito. 

H i Jermones et'iam a i meas 
aures pe tmanarvn t . Efto 
también ha llegado á mis 
oídos , \ mi noticia. 

I n convtv 'ús me rod'is , ac 
i n ctrcuiis vellicas , £5° ma-
k d i c o dente carp ís . En los 
combites, y corrillos de
cís mal de mi. 

I n i n t i m a R e g í s f a m l l l a -
r i t a t s ver [atas e j i . Ha íido 
mui privado , y intimo 
del Rei. 

I n me omnis Refp. i m u m ' 
h i t . Carga fobre mi toda 
la Rcp. 

I n f i n i t u m t ibí eji o d í u m 
m eos y i n qttos femel / « / -
ceperis. A los que una vez 
aborreces aborreces para 

E X ORATIÓNE 
pues que fiempre. 

N o l i p a t r i tuo httnc acer. 
hum n u n t í u m velle deferr\, 
No permitáis , que fe Ile. 
ve á vueftro padre tan 
mala nueva. 

I l l u d In anim'ts vef tA 
fíxum tenete. Eílo afentad-
lo envueftro corazón. 

E X ORATIONE D S 
Prov, Confular, 

fllori non parcam.Nd 
fe me pondrá de

lante ningún dolor. 
Ora h¡ec m a r í t i m a ejl n -

c u r / í o n í h u Mauro rum infsf-
t a . Los Moros corren 
cíh cofta para robar. 

I t a vexa ta Flandrla tjff 
u t v i x fe prfs í t d i u m n » 
pace recreare. Eílá tan per
dida Flandes , que no bol-
verá en sí eo muchos anos, 
aunque haia paz-

N o b i l f s i m * v i r g h t i moflí 
v o l u n t a r í a nefariam turpf-
t u d í n e m dePulerunt. M-u; 
chas doncellas nobles 
fieron antes morir , q116 

per 
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perder fu caftidad. y no que le hagamos pri-

Animo u n t o . Acuerdóme. 
Sce'us f m m i n c c u ü s vef-

tris , mtntibufque def ixi t , 
j l t pueílo delaete de vuef-
tios ojos íu maldad , ó 
he cometido. 

Tradere i n f e r v ' t t u t í m . 
Poner en cautiverio , ó 
hacer efeiavo. 

A n g u f t U re¡ f a w i U a r ' i s . 
La poca pofibilidad. 

Degenerafii ct nobil l tate 
paterna. Habéis degenera
do de la nobleza de vuef-
tro padre. 

K e á u c c r e , reconciliare, 
re/ i i tucre i n g r a t i a m a l i -
quem cum al iquo. Hacer 
amigo á alguno con otro. 

F l a r n m a , ac ferro delere 
urbem. Poner á fuego>y 
á fangre la ciudad. 

I t a f u b a f í a gens i l l a e f l i 
v t v i x extet. Eña tan fu-
jeta aquella nación , que 
caíi no hai memoria della. 

Repuli bellurn , non i n t u l i , 
Defendime , no acometí. 

E a t n natlonem refutandam 
helio , non l a c e f e n d a m p ú t o . 
Soi de parecer, que re-
í-'lhir.os á aquella gente. 

mero guerra. 
E x i m i a tua v i r t u s m a g n h 

Reip. lué í ibus , f m e r i b u f -
queyíí&wnV.Viieílra efcelé-
te virtud focorió á la Rep. 
en graves necefidades. 

c>aas regiones , quafqtt! 
gentes m i l l . t nohis antea l i * 
í e r á , n u l l a vox > n u l l a f a m a 
notas fecerat , has nofter 
exercitus p s rag rav i t . Ha 
llegado nueílro egercito 
á tierras de que jamas 
tubimos noticia. 

Semitam Galliie non tene-
tmts. No tenemos camino 
por Francia. 

Carpentum d o m i c i l i u m i 
ac fedem imperio p r a b u i t . 
Madrid es la cabeza , o 
alli ella de afiento el Reí. 

T a r d é a d meorum labo-
r u m f r u f f u m perveniam. 
Tarde vendré á gozar del 
fruto de mis trabajos. 

Rex pa t r em ineurn e{i 
honoribus, beneficiifque c u m ' 
p k x v s . Ha hecho el Rei 
á mi padre mucha mer
ced , y dadole grandes 
cargos. 

N u n q u a m me ex hoc por 
t a 
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t u tn Reip, fluttuí cenferam. dentro. 
No dejaré eíta mi quietud 
por meterme en el ruido 
delle gobierno de la ciu
dad. 

E x Unga j a f l a t i one , cur -
fuque j a m t á n d e m refer imut 
a / p e í í u m t n p a t r i a m . Def-
pues de tan larga nave
gación, ya finalmente bol-
vemos á vifta de la pa
tria. 

Taeita íe / i imat tone me 
imnes reprehendunt. To 
dos me reprehenden allá 

Ohjfinattone quadam fe», 
tentiie omnia conjil'm repa. 
dias. Por eftar tan terco, 
y obftinado en tu pare-
recer , no quieres confeja 
de nadie. 

I l l u d i r i f t i fs i rnum tempm 
P ex rert tm na tu ra non pof. 
f a r n , evellere ex animo qui-
dem certé excidere vellsm. 
Y a que no puedo hacer 
que no haia fido aquel 
tiempo , á lo menos nq 
querría acordarme del. 

i -
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ELEGANTES 
FORMULiE 

E X O M N I B U S C Í C E R O N I S 
operibus feleítse, & ad i:fum loquendi 

familiarem accommodatse. 

PARS TERTIA. 

GJSPJRE SJNCTIO 5 SOC. JESÜ 
Colledore, & interprete. 

' £ X O K A T I O N E 
Vatmiur i t . 

I N 

LOquaciiatem t i t am pan -
cifsimis imenogat io-

n i b u í i r r e t í t a m retardaba. A 
dos , ó tres preguntas os 
haré callar. 

N i m i i ' . m eft pater vebe-
mens feroxqtie n a t u r a . Es 
mi padre ds mui recia 
condición* 

N ü l l u m ex ore eujufquarrt 
vs rbum e x i t , quod nsn a » 
aures meas j u c u n d u m , h o -
fiorificutnque accedat. Nadie! 
habla palabra que no 
fea para darme güilo , jf 
honrarme. 

Te abfente omnia bona-
rurn art'tUm fludia filuerunt. 
Con vueílraaufencia etia-
ron los elludios. 
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Manas a te v i x ahflwere herida. 

f o m h Apenas pude aca
bar conmigo de no po
ner las manos en ti. 

Omnlum rerum magna-
r u m k Dee ¡ m m o r t a l i p r l n -
c i p i i ducumur. Todas las 
cofas grandes fe comien
zan invocando primero 
á Dios N.S. 

Chrlfl iant nomen tuis per1' 
d ' t i f s imh moribus , turpif-

Jtmifque p r ^ í e n d i s ? Atre-
yefií á llamar Chrillia-
no ílendo tal? 

¿̂ KÍC tanta te men t í s p r á * 
vi tas tenutt ? Qu,e malicia 
fue la tuia? 

Secmdum ea q u á r o . Pre
gunto lo fegundo. 

Sejunge te ab i l l o , «e-
qua ex ejui turpitud'me t i b i 
labes íífperfa v i d e a t u r . k y z x -
taos de aquel , porque 
no parezca que fe os ha 
pegado Ml«odefus vicios. 
'Erumpht ex me a l i q u a n -

do l e r a vox . Diré alguna 
vez con libercad la ver
dad. 

H e fervus eft m l h i i n 
dellciis. E ñ e cnado es to
do mi recalo. 

Nondum emerfiex mendU 
c í t a t e . Aun no he falicl0 
de laceria. 

Splendor folls per/ir'tnpt 
eculos. E l reí'plandor dej 
Sol deslnmbra los ojos. 

Cervtcem a l i cu i f r a n g i r é . 
Cortarle la cabeza. 

Omnes f u i te v i d e n i ) tan. 
q u a m aufftc'mm malum de* 
teftantur. Todos los que 
te vén abominan de ti, 
como de mal agüero. 

E X O R A T I O Ñ E Í N 
Pifonem* 

h t f l ige r i p iagam. Dar 

W errorem impul t t m;, 
deceplt y fefe l l i t , irt 

f r a u d e m i n d u x i t . Engañó
me. 

Summa e(l i n te t'ngenlf 
tardi tas , ftupor , deb'úi-
tafque lingu<e. Eres un 
mazo j y no fabes hablar. 

Obrepjifíi ad honores errore 
h o m i n i w i ) & commersd¡ittO' 
ne f u m c f n n í m tmagtri&M' 
Akanzafte grandes cargos 
no por tu virtud j fin(> 
por folo icr noble , con-
cjue el vt;!go fe engañó. 

M i f . n u n me J cum hac 
rnt 
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O defJichado de mi , que 
Hie comparo con dk . 
r.̂ z/ifl rt /«ff d ignum p m 

t a i . Nadie te tiene po* 
hombre digno de vivir. 

/ / f u i t pa tcr t m s , cu -
fas pát icos pares h/ec c i v i -
tas t a l t i . Tal fue vueftro 
padre, qae en efta ciudad 
ha habido pocos tales. 

L-g'.s pfopugnacula , m u -
r i q t i ! f u n t t r a i iqu i l l i i a ' ' i s , a t-
que otii ' i Las ieies Ion mu
ro , y defenfa de la paz. 

Vt íus i l l a m a g f í r a v i r t u ' ¡ s} 
W modef i i ¿ d i fc ipl ina á te 
fub ' a t a e/l. Habéis quita
do aquella antigua diíci-
plma maeítra de toda vir
tud. 

Sedes , cuntfar is 3 d o r m í s 
l n t amo Reip. periculo. Ef-
táfte durmiendo ca tan 
gran peligro de la ciu
dad. 

H'tla-ior'thus ocul'is, qti.xm 
f o l i t u i eji) me intueris, Mi-
raiíme con mejores ojos 
que folias. 

Hominis mequlftam f ron 
tis i n v s i u t a m ir .Urr 'men-

o 
t i i c r n l s ? Aun no echáis 
ce v¿r la malicia delte. 

que el difimula oon el 
íerrtblatice? 

T e t c r ñ m a m nohis p o p í -
rsam exhales. Hiedes á bo
degón. 

m e i t i h u 0 i coenum'i Acuec-
daíte puerco? 

Inde me en ' .R ty i io t u r p i ~ 
fer e j i t i f l ' u Echárteme de 
allí con tus hediondos 
regüeldos. 

Cenfait p i te? j u i ad •vef* 
t a u i n red i rem. Mandóme 
veílir como antes. 

E x teneb-icefa p o p i n a 
Frtctor e x t r a é i u s e j i . De al
gún bodegón ahumad» 
nos ha venido efte Cor
regidor. 

£¿'o i f l ius pecudÁs , ac 
put ' idx carnis ctijflio n i f i v e l -
i t m } Yo me habia de re
gir por el confejo defte 
pedazo de afno hediondo? 

Ab hoc ejeéío cadavere 
qtt lcquam m'thi cu* epis, a u t 
ornamentl e x p ^ c l a r e r n t l H e ñ c 
pedazo de aíno que ha
bia yo de efperar ? 

T a n q u i m truncus , 
j i i p ¡ s t i íu iz im pr.furee f u í í l . 
nert potes. Como una ef-
tataii pode's tener nombre 
de Corregidor. 

Te 
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Te tnater compkxu t s - mf/c/j? _No temes la rue 

t i u i t . Tiraba de vos vuef-
tra madre. 

D í v u m ego L a u r e n t i u m 
c u m c la r i f s imorum m a r t y ' 
r u m laude conjungo. Yo 
igualo á S. Lorenzo con 
los Santos mártires , y 
mas aventajados. 

N a v e m f a l v a m i n port'u 
t o l h c i v ' u Pufe el navio en 
falvo. 

d i m e s boni ahd i t i , i n d u -
f ique mcerent. Todos los 
buenos eüán arrincona
dos, y trilles. 

hutherus mea qmdemfen-
ten t ia f u n e f l u m a n i m a l f u i t 
ex nefariis j i u p r h y ac ex o m -
r i u m [celerum Importunitate 
c o m r e t t i m . Fue Lutero un 
hombre peílilencial , y 
como todo el hecho de 
todos los pecados , y de 
maldades dtl mundo. 

E c á e m loci ve f l igh , 
V temporis. E a elmiímo 
punto , y lugar. 

C ü m fa l tares , cum i l l u m 
l u u r n f a l t a t o r t u m verfares 
crhem. Cuando bailabas 
y hacías tus mudanzas, y 
dabas tus vueltas. 

Fertuna r.tíáin nan fení* 

da de la fortuna? 
Lapidihus p u l j i fumut . 

Echáronnos á pedradas. 
Is qmdem Rex Reip. 

¡ l a t u m c t n v u l f u r t u videtur. 
Efte Rei parece que ha 
de deílruir la Rep. 

Non capiunt anguflm pec-
toris t u l munus t an tum, non 
recipit l e v i t a s , non ege/ias 
a n l m i , non infirmitas ¡ n -
genii f u f i i n e t . No cenéis 
vos valor ni pecho pa
ra tal oficio. 

E r a n t HU comptl capil l i , 
CíT* madentts cincinnorum 
fimbria , y f u e n t e s , c<eru-
fat<eque hueca. Eftaba muí 
afeitada, y llena de co
lor. 

Gemo defderlo í u u Suf-
piro por vos. 

Nemo t i h i ven'ienti apir* 
r ex i t . No fe os levantó 
nadie , ó nadie os dio lu
gar. 

O h m i n e f á t [enatus , j«-
dteia ccnt icefcmt . No hai 
regimiento, ni gobierno, 
ni juílicia 

Vis U t r o c i m i v e f í ñ io ta 
i n urbe v a i í t a h a t , Volo> 
tros andabais robando por 

to-
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cedeati toda la ciudad. 

tfondum tmerf i f l t ex rni-
fer r i rnh na tu ra t ú é f>fd ' ibui . 
Aun no has alzado cabe
za • y falido de tus pe
cados, y miferias. 

Fcedus , quod f e c e r ú s , 
f r t p f l t . Quebrailes el coa
cierto hecho. 

M e m t u s f u i t opprejfa 
proemio , l ingua a j l r i é í a 
mfrcede. Os hicieron ca
llar con lo que os die
ron. 

Bonts omin'tbtts a l iquem 
fj-o/f^M/.Delearlc que baia 
en hora buena , que Dios 
le lleve enn bien. 

T r i f i i f s l m U t m t w b u s a l i -
quem profequi. Que baian 
con todos los diablos. 

T u e t iam tmman'ifsimumy 
a : fitdifttmttm m o i f i r t t m } 
Vos también beftia? 

Difcejfum meum maledic* 
t i , contumel'ue loco pa
ñ i s . Tacháis mi partida, 
reprendeif;ne porqne fui. 

Salutern t ib í omnes , m-
co lwni ta tem , ac r e d l t a m 
f r e c a m w . Todos rogamos 
á Dios que os lleve , y 
buelva con bien. 

M a l i precari a l t cu i d i f -

Defcar que baia 
en hora mala. 

TJnam t'tbi omrtet hane 
v>am y ac perpetuam tjfe 
v o l m t . Defean todos que 
nunca acá bclvais , la 
ida del cuervo. 

Te Oinnts i n hofltum n u 
mero p c n u n t . T o i o s te tie
nen por enemigo. 

E p k u r u s homo ex h a r á 
p rodudus y non é [chola . 
Epicuro hombre , íalido 
de la pocilga , no de la 
efcuela. 

£ » * p n p t t r te fedet. Eí 
qve cftá afentado á vuef-
tro lado. 

I n perpetnum m i b i Re* 
c w i a m p r á d u f í t . Hame eí 
Rei defterrado perpetua
mente de la corte. 

l i l e gurges, atque helluo 
naius abdomini fuo , n&n 
l a u d i y ñeque gl^rtte. 
Aquel tragón nacido para 
fu vientre , no para hon
ra , y gloria. 

T u me.im f o r t u n a m deprl* 
mis y Htam extoUis. Aba-
tifmc á mi , y os levan
táis a vos, 

Sempiternam foed'ifsltrtíe 
tu rp i tud in ls nc tam fuh'ih'u. 

Q j , Pa-
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Para íiempre quedareis Sma f v a u s , f m m quem-

afrencado-
N a n q u a m te H t.ot fia-

g l t i a i n g u r p t a i i j f e i . 
h unca hubieras hecho tan
tas maldades. 

E p i u n i m a l a d ' Jo r s„ 
tona. vo 'UptJte d e f w w a t . 
Los Epicúreos dicen, que 
no hai mal fino el do
lor } ni bien fino d de
leite. 

Ne t ^ n ' u l u m f i i i d i i n com-
tKetas fam. No me turbé 
nada , ni eílo-

I m p e d l t * , CT* opprejjii 
mcns c o n f c i t n t h . La mala 
conciencia. 

Ma-styres. UUg&os machi-
n's tyrann't v 'gi lar .do necü -
h a n t Los tiranos ataban 
^ los mártires á unas rue
das , y dejábanlos morir 

N a n o pfi y qíit te non 
ecpA'ts f ug l a t , auribus ref-
f u t t , animo afpsrnetur % re-
cor datione den-que ipfapee* 
h f r f c a t . No haihoinbre 
que te quiera ver, m oir, 
y que no tiemble aun 
de acordafe de ti. 

I n f u ro rem , I T imfm'tam 
i n : i d ¡ t . Hafe tornado 1q-

fffe fcelus de f a m t a t t , ac 
mente d e t u r b a t . k c i á z üao 
faca de sí fu pecado. 

Adeundi quam affen cmu. 
f a m > Que razón tenéis 
para iros, ó que caufo 

Omnes te fu remem , as 
Cüfífirhigendum p u t a ñ a To
dos te tienen por loco de 
atar. . 

Non efi ment í s compás. 
No eílá en sí. 

P a t r i m o n i u m profund£ tus 
l ibídines d ive ra run t . Tus 
eícefos han coníumido tu 
hacienda. 

Nen efl mentis [ u ¿ . No 
es íeñor de s í , no eilá 
en sí. 

Os v.t v ' d í n m komms 
expttfo. Aguardo á verle 
acá. 

Q u i d d icam effvpones ho* 
m i m m ex o^pidis ? Que 
diré de mucha gente que 
í'alia de los lugares? 

I p í a m t h i urhs convulfa 
fu i s fedihus <td me compite-
tendurn procederé v ' f a e/l. 
Las mifaias cafas de la 
ciudad . parece que me U-
lieion á recibir : . 

Suos t u Mocitndrcs, q u ó 
- di-
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d'tvertfculAypxlomfqus q u * . cilio nonada* 
r e b a n Que vueltas , yre-
buelt?s eran las tuias, 
para evadirte. 

Omnes fo l i tudmes ptrfe~ 
qus r í s . Andas por todos 
los defiéreos, ó fíempre 
á folas. 

Catervam tih't pnehehimus. 
Os haremos acompaña
miento. 

0 f c e l u s , o p e f i l s , o l a . ' 
hes. Mal hombre. 

Nerno poteft a p e r t é hoc 
tnunus pefere j q u i non prce-
texat cpp'dl tatetn honoris, 
N'.'guno puede pedir cla
ramente efe oficio i que 
no de á entender que lo 
pidi.j por delear honra. 

L e v ' t a t h eft inanem a u -
cupar? honortm , atqae o m 
nes umbras e t lam f a i f a g ¡o~ 
r i f c o n f e í i a ñ . Liviandad 
es andar á caza de honra 
vana. 

Qaie te rap 'marum cupU 
di tas t a m coeca rap¡el>art 
Que codicia tan grande 
de robar te llevaba tras 
si? 

£ h i i d v t t h h'ic homulus 
ex a r g i l i a , i ? lato f a l í í i s } 
Que quiere efte hombre-

, o l u t u m , 
ó p s t e r n i generi 

l a his homtnes errore d u -
cuntur . En eño los hom
bres ban engañados. 

Ule fecum ipfe caput fi-
n t f i r a m a n u perfrkans corr í ' 
murmuvatus efi n e f á o q u i d » 
E l entre si allá raícandofe 
la cabeza fs decia no fe 
qué. 

O tsnehrcS 
Jord:s 
ebiite, O hombre bajo fu-
cio j abominable y olbi-
dado de la nobleza ds ta 
padre. 

Os ejus f t - r n u m m i l l o 
convicio •verherahii. Ningu
na palabra afrentofa que 
le digáis le hará impie-
fion. 

Hoc t i h i f a f í u m fempi te r -
n a m t u r p i i u d i n e m ia jHgtf , 
Efte h(*cho os caufará 
eterna afrenta. 

H ¿ c verba f m t , atque 
i n e p t U . Ellas fon pala
bras de aire > ó ello es co
fa de aire. 

N u i l * mib't celia domi^ 
p a ñ i s CT* v i r j ' j m de propola, 
atque de cupa. No tengo 
defpenla ni provifion , 
proveorae de pan .̂y »i-

Q j . no 
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no de la panadería , y ta- d o m i d U u m colhcar t . Qué-
terna. 

jSki» me m t u a m confue-
íud'tnem. Díme a tratar 
con vos. 

R t í l é , art fecus i d dicat 
í i ih í l a i nos i aut f i ad nos, 
m h i l ad hoc tempus. Si 
acierta en lo que dice, 
o no , no nos ba nada en 
ello , o fi nos ba, alome-
nos no es para aora. 

Cafus i n banc me confus' 
tudinem i n d u x l t . La fortu
na rae metió en efta cof-
turabre. 

Con t ind Chr i / i iana r e l i 
cto v i r t u n s j & v f f j c i i , & 
bene v l v e n d i d i fc ip l tnam. 
Enfeña la Religión Chrif-
íiana á bien vivir. 

A d m a l u m verfum no tam 
•apponert. Poner una feñal 
al verfo malo. 

Hsererem i n luto n i t u 
me extraxljfes. Quedárame 
atollado , fi tu no rae ía-
caras. 

Hitreremy nifi . t u me expe-
'di/fes. No Tupiera que rae 
hacer , fi tu no me faca-
ras de duda. 

TucrMm fe rmonum o m -
n m a -vis i n a t t r ihut m t U 

reis que yo de oídos k 
todo lo que vos quifie-
reis. 

Jmprohi homhes flud'wm 
a me t t i u m a l lenaruni .T^^ . 
nes os han eftrañado demi. 

Tu'.s ego hmeficns f t n u n -
t i a m meam í^rf^m. Senti
ré lo que piden las mer
cedes , que me habéis he
cho. Tendréis mi voto en 
vueftra mano. 

A d d u f í a res in certamen 
efl . Vino á pleito elne-

E u m hominem ne de facle 
quidem n o v i . Aun no lo 
conozco de vifta. 

Si montes rejiderent , ant ' 
nes ex í t r e feenn t . Si fe alia-
naíen los montes, feca-1. 
rianfe los rios. 

A d HmuUatem m i rf*'J 
cas. Queréis que buelva 
a las enemiftades pifadas. 

JSarigmt juventuS) nec p t r l 
inde atque debet , m ¡audtSy 

g l o r i a cuplditate i e r f t * 
tu r . No hace nada la 
juaventud , ni fe ocupa 
como debe en los eget-
cicios de verdadera glona-

Vcrherlhus c o n f e í f u s . k h W ' 
to 



to a azotes. 
Turc<e mu l to i i n f e r v i t u -

t m a b d u x t m n t . Los Tur
cos han llevado muchos 
cautivos. 

Omnes ctvfs uno morhi 
genere a f f l tgmtur* Todos 
padecen una mifma en
fermedad. 

Nemo fe recreare potefty 
qu't ¡n hoc tnorbi genus fe-
mel incider'tt. E l que una 
vez cae en efta enícríne-
dad nunca fe lebanta. 

t an t am effecit v a f t l -
t a tem. Quien ha hecho 
tanto eftrago. 

Tempe'iatem querelarum 
f e r r é non pojfum. No pue
do fufrir los muchos que 
me vienen con quejas. 

Animos t'thi fpe f i l f a r u 
mor i n f l í v r t . Lo que fe 
dice por ahí te ha henchi
do la cabeza de viento. 

Fineta i n ftnu pacis po-
Ji(a medio Hifpañi^e gremio 
cow/rtfíarr.Eftá Valladolid 
en el riñon de Eipaáa. 

Odium , quod i n me a t i r 
ieras , ta meum f r a t r e m pro-
faiifii. Viniendo mal con
migo desíhmaftes en mi 
hermano. 

f a r i fcelere a f l n B i om-
nes e/?;/.Todos tenéis igual 
culpa. 

Omnet t ibí peflem exoft 
t a n t . Todos te defean ver, 
muerto. 

F u r t i v u m iter per I t a ~ 
U a m f e c i . Fuiá efeondi-
das por Italia. 

Non á r i d a M a r t y r e s lát t~ 
re^e f a l l i a ex cruclatihus r e tu -
le run t . Los Mártires no 
ganaron con fus tormen
tos coronas marchitas. 

Jn jmd icum ¡ e n t e n ú l s f a 
m a n o í l r a y f a r tunaque p t n -
det. Nueftra honra, y ha
cienda cuelga de la fca-
tencia de los jueces. 

N m q u a m ego fanguinem 
expet ivi t m m . Nunca yo 
os defeé la muerte. 

Omnia circunfpetfo 3 q » i e -
qu id increpuer ' t t , pert imef-
co. Ando mirando á una 
parte, y á otra a ver íi haí 
quien me aiude, qualquiec 
ruido que haia temo. 

E X A C T I O N E P R I M A I Ñ 
Verrem, 

M Vlt i s a m i f e/i i n cau-

f i s , j i i d ¡ c ü f q i i ¡ v í ? ' 
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fa tus . Ha muchos aftos /ufplicemefftvfnttit- EftaÉ 
que abog?. 

yif?/ conjtlu caufam , r«/ío-
ftemque eognofce. Enten
ded la razón que tube pa
ra ello. 

A d accufandum defcendere. 
Venir a acufar. 

E x urbe decedens c 'nñhus 
j ü c m d a m j d lu íMrnamqut ' 
memor iam nnminls me'i r d U 
q u i . D e g é á los ciudadanos 
memoria y defeo de mi. 

M l h i eji i n te p f ^ J í d i u m 
conf l i t u tum. En vos tengo 
yo cierto íbcorro y favor. 

C u n t f i clvts a d me publics 
v e n e r m t . Vinieron á mi 
todos de mancomún. 

Si quod tempus accideri t , 
quo a l i q u í d a me requiras. 
Si fe oíieciere haberme 
raeneíler. 

SanBlfslm&s d i v w o r u m 
imagines hdre t lc i ex rel ig o-
fifsimis deluhns f u j l u l e r t t n t . 
Han quitado los hereges 
las imágenes de los tem
plos. 

R n g a b a t m e , ^T orahat^ 
ne fe fttpplicem afpernarer. 
Suplicábame , que por un 
folo Dios no le defam-
parafe. 

Te hcolumt nemini mi 

do vos en pie no ten"o 
que rogar á nadie. ü 

P r e t o r poj i me Preetoreni 
f u t í . Sucedióme en el cor-
regimiento. 

Hoc adjumento hanc á 
me mole j i i am d ímoveho . 
Con efta aiuda cícufaré ef-
ta pefadúbre, echaré de mi. 

Veíus conftutmlo , i n f l i -
tu tuwque majcrum. La 
antigua cofiumbre denuef-
tros pafados. 

Non ex mee j fed ex meo* 
r u m nec i j fa r iomm tempere 
hoc onus íufccpi. No por 
mi comodidad fino por 
la de mis amigos meen-
cargué defto. 

Ne a defandenáis hom'tfíi-
bus fubJevaniifqtte dijcedas. 
No degeis de abogar y ha-
zer por los que pudieres. 

Tea f . a g l t l a íurp t fshna M ' 
te oculvs omnhun novimus. 
Sabemos bien las malda
des que has hecho delan
te de todo el munda. 

7> agente ta . judicif .n* 
voca tu i f u m . Siendo vos 
mi acuíador. 

U f a l u ú , fo r tun i fq tn om-

nium accomodatum eJí.ER0 
vie-
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viene bien para todos. 

tfon f a l a t i i fpem, fed ex't-
t¡i f d a t i u m qu<e>-o. No buf
eo efperanza de remedio, 
f i n * confuelo de mi per
dición. 

J u d l c i o r u m f e v e r t t a t é m tn 
hac urbe depdero. Querria 
que hubiefe mas juíliciaen 
la ciudad. 

Mult ' t s incommod'is , d'tf' 
f c u l t a t l h u f q u e a f f e í lu s [ v . m . 
He padecido mucho. 

I d j a m e/l populare , a t -
que plaufih'i le. Es cofa de 
que el pueblo guita, y 
el pueblo favorece. 

I n q u o t i i i a n a popul l que-
r i m o n i a . Qijcjandofe ca
da dia el pueblo. 

I n f u m m a es o m » i u m 
ej f .nf íone . A todos tenéis 
mui fenridos y diíguftados. 

Hoc '(fe tet ¡ n c o m m o - i s 
remediurn a rb t t rc r . Efte 
pienfo qne es remedio de 
tantos males. 

A d eam par tem accefsi 
retp. í u b l e v a n d i e , q u * m¿t-
x h i U laboraret. Acudi a 
la parce mas necefitada. 

Certawen c(i ín te r nos. 
Habérnoslas vos y yo. 

Domum meam e x i m n i f l t . 

24? 
cftaca en No me dejaíles 

pared. 
T u a m apud me v o l u n t a -

tem g r a v e m ejjé epertet. 
Mucho es razón que pue
da conmigo el quererlo 
vos. 

E a ta re cattfam ¡ n l m i c i 
fublevas . En efo hacéis 
por vueílro enemigo. 

Rumor hic , ac fama, per* 
crebuit, Hafe publicado 
eíla fama. 

I n i m i c l t i a s exercere. Te
ner cncmiííades. 

T u a / ¡ d e , a í q u e pr^efid'ie 
m á x i m e n i to r . En vos ten
go confianza mas que en 
nadie. 

Ve/?r¿e fumtlice tota b á c 
c i v i t a i ad jur .Ba ej l . Toda 
efta ciudad es mui de vuef* 
tra caía ó linage. 

Offtcium n u e f s ' u u i U á t re-
p u d i a i . No hacéis cafo en 
lo que pide la razón de 
la araillad-

Omfi ium p r o v i n c i a r u m le* 
gationes ad/unt* Eftan aquí 
e-nbajadores de todo el 
mundo. 

Tua c r imina mecum corrí ' 
mun ica t a non f m t . No \\z 
fido yo participante de 

vucí-
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vuefhos delitos. M n í t d m e a u f i m ¡mtilé 

J ta perfpicuum efl y u t 
eculis j ud i ca r e po/sis. Efía 
tan claro que lo podéis 
ver con los ojos. 

I d tn ib í detrimento e j f i 
nen debet. Efo no me ha 
de parar perjuicio. 

N o n moda i d i n oratlone 
mea non pono , fed ne i n 
cpia ionect i jufqt iam re l inqt io . 
No íolo no digo efo de 
roi, mas ni quiero que 
nadie lo pienfe 
Temporis d u í i a rcttlo efl, T u -
boí'e cuenta con el tiempo. 
^ u e m v h pa r roaum fume de 
i i s , q u i funt i d o n t l . Tomad 
un abogado de efos que 
valen algo. 
Conftituere legem. hacer leí. 

Heec c i v t l i aBione , & 
j u r e non lege j u i i c a n t u r . 
Aberiguafe efto en la au
diencia, y no por leies. 

H a n c hxhtmus a r c e m . T c -
nemos efte refugio, 
Q u o nomine d me pecumam 

petis . Con que titulo , ó 
obligación , ó por donde 
me pedís el dinero. 

Si c h i t a s toqui p o j f e t , 
hac voce ute,-etur. Si pu
diera hablar la ciudad , 
eíto dijera» 

me afpirare andes ? Apefar 
roio queréis abogar por 
mi? 

Cuivi-s hoc probare pojfum, 
A cualquiera lo haré bue
no. 

T e p h n t «o/o. Claramen
te digo que no os quiero. 
M e i n v i t o te ojftfif i n mefr 

caufam. A pelar mió os 
entremetéis. 

Nec vis mea cmía^ ntcy 
fi cupi í ts , potes. Ni queréis 
hacer por mi , ni podéis 
aunque queráis 

E x i g u a m fpem f o r t m a m m 
mearurn v i exterquere co-
n a ñ s . Efa poca de efpe-
ranza que me queda da 
poner en cobro mi ha
cienda , me queréis quitar. 

J u s meum perfequi vele. 
Quiero feguir mi derecho, 
mi jufticia, 

Aiimere potejtatttñ M C M . 
Quitar alguno que no 
pueda. 

Deplorare célani i tMft t^ 
Llorar fu defventura.̂  < 

Taci tas i d m i h i aflenti"* ' 
Alia dentro me lo con
cedéis. 

I d flne u l l m ofenflone 
con 
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tendo. Pretendo efto fia T u i p s r k u l u m f a c . Ea 

mirad para lo que ibis 
con 
que nadie fe pueda íeucir 
ddlo. 

Certi funt in fenattt , qui 
te Aamnatum ve l in t .Ha i en 
el Regimiento bien fe yo 
quien que os dcfean ver 
condenado. 

Ferré fententiam. Sen
tenciar , ó pronunciar la 
fentencia. 

Pater tnms in judicÜs do-
minatur. M i padre es el 
que mas puede en la au
diencia. 

Ega tibi denuncio , ratio-
ítem defendendi totam tibi 
ejfe rrutandam. Efo os ju
ro yo que habéis de tomar 
«tro modo de defender. 

Nihi l adeaufam pr^ter 
fidtm , CÍT ingenium ajftroi 
No traigo para abobar 
mas que virtud y letras-

Nert ntihi unus ¡mprohus, 
f ed cmn'ts itnprvbita; oppri~ 
menda e/i , ext'mgumd* at-
que deleada. No perfigo 
y o , ni pretendo conde
nar á un malo , ílao á to
da , y á la mifma maldad. 

NuLz:m tui fpicimen es
téri l dedí/ii. No habéis da
do ninguna muciira ce 
vos. 

> o 
probad para cuanto fois. 

Hoc prtmwn tempus dif-
cendi na¿iu¡ fum. Aora co
mienzo á aprender. 

Rationem ab altero v i ta 
repifcere. Pedir cuenta de 
fu vida, o vifitar. 

Tí aiiore ad judic iwn non 
adero. Acufando vos , yo 
no vendré á audiencia. 

Ex me nen audiei. De 
mi no lo fabreis alómenos. 

Patere , me fufpicari, qttod 
nteiff* eft. Dejadme íofpe-
char lo que es fuerza que 
fofpeche. 

Hifpani hominum genus 
e!i nimis acutum V /ufpf-
ciofum. Son los Efpañole* 
agudos , y vivos > y foi -
pechoios. 

lifdem literis mes vi ta , 
aique tua con/igrtata efi. 
Un mifmo procefo eftá 
hecho de vos y de mi . 

Huec ¡ i dicam > infirmare 
non poleris. Si yo digo efto, 
no probareis vos lo cen-
crario. 

Ferfcqui alicujv.: injurias. 
Vengar á alguno, ©tra
ta;- de ver.gir. 
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M u l t o n m c r í t n i n u m f i b i T u a pote/las efi , ne 

mecum ( u n í a s efl . Somos 
vos y yo compañeros en 
muchos delitos. 

/Lee in aecufando attin-
gere non audeo. No ms 
atrebo á hacer mención 
deño en mi acafadon. 

Fnimentum f r ¿ t c r ag^ko-
lis in borre» puh ica impí-
ravh . Ha mandado el cor
regidor a los labradores 
traer trigo n la alondiga. 

Decem nummis argentéis 
efi f rummti modlus. Vale 
á diez reales la anega de 
trigo , ó pafa , ó corre. 

Magnum crimen ) in* 
geni peemiá , furtum i m -
fudens, incuria non fe^en-
da. • ' 
€ran pecado , avaricia 
intolerable. 

Ilí i jai ctiminis non modo 
fafpictonem , verúm edam 
tntntlonem pertlmefcs. No 
Icio temo que fe íbfpeche 
de mi elle delito , pero 
auncjiie fe haga mención 
dello. 

Pecuntáht puhUcam pater 
muzn tratfat. Tiene mi pa
dre las rentas ds la ciu
dad. 

hac pecunia f u t i 
Eftá en vueílra mano hal 
cer que no fe toque á efte 
dinero. 

Crim'inum focietate m'ihi 
conjtmttus efi. Somos cotn-
pañerosdelos mifmos de
litos. 

cOMÍ<? i n medio po/ita fum 
cemmemors. D l o o lo que 
todos faben j lo que es pu
blico. 

Animos alicuyus, alque ím
petus retardare. Quitarle 
los bríos. 

Tuts pecc.it'ts impediris 
quó minus aUorum petcéta 
reprehenderé pnfsis. Tus pe
cados no te dejan repre
hender con libertad los 
ágenos. 

Summam poteftíttetn hahes. 
Todo lo mandáis, 6 go
bernáis. 

Concionandi f^ultas. Ta
lento de predicar. 

Intellig!) quam fcomlcfo, 
difficiUque loco verfer. En
tiendo que he tocado una 
tecla peligróla. 

Meum hgenium 
commemorando faceré 
pofvm. No puedo yo ha-
r cer 
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cer mi habilidad maior de I t a t m h i Dettm p r o p i t i u m 
lo que es con íolo decir
lo-

ffoc tecum extra conten-
tifírt? y certamertque loquar, 
Eílo os diré como amigo, 
fuera de toda contienda, y 
precenfioa. 

tot res , tatn grava , 
varias non pojfumvocef me
moria , conjiíio j ingenio fuf~ 
tinere.lio tengo habilidad, 
ni memoria, ni voz , ni 
fuerzas para tanto. 

Qu'.-madmodum rís íem-
foñhus gij ia t i l y fie otalione 
difíinguam. Contaré el ne
gocio por orden, afi co
mo pasó. 

Mul tum te adjavat natu
ra. Macho os aiuda el na
tural. 

Tantam rem diligentia 
confequi non pojfum. No 
podré yo poner la diligen
cia que pide el negocio. 

Memoria compkñi . Apren
der decoro , ó teacr en la 
memoria. 

Ternpui > quod rnihi ab 
amiceritm ntgotits datur, in 
l iur is confumo. El tiempo 
que me íbbra de los ne
gocios gaño en los eíiu-
dios. 

v e l i m . Afi Dios me guar
de. 

Non folum centmovsor 
animo, fed etiatn toto corpo-
re perhorrefes. No folo 
me turbo interiormente, 
pero tiemblo todo el cuer
po, efpeluzorae. 
Magnam auditorum mtilt¡~ 

iudinem tua fama concita-
v h . A vueílra fama ha ve
nido mucha gente á oíros. 

Magnam mihi audientiatn 
fecifti. Habeifme traído 
grande auditorio. 

Nanqaarn me opprirms 
confiio , nunquam me u l h 
artificio pervertes. No mz 
engañareis, ni me coge
réis con aftucias. 

Novi tuas petitioms. Bien 
entiendo adonde tiráis la 
piedra. 

Omni te inimicus rationt 
j a í í a b i t . A cada palabra te 
concluirá, y hará callar. 

S j i i t'ib't mfim , qui error, 
qttee tenebra tihi (runt boml-
ni minim'e méUil En que 
congojas , y aprietos fe 
vera un hombre Juao de 
buen alma como cu. 

Mttuo ne imsctnt i perl-
cu-
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cu lum fdtejfas 
que no pongas en peli
gro al que no tiene culpa. 

E t i a m , atque etiam con-
Jidera. Míralo mui bien. 

Verbls me ohm'u. Atrepe
lla ifme. 

Vel filo ge(iu , & co r ' 
foris mota ingenii me't aciem 
per¡Irittgls..Cou fola la ac
ción y meneos rae deslum-
brais. 
J libro r¡e verbo quidem uno 
difeedis. No decís palabra 
fuera del eartapacio. 

SÍ in prolufione mhtl es, 
quem te in iff» pugna fore 
putas ? Si cuando el nego
cio ba de burla no íois 
nada , qne fereis cuando 
baía de veras. 

Princeps inconcicnando efl. 
Es el principal predicador. 

Non á ta te futn , fed ufu 
& exerchatione tyro, Soi 
principiante y nifio , no 
en la edad, fino en la ex
periencia y egercicio. 

I n clamando e/l bene ro-
huftus, Vocéalo mui bien, 
tiene gcntilorgano de voz. 

Ex eo , qmd potes in d i -
cendo , aliqttantum rsmhie. 
Haced algo menos de lo 

E X ACTÍONE1. 
Temóme que podeis,Guando orareis. 

Primarutn partium hij iñi 
E l maeftro de la farfa, ¿ 
el principal reprefentante. 

Secundarum , 
rum partiwm hi/lrto. El quc 
tiene fegundo y tercero lu. 
gar. 

Primas tibí in condonando 
partes concedo. Os doi ven
taja en predicar. 

M'mus efl vebemens con:io-
nator. Predicador que no 
mueve mucho. 

ATo« tantum tibí bonortm 
babeo , ut tibi refpondeam. 
No hago tanto cafo de 
vos que os refponda. 
Non confttltB) fed cafuh tui 
tneníionem incidlmus. Hici
mos mención de vos, no 
íbbre acuerdo, fino acafo. 

Breviter quaj i pmeriens 
refpondebo unlverfis. Ref-
ponderé juntamente ato-
dos con brevedad , y cor 
mo de pafo. 

Magna fura amiesnm ifio-
/>;<í.Tengo poquifímos arai-, 
gos. 

Multis m'thi citftidibus optu 
erit , fi te femel a i meas 
capfas admifero. Si una vez 
te dejare meter la mano ea 

mi 
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mi efctítono , habré me- Ceercerí alkujtís libidiní, 
neíler muchas guardas 

fidís mea cuftodstn tepu-
dUt. Y o ío í cal que no he 
jnsneíler padrino , ni ayo, 
ni acornpaftado. 

Vnus íu ex'tm'ius f u i / l t i cui 
judex non fecer'it i n j a ñ a m . 
Solo vos fuiftes á quien 
«1 juez no hizo agrabio. 

A me fymphortiacos fervos 
abduxlfii. Llevaílesme los 
criados rauficos. 

K d i g i o n e m alicui objicere. 
Ponerle efcrupulo. 
Vare judic'mm alicu't. Dar

le audiencia , y oirle el 
juez. 

Adjudica/ti mihl hunc ha-
mintm tn fervitutem. Dif-
tefme eíle hombre por ef-
clavo. 

Bonis vendltit pecuniam 
tedegijii, Vendiíles vueftra 
hacienda j y hiciftes dine
ro de ella. 

Rem judex cognovtt. Co
noció el juez defta caufa , 
ó negocio. 

N l h i l elegantlus ad homi-
num exi/limattonem faceré 
fo tu i f i i . No pudiftes ha
cer cofa mas linda para 
ganar honra. 

Reprimir á alguno. 
Kep'nte é ve/ligio ex he-

tn'int tanquam aliquo Cir-
cao póculo fa í lu t eji bellua. 
Sin penfar en un punto, 
aíl como con algunos he
chizos de hombre fe hi-, 
zo beftia. 

Rediit ad fe latro , atque 
ad mores fuos. Bolviófe el 
ladrón á fus malas mañas. 

Ex hac pecunia judex rnag-
nam partem ad fe vertit. 
Aplicó el juez para sí gran 
parte deíle dinero. 

Gravlfsimus de tuis ¡nju-i 
rtit W/WÍ*/«/.Vengué biett 
vueftras injurias. 

Necejfe e/7 alterutrum. H i 
de fer por fuerza^una de 
dos. 

R'tdkulum efl putare Wei 
Es cofa de rifa penfar,&c. 

Accipert injuriam- Reci
bir agrabio. 

Hac j f f l a caufa non eff¿ 
No es baftante caufa. 

Incerturn eft de hoc cru 
mine. No confta defte de
l i to. 

Farsntis mih'i loco, nu
mero t f i . Teagole en lu
gar de padre. 

R fth 
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Publica mumrh focietast quo. Eftar enemiftado 

'cfficiique covjuntfio te mihi 
dev'nx't. E l haber tenido 
juntos un naefrao oficio os 
hizo mi amigo. 

I d m contentionem «a«-
qvam vsnit. Nunca fe du
dó defto, ó fe pufo en 
duda. 

Propter ¡ndtgnttatem repu-
'd'tattif eft, Defecharonle 
yor no tener partes. 

Operam , / iudium , l a l o ' 
remque interpsnam tr.euw. 
Pondré de por medio mi 
trabajo , favor , &c. 

Ad periculum accederé. 
Poneríe en peligro. 

Dol'iri tito , nm reip, ¡n-
tommcdisfervh.Qnzvth fa-
tisfaceros á vos , y no á 
la república. 

Patronum fibi aliquem 
adoptare. Tomar á algu
no por abogado. 

Vtra e/i fplendldior, atque 
ilufirier commemoralio} 
Cual es mejor poder decir 
&c. 

Hoc mihi amplifs'tmum) 
fulcherrimumque duco. Ef-
to tengo por mui grande 
honra. 

Gei ere mmid t i a s ctfm a l i -

con alguno 
Hác confuetudo longo e/l 

intervallo reptúta. Ha fe 
renovado efta coñumbre 
deípues de mucho tiempo. 

Defirmtur ad me h \ l 
vihus querimonite. Vienen-
me los ciudadanos con 
quejas. 

Hoc infi'mtHtnreferésm 
in fenatu, Decia en regi
miento que ello fe habia 
ordenado antiguamente. 

Serpit confuetudo h<ec. 
Cunde poco á poco ella 
coftumbre. 

Aufloritas btijus imperii, 
maje/iafque gravis hahem. 
Tienefe en macho la auto
ridad , y mageílad deile 
imperio. 

Paucorum vi t io , ac tur-
pitudine judíela csrmpt» 
funt. Por cuatro , o cin
co ruines eftá perdida U 
audiencia. 

Nulla medicina hh tot tn-
commod'u reperlstur. No fe 
hallará remedio para tan
tos males. 

Níhil habes , qnoA ^ 
repulfi depu-das. No te-
neis que perder aunque 

no 
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DO falgaís con ello. Inveterav'tt 

Ut turpi(simé difcedas, ni-
i i l ds tuis vcterihus erna-
fjientis requires. Cuando os 
echen aíretuoíamente , no 
perderéis nada de vaeftra 
antigua honra. 

Multas a me chitas ohfides 
bxhtt. Tiene la ciudad mu
chas prendas raias. 

H Í I . C (xijiunationem mul
to fudore, labore »•vigHtifque 
collegi.yíücho fudor, y tra
bajo rae ha cortado efta 
buena opiniqn ô ue fe tie
ne de mi . 

Si tantulum ojfenfum) ÍÍ-
tubatumque fit , emnla in-
tereant necefe eü. Con el 
menor yerro del mundo 
ba todo perdido , á un tris 
fe pierde. 

E X ACTIONE JI . 
in Verrem, 

(T^Edare inoidiam. Apla
c a car j ó quitar la cm-
btdia que de alguno fe 
tiene. 

Id ncn humano confiliOy 
fed d'ivin'ttus nobis dstum 
eji. Por divina providen
cia , y no humana, íe nos 
dio efto. 

c opinto 
pemiciofa Reln, Eílá elía 
opinión , ó eíb mui afen-
tado. 

Omnlum op'm'iom damna~ 
ris j tu t fpe , ac prxdicatio-
ne abfolverls. Todos te tie-. 
nen ya por condenado,fo-
la cu eí'peranza , y lo que 
tu d;ces te dá por l i 
bre. 

Ingentes tune dlvltlie j u 
dien relighnem > v.-ritateii'. 
qutfrigírunt. Con puro d i 
nevo terciftes ia verdad, 
y jullicia. 

Injidias díligent'ia devUa' 
vi , eíf repulí. Con mi 
buena diligencia me efea-
pé de las afechanzas, y, 
traición. 

Ita d'.tfitas. Efto andáis 
diciendo. 

Ntl tam munitum , quoct 
non expugnan pecunia pofsit» 
No hai cofa que no ven
za el dinero. 

E/Í ohfcurus in agenda. 
Trata fus cofas con mu
cho íeereto. 

Id percommodé cic:dit. 
Vino efto á muí buena co-
iuntura , mui á Cuento. 

terfpicun mea conjillay 
R i (o-
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comtufque omnthus feci.De- puerta en el dinero, 
claré á todos lo que yo Adokfcentt* tux 
trataba , y pretendía. 

Hac judex invidia fiagrat. 
Todos eftan mal con ef-
te juez. 

Tempus allenum a i cau-
fam ofendí. Hallé ruin 
coiuntura para el negocio. 

Provinciam totam quin-
quaginta átehus ohiu An<-
dube , ó vificé toda la pro
vincia en cinquenta dias. 

In oculls omnium mea 
tr'nmna defixífti. Habéis 
echado mis faltas en la 
calle. 

Criminum v'im (aht(rfa~ 
gere non potes. Son tantos 
tus delitos que no te pue
des efeapar. 

Procellam temperh ¿evi
tare. Efcufar j y huir los 
rnales,y rebueltas del tiem
po. 

Quo mimum intendas, 
facilé perjp'tcto. Bica entien
do adonde tiráis, ó que 
pretendéis, ó que fon vuef-
tros intentos. 

Omnem Jahith rat'ionem 
in pecunia ponis, Toda 
vueítra confianza , y nr¡a-
nera de deíendetos tenéis 

las , igaowmafque pratere,. 
Dejo de decir las bella
querías que hicifte fiendo 
mozo. 

Adducere aliquem ininl 
vidiam.Hzcev alguno mal-
quifto. 

l í a provinciam vaflavl^ 
vexavit , ac perdidit , ut 
rejíimi in antlquum¡latum 
nullo modo pofsit. De tai 
fuerte ha afolado la pro-
vinciajque en ninguna ma-
ñera bolverá fobre s í , ó 
alzara cabeza. 

Tantam babeo j quantum 
ítuí impruátntlam fubterfti' 
git tuam , aut fatutaú fu* 
ferfuit. Solo tengo j o lo 
que no fupifte que cenia, 
ó lo que me dejaíleper 
eftar ya harto. 

Hísc m'thi res patria , au 
que avit 'a eft. Ello fue de 
mis padres, y abuelos. 

T?,ovo , nefarioque ¡nfiitu-' 
to ianumrrabiles pecunia 
coeglt. Con nueva , f, 
julla impoíicion juntó in-
íiairo dinero. 

Pater meus fervikm i" 
modurn cmciaim , ac necS' 

tttí 
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tus ejl' Atormentáronle , 
y matáronle como á un cf-
clavo. 

Jnditffl caufa aliquem 
¿nmnitre. Condenarle fin 
oírle. 

Hteretici dtluhra fanllif-
fintíie religioni confecrata de 
ftefUati ftmt. Han robado, 
y Taqueado los hereges los 
templos. 

A j f i h n atque a n t i q m ar* 
tifitto f a í i c i imago. Imagen 
hecha á lo antiguo, curio-
fa , y pulida. 

Ne mih't p'ojonas inania 
quídam nohilitatis nomin*. 
Anda, quítate de ahí no 
me digáis, que venis de los 
Godos. 

Al'tud machinaris , & ma* 
UtU» Tras de otra cofa an
dáis-

Granil ptcun'ia ¡udicii « te 
redemptiofalia eft.Vot gran 
fuma de dinero que difte 
al juez redimiíle tu beja-
cion , ó hiciílc que no ts 
condenafen-

Mane in coniit'tone atque 
palio. Pafa por el con
cierta. 

Ajuere judicem. Recufar 
al juez. 

Prtelari fe res babet. 
Bueno bá. 

E x Uto y alacr'i jic es 
bumdis , atque dem'Jfus, 
ut (fe. De contento y ale
gre que eftabais , os ha
béis buelco tan marchito» 
que , &c. 

Vetera cenjtlla pecunia re" 
petit reus. Torna el reo i 
procurar con dinero lo 
que antes. 

Comparare Infdtas. Hacer 
afechanzas. 

K's htec petenui m''bi ar~ 
gumento, atque indicio pate-
f*tfa efl. Con pocos indi
cios vine á delcjbrir cito. 

Ad intima tua confílla 
pirveni. Cáleos , os las en
tendí. 

FaBus eft mihi ehv'tam* 
Salióme á recibir. 

Pedetent'tm , cauteqae di-
cere. Decir con tiento^ 
y efpacio. 
Pater me juhet e/fe f at cura, 
Diceme mi padre que na 
tenga pena , que defeuide. 

AUius hite tgo ferfpicioi 
Mas ahondo yo en el ne
gocio. 

S'ic ratioc'matür.^ííZC ef-
te difeurfo. 

R ? 0 m ~ 



414 E X ACTIONE IT. 
Omnia in ttnius p^tefiate, que le amenazaba. 

/te modcattone verteniur ? 
,Todo lo ha de mandar uno 

Animi dolornnvultu ttge-
ft tX tacitumitate celare. 
Piñmular el fentimienco 
que cieñe con el femblan-
te , y callando. 

E x hotmn'ibus cert'u id re
ferí. Supe efto ds perfonas 
ciertas. 

Inliat juduíum. Cerca 
de fenteaciarfe ellá el ne
gocio. 

Curfat cv-cum domos. An 
da de cafa en cala. 

Deduciré aliquem defíde. 
Sacark de fu lealtad , ha
cerle desleal* 

Animo V A C U O ^ S C folato ni-
htl allud , qvam de liieris 
cogito. Defocupado del to
do no trato fino de mis ef-
tudios. 

De iffic'io , ac dtgnhate 
decedu. No hacéis lo que 
debéis, y como quien ibis. 

Proferte in médium. Sa
car á luz. 

Magi/lrctum inire. Co
menzar á hacer íu oficio, 
tomar la vara. 

Elude?e minas alicujas. 
Burlar , y dejar burlado al 

Hi tud't dies quindecim gu¿ 
fertni. Eftas fieftas fe 1 ¿ 
varán quince dias, ódu. 
rarán. 

DefijfA efi , ac refrg-,^ 
ta tíceujatto. Hafe enfria, 
do , y cafi cefado la acu. 
facion. 

DUigentia , ¡dhoris , at 
induftr'tiefrv.Bum capto. Go
zo del fruto de mi diligen
cia , induftria , y trabajo. 

Id in alia témpora refer-
vewíis. Ello quedefe para 
otro tiempo. 

Res emnino mihi tecum 
e¡i. Con vos es todo mi 
negocio, ó con vos las he. 

Fldei fui periculumfui. 
He probado vuelVa fide
lidad. 

In tdium offenfonemî m, 
alicujus de ¡ndujlña irTwre, 
Hacer á drede por donde 
otro eñé mal con él. 

Omnes me<z i»tdu/}ri<e ñer
vos conteniam. Pondré to
do mi cuidado. 
4 fortmis alter'tus mun î» 

ocukfque ahftinere. No to-
mar ni codiciar la hacisa-
da agena. 

Tupr£ me m'mus es ^¿nt 
pr'f 
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pr'ivatm. Vos en compa- Máximo el amor e meam 
ración mia fois menos que 
cualquier hombre parti
cular. 

Amiii vlgtnú centlnuQS 
Rewpub. gtfoiftt- Veinte 
años feguidosgobernañeis 
la Repub. 

Inc gnita cmfA damna-
re. Condenar á alguno fin 
oirle. 

IJnius annt qtutjHm in 
rítn tuxm cowerte. Lo que 
fe gañiré en un año íca 
para vos. 

Malam de te opimonem 
animo ¡mbihi. Se me ha 
afentado que ibis malo. 

Huic loco pfov/íie. Proveed 
en el lo, mirad en ello. 

Gravi diuturnaque flagra' 
mus infamia. Mucho ha 
que ellamos gravemcHte 
infamados. 

Rogare ftafentiam. Pre
guntar á alguno fu pare
cer. 

H*here condomm ad Popu-
lum. Predicar al pueblo. 

Faílus tfl in templo /?rf-
pitus, grata concionls ad' 
tnurmuratio. Digeron to
dos en acabando de predi
car. Ah , que bien lo ha 
hecho. 

fignificavi vnlmtttem. A 
voces di a encender mi 
voluntad. 

Omnts in fpeculis funt , 
obfervant, quem admodum 
te geras. Todos eftan á la 
mira de vos mirando co
mo lo hacéis. 

Non magna hus e/i , ibt 
tffe integrum , ubi nemo ejly 
qai corrumpjt. No es 
mucho de loar fer bue
no donde no hai ningún 
malo.* 

Jn hoc bomine ftatuttur 
pofsit birne nocentífiimutt 
ptcunhfífjimufjue damnari. 
En elle fe verá íi es pofible 
condenar á un hombre 
mui r i co , aunque fea mui 
malo. 

Nulla f i t /p ic lo ríjidet. N o 
queda raítro de fofpecha. 

Magnam concepifii turpU 
íudir .ern , & ir.fam'tam. 
Grandemente te has infa
mado. 
Dtlert turpitudimm , ac in-

famiam tállete. Bolvcr a 
cobrar fu honra , quitar 
la mala fama. 

Dimivere altquem de [en-
tentia. Apartarle de fa 

pa-
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parecer » 6 Cacarle. 

Pecunia plus habtt mo-
rntnif aé. pernkiem , quam 
fid falfftm'. E l dinero pue
de mas para dañar a algu
no» que para remediarle: 
es mas parte. 

Hese res in ohl't-vhnetn 
'diuiufmtate adduBa efi. 
Hafe olbidado efto con el 
tiempo. 
Terpituam «raihnem de~ 

'JS'A&fi. tuain, Qi'erria oíros 
hablar á la la! ga. 

Vacuttm diém babeo. T o 
do el dia tengo por mió. 

£ X A C T I O N E m . 
in eundem. 

' I C per hofce dks vuU 
gi fermo , atque opU 
niofuit. Efto fe ha 

dicho y creido por ahí ef-
tos días atrás. 

Fama b<ec emanavit. Ef-
ta fama fe ha publicado. 

Laboñs frutfum ferré. Re
cibir el fruto de fu trabajo. 

In coatenüonem certamen-
que venhe. Venir á pleito, 
ó porfía , o difputa. 

Magna metsfaxtunuf erni-
$tes accefsit. Ha recibido 
gran daño mi hacienda. 

JEgram , & p n p i dep»ru 
t a m caufam fufeepi, R»ci , 
b i , ó encargúeme defte 
pleito , ya caíi perdido, y 
defefperado. 

Scelemm poenis agitarh 
tST mente , conftlioque dedu-
ceris. Atormctuante tu$ . 
maldades , y facante de 
fefo , ó traente loeo. 

Jger t ahquan prteipitem. 
Traerle a mal traer, def-
peñar. 

Vinculis necars. Matarle 
con las prifiones. 

Secuñ percuten. Cortar 
la cabeza. 

Implorare jura Ubértathi ! 
Apellidar libertad. 

Rapere aliquem ad fufi 
plicium. Llevarle á ajuíU" 
ciar. 

Ahripere filias e complexa 
parentum. Arrebatar los 
hijos de los brazos de fus 
padres. 

Ducere a i necetn. Llevar 
á ajulliciar , ó á matar. 

Jaceo in tenebris ¿ Re' 
ge retrujus , atqus abdiW' 
Tieneme aqui el Rei en af-
te calabozo , ó mazteorra. 

Tu te ad damnstitnt» 
efers. Tu te bas por tt» 
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pjc á la horca. 

¿íultiste fceleribus clftr'n-
fc-jli. Haftc hecho culpado 
¿e muchos delires. 

Violatum templvm expía-
rt. Purificar la Igleíia. 

Multorum clvium [an-
gu'mem tuo fappUcio luere 
debes. Has de pagar con 
tu muerte las mucha s 
que has hecho. 

E x Regis manihw er'tpi 
non foterh. No te le irás. 

Mégnum in te Jcelus con-
cepifí!. Grande maldad has 
hecho contra t i . 

Fana ¡follare. Robar 
los templos. 

Auferre ex loco altquo 
monimenta , ac nobilitath 
infignia. Quitar las armas, 
ó infirmas de algún lugar. 

Evaf t y í?* emtrfi ex j a -
d¡c¡o. SzVi ya de poder de 
jufticia. 

Ccnfringere altcujut con-
filia. Deshacer las trazas, 
y preteníiones de alguno. 

Evtlavi ex judicum fevt» 
rítate. Efcapéme de la cár
cel , y manos de los jue^ 
zes. 

Nohis ¡nfpefíant'ihw. A 
villa aueftra , de lantc de 

nueftros ojos. 
Fidem meam tih! proh¿t~ 

•vi. Hice que me cono-
ciefes fer f i e l , y leal. 

Inqulrendi caufa in vitar» 
meam buc venlfil. Aqui 
habéis venido á hacer in
formación contra m i . 

IJemini meus adventus la-
bcrt , aut fumptui fult. A 
ninguno fue trabajofa ni 
coftofa mi venida. 

Ad metim hofpltem di
vertí. Fuime á pofar á ca
fa de mi huefped. 

Sermones hujufcemodl dlf-
fipati fttnt. Ha fe echado 
ella fama. 

Es in judlcando nimiurn 
ful juris , fententlíúque. Es 
en lo que ju7ga mui l i 
bre , y amigo de fu pa
recer. 

Inftnha largltlone centra 
me uteris. Dais á manos 
llenas dineros contra mi . 

ConfpeílHy confejfuque vef-
tro commoveor. Túrbame 
el veros á todos juntos, 
y afentados para oírme. 

Spem prcecidere alicui. 
Quitarle la efpcraBza. 

Merbum fimulas. Hacéis 
del enfermo. 
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Nwil ex conclom ahftulijii. Mira cuan loco finfte. 

No facañes nada del íer-
mon. 

Si omn'ium (celera ín 
mum locuin confernntur. Si 
de una parte fe ponen to
dos los pecados de los 
otros. 

Rejicere mus. Rehufar, 
echar la carga. 

Tantum te mei odium te-
net. Quereisme tan mal. 

Ve meo jure allquid j & 
cemmedo det'aho, Tierdo 
de mi derecho. 

Simul ac, Prcetor tet'igU 
ttrhem. En tomando la ha
rá , en entrando en la ciu
dad el Corregidor. 

Remam literas dedi, Ef-
cribi para Roma , ó á 
Roma. 

Erigite aures , animum 
attendite. Eft^d atentos, 
alerta. 

Mutuam pecuniam fume' 
re. Tomar dinero preña
do. 

Ducitar tempus. Pafafe 
el tiempo. 

Vox virefque deficiunt. 
Falta la voz , y las fuer
zas. 

Vide qua ¡iultitiafutrís. 

In eam diem ego indM, 
Vínome á caber aquel dia. 

Da boc , tíT emeedepudo', 
ri meo. Por mi natural 
vergüenza , _ y empacho 
me daréis licencia para 
efto. 

H o r a vits tux nulla va* 
cua afurtm reperietm. To
da tu vida has hurtado. 

Homo fingulañ luxurta, 
ac inertta. Hombre mui 
regalado , y floglfimo. 

Tecuniam puhlicam aver? 
t i f i i . Fu;ftete con el dinero 
de la ciudad. 

Affiatur noh'ts aura gruuf-
fima. Que lindo freico, ó 
aire corre. 

Res jrumentar'ia tlbi eWh 
mijfa e/i. Os han enco-
meadado la albóndiga , ó 
dado cargo del trigo. 

Fidem Uden. No íer 
fiel. 

Mcrem majorum Um* 
No guardáis la coftumbre 
de nueftros pafados. 

Perturbare omnia , 0 
permifeere. Hundirlo, y 
reboíverlo todo. 

A me homlnem removí. 
Eckéie de mi compañía. _ 

5;-
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^tmuUfiorte officll in/idias 

tez'ti. Dais á entender, que 
fois amigo , y vcndeisme. 

Pífñceps es omnium con-
piorum. Para vos no hai 
cofa fecreta , os doi par
te de codo. 

0 fcelus , o portentam 
in ultimas térras exportan-
dum. O hombre maldito» 
digno de echarle en ca
ía del Diablo. 

Hjec in me crimina n'ih'd 
vékmkXXvk delitos, ó acu-
faciones poco daño me ha
cen. 

Coaferre crimina Ut al't-
quirr. Acularle. 

Dicere telitmonium in 
quetn. Deponer contra al
guno , ó decir fu dicho. 

Ad quam fpem tam per-
fiii ofum , tam importunum 
ai ' imal reftrvatis. Paraque 
guardáis una tan mala 
bellia , ó que penfais ha
cer de una tan mala bef-
tia. 

Qvacunque iterfacis , ut 
q u í d a m caLtmitai pervade-
re videtur. Pordonde quie
ra que balas parece que 
ha pafado la langofta. 

Navis entraña. Nao de 
carga. 

Magna, e/i apud nvs bu* 
j u s t t t np l i n l i g i o , atqve an-
tiquitas.HLs tenido elle tem
plo por fu antigüedad en 
gran veneración. 

Tempefiat coarta eft m á 
xima. Lebantofe una gran 
tempeftad. 

Nttllas in te fenfus ej l 
humanitatis. No tenéis fen-
timi'ento de hombre. 

Nulla fpn falutis o/ien-i 
ditur. No parece que hai 
cfperanza de remedio. 

Ex longo errore , ^3' fa
ga dtfiffas fum. Eftoi can-
íado de haber huido , y 
andado de acá para acullá 
perdido. 

Vicina e(i ad parienlum, 
Eftá en dias de parir 

Appellere clajfem ad por~ 
tum. Tomar puerto la 
flota,o allegarla al puerto. 

LuBuofa nobis expugna-
tio civitatis fmt . Caro nos 
coftó el tomar la ciudad. 

Ad omnes columnas > om-
nihus etiam ínter columnüt 
tabulas pifias dtfpone. V o -
nenfe dos lienzos en to
das las colunas, y entre 
coluna, y coluna. 

Sttb dis pernoffafe.VzCzí: 
to-
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toda la noche al íere-
no. 

£/? j a m nohls i» prover-
l i o . Ya es proverbio en
tre nofotros. 

Sub imperium Htfpanics 
urhem hanc , d'iúonetnque 
fuhjmx't. Junté ella ciudad 
con la corona de Eípa-
tdL. 

Huec n imi i anttqua , Cf̂  
objokta. Efo es cofa muí 
vieja. 

Recens exemplum prof-ro. 
Diré una cofa que pafó 
aier. 

Major efí virtutls jucun* 
d'ítat j quárn ea vohptas, 
quíe ex libídine perclpitur. 
Maior es el gurto de la vir
tud , que del vicio. 

Omniit domi fué video 
furtis tuts collucere. Todo 
lo que veo en tu cafa da 
teíHnaoato de tus hurtos. 

Spem naííus es peccanát. 
Has hallado efperanza ds 
poder hacer mal. 

Ommum ejl hic firmo» 
Todos dicen efto. 

Ffumenti mercator fump-
1u publico huc mijfas Jam. 
Hame embiado la ciudad 
aqui á comprar trigo. 

Accepti tabuU, Libro del 
recibo. 

Lib id 'ms , ae cnpUitiiut 
ratione confine. Modera 
ó refrena con la razoa 
tus paflones , ó apetitos. 

Hoc in oppido ne pedem 
quidem pnfui. No he puef-
to los pies en efte lugar. 

M a l t a virtutis tux vef-
t'tp.a reliqu'ifti. Habéis deja-
do muchas raueftras,y raf-
tros de vueílra virtud. 

Hcmo eft ad tuas WhilU 
nes faí ius. Es hombre muí 
a propofito para aiudaros 
en vueftras maldades. 

AfíVo artificio Praetorh' 
trocima inveftigai. Tiene 
efpecial gracia el corregi
dor en defcubrir hartos. 

Horno eft genere , exi/it' 
matione , copiis facllé prín-
ceps. Es el mas honrado, 
noble , y rico. 

Vifgo eximia pulchritudt' 
ne , fumma in'egñtate , SJ! 
/>«áíc<f/<í.Doacella herrao-
lifíma, y cañiíima. 

Viam fuam ad virtutent 
mmire . Abr i r , ó facilitar 
camino para la virtud. -

m me te «ffendiftñ 
Que habéis vifto en m'> 



1N V E R R E M . 
¿ que os hácho yo? 

Summa v i hofpes mí re-
(¡nert contendit. Hizo lo 
pofibls porque rae que-
dafe , tiróme de la ca-

Una cupid'ttate r adns , 
non rationi pares. Dejáile 
llevar por folo tu ape
tito , y no por la razón. 

Totum msum po/ínlatum 
negligis. No hacéis cafo de 
todo lo que os pido. 

Magn'tf i é y órnate con-
vlvium camparafii. Habéis 
aparejado , ó hecho un 
íuntuoíb combite. 

Fer rs mittor ad coenam. 
Erabianmc á cenar fuera. 
Ceiebrat'jr cnmium fermone> 
Jtetttiaque convivlum. Feíle-
jan todos con grande re
gocijo el combite. 

Morís Graecerum non erat 
ttt in convivio virorum mu
lleres accnmherent. No era 
coítumbre de Grscia alen
tarle en el combite hom
bres , y mugeres. 

Servís irnpcravi , ut mibt 
ad fores afsl/íerent. Mandé 
á rais criados , que me 
efperafen á la puerca. 

Tuir.íiltum conchare. Le-

bantar motín , ó alboro
tar. 

Cuperem allqm evolarey 
fi pojfem. Querría irme 
de aqui a alguna parte. 

Anunadvtrt'.re in latrs-
nern. Cañigar al ladrón. 

Nef-irium fcelus v i > ma-
nuque ukifci . Vengar por 
fu perfona una gran mal
dad. 

Qwdois efl perpeti fatius 
quim in tant.4 v i , atque 
acerbitate ^ír^ci,Cualquier 
cofa es mis tolerable, qus 
vivir donde tanca fuerza, 
y agrabio fe nos hace. 

I n banc rationem pro fuo 
quifque fenfu , ac dolare lo -
quitar. Cada uno habla á 
elle propofito fegun el 
dolor, y fencimiento, que 
tiene. 

Cjedere januatn faxis. 
Apedrear la puerca. 

Subjicere ignem. Poner 
fuego. 

Ex incendio , fl*m>n-ique 
fuglens avoUjti. Sino huie* 
res, te quemarán. 

Cog:re Jíipendia. Cobrar 
las alcavalas. 

4 m m imperan. Mandar 
á palos. 



E X A C T I O N E I I I . 
Verbo quidem fcrvus e/i 

tms , fed re vera adm't-
ni/ier ¡mprobifj'imtf cupidita-
t i s . En el nombre es vuef-
tro criado : pero en rea
lidad de verdad aiuda , y 
compañero de vueftras 
bellaquerías. 

Vacare in conf í l iü . Llamar 
a confulta. 

SpeBacultim ace rhum, W 
in i f e rum. Cofa para fentir. 

M'íferos in egeflate , ac 
folitud'ine rellnquis filio!. 
Dejáis á vueftros trilles 
hijos defamparados , po
bres. 

Ad nutum tutim p&ffú 
tro. Con hacerme del ojo 
acudiré. 

Prodlre in publicum. Sa
l i r á plaza. 

I n eum locum progrejfus 
es, ut nih'd patris marte 
moveañs . Has llegado á 
rso fe te dar nada de la 
niueite de cu padre. 

Ad vim , ad manus , ad 
arma confugere. Venir á 
las manos, a las armas. 

Non te Regem , fed tyran-
num prathes. Os habéis no 
como Rgi, fino como t i 
rano. 

Huc tncidi , uhi conquhf. 
cere deberem. Aqui ten^o 
mas trabajo , donde pen. 
fé deícanlar. 

I d 'jaram dUeit. D:jo 
cfto habiéndole tomado 
juramento. 

Hac non dici pro digni-
tate pojfmt. No le pue
de decir ello corno me
rece. 

Di&o audientes. Obedien
tes. 

Quid illa myoparcní f a c 
tum efi ? Que fe hizo de 
aqulla galera ligera. 

S/ngrapbam faceré. Ha
cer obligación. 

Argenti coelati grande 
pondus habes .Tenéis gran
de bajilla. 

Circumpedes, Mozos de 
efp líelas. 

Hanc primam vecem emiji. 
La primera palabra , que 
dige es ella. 

ConjunBione cfimims tut 
me liberavi. He hecho que 
no me tengan por coai-
panero de vueltro áchto. 

Acceptam tibi viram re
fero. Confiefo que os de
bo la vida. 

I n perpítua oblivisnij** 
ce* 



I N V E R R E M . z6% 
ctre, Eflar perpetuo ol- ditas. Yo vengo a heredar 
bido. 

jtfeditaiw #4 dicendum 
paratafque vento. Vengo 
apercebido , y traigo pt:n-
fado lo que tengo de decir. 

Nullum temporil punBum 
vacuum peccato prjetentfli. 
No fe te ha pafado hora ni 
momento fin pecar. 

Tu es fecundum fiiium 
hceres injiuutus a mt . Vos 
fois mi heredero l i mi 
hijo falta. 

Non video quemadmodum 
pecuniam hanc in rationem 
inducam. No hallo como 
meter elte dinero en cuen
ta. 

Obviatn he cupiditati a l i -
fitjus. Xrle á la roano. 

Hujus r t i qute/iio non 
ad Príetorem perttnet. No 
ha de conocer delto el 
Corregidor. 

Ne cineri patr'u tui , at-
que ofslbus hunc dolorem 
inuras. No des efe diígullo 
á tu padre allá donde 
eíH. 

Mif t tm efl hominis in e?-
nium. Tiene admirable 
habilidad. 

Ad me venit hac h<tre-

eíb. 
Moveré aliquem pojfefsione, 

Hecharle de la pofffion, 
6 quitarle fu hacienda. 

Lapidibus coopertus eji. 
Hundiéronle á pedradas. 

Kedae in m¿mor¡arn> Tor
naos á acordar. 

J«i aurem alicujus iafufur. 
rare. Decirle algo al oído. 

Tua virius in ore vulgt 
verfatur. Todos dicen de 
vueilra virtud. 

Adire h¿reditafem. En
trar en la herencia. 

Aternum íu<e vlrtutis 
tnonirnentunt reliqui/ l i tHas 
dejado eterna memoria de 
tu virtud. 

Optatum nfgot'mm m'rhi 
in Jinum deiatum eft. Ha-
me venido lo que yo de-
feaba, haferae caido la 
fopa en la miel. 

Ad perpendiculum colum
nas exigis. Veáis las colu
nas , á nivel , ó á plomo. 

Aliquem m tlé verbis ac-
apere. Recibirle mui mal. 

Color mihi immutarus efiy 
avatio , vultus diniqvis meat 
excidit. Demúdeme , que
dóme palmado. 

4d 



E X A C T I O N E I I I . 
Ad nteatn pecaniam a/pi

ras. Andas tras mi dinero. 
P a r i e t i tsBorium Induce-

tere. Enlucir la pared. 
Advehere mater iem a i 

adi/icandum. Traer mate
riales para el ediíiciot 

Opus ex recíd'tvis confii-
tuere. Hacer la obra de 
los meímos materiales que 
fe Tacaron , derribando lo 
viejo. 

Imperita multltadims ani
mes concitare. Amotinar 

tar los defpojos. 
Deprecari c a l a m t u t t m ^ 

pe r i cu lum , fuppl ic ia , ©«f, 
Rebufar de padecer. 

F a c e r é coptam. Dar U< 
cencía. 

E X ACTIONE g Ü d m 
in eundtm, 

Liiuanto amplias, qu» 
ttt mlh't impoful/lly 

animo complexusfmm•Ven
te hacer algo raa!. de lo 

al vuloo. 
Obfokté veflltus incedh. 

Andas vertido de viejo. 
J« j Ingenultatls hunc mlhi 

veftltum dat. M i nobleza 
pide efte trage , ó habito, 
ó vellido. 

Oraíionem , & aufierlta-
tem patrls repudias. No 
haces cafo de la autori
dad , ni palabras de tu 
padre. 

Tinfiei Las andas en que 
llevan los Santos. 

Per ludum , W ¡jocum 
me fartunls , CST honls ever-
t i f t i . Burla burlando me 

i quitaíles toda mi hacien
da. 

Manuhias detrabere. Qui-

^Í^VOS rae encargafteis. 
Plurlmls , jufllfiímtfyíig 

de caufts. Per muchas,y 
graves caufas. 

Venlre in amlcli'iam alU 
cujus. Venir a. fer amigo 
de alguno. 

I n tua amlcltla perpmo 
mmebo, Seréos amigo tOr 
da mi vida. 

G r a d u m In Africam ex 
urbe facles. Por efta i ciu
dad haréis pafo para Afri
ca. 

Opes imperli conclderuet 
Hafe perdido el poder , y 
fuerzas del Imperio. 

Hoc recsptaculum clajs'1' 
hus no/iris patet. Aquí fc 
recogen nueñras flotas. 



I N VES 
M u n v t h x c u r h i m t tn l t i f -

sima e/í. Es fuerre cfta 
ciudad por los muros , y 
alcázar que tiene. 

Í/ÍCC tsrbt loc't natura térra , 
AC mari dauditur. Efta 
ciudad de fuio eílá cerca
da por mar , y por tierra, 
no tie«e por donde 1c en
tren. 

Vi j C'WÍíiloque urhetn cet>¡-
ÍÍIWÍ. Tomarnos la ciudad 
por m a ñ a , y por fuerza. 

Ad d'tem pecuniarn daho. 
Daré el dinero para el 
dia feñalado. 

Ult ra p d i l c e r i . Ofreccrfe. 
Imperium recufare. No 

querer hacer lo que le 
mandan. 

FruRunf.im haísmus ur-
berri) qui> faciU ad negotia 
gerenda excvrrcimus. Tene
mos ciudad, adonde faed 
mente, y con ganancia po
demos ir á tratar. 

Hite urbs mtrcií us fupptdi-
taris nes cum quxftu , cem-
pendioque d lmiui t . Bolve-
mos habiendo comprado 
bien nuelhas mercadurías 
delta ciudad con ganancia. 

Ssdem j r.c dcmiciliurn in 
has urbe rnihi collocav'i. He 

ESC. 
hecho aíiento en eRa ciu
dad, ó heme aveacindado. 

Jurt'nda mibi e/i i» hac 
urbe fuhurkanitas. Tengo 
en e ñ i ciudad una huerta 
de mucha recreación. 

Humano modo , ac u(i~ 
t i t o mors pecca/li. Habéis 
pecado , ó caido como 
hombre. 

De vitde mere ftatu me 
dídticis- Sacaif-me de mi 
modo de vivir. 

Plenus ex hac ítrhe Free. 
tor difcejslt, qui inanls ve-
nerat. Vino aqui el Cor
regidor pobre , y bolvió 
rico. 

Ber.'gnifsime mibi prem!-' 
f ' t . Oireciófcrae muí mu
cho. 

Cuflodia retiñere a ü q m m . 
Guardarle , ó tenerle ea 
la carecí. 

Cogeré ad adificandum 
operas. Coger peones pa
ra la obra. 

Ctrto Inca t i dicarn. D i 
ré efo en fu lugar, 

Sal-vvm te e/fe cupio. De-
feo que te falves. 

Con/iltvta qusffio e f l .Yz 
eítá puerto el pleito. 

Nul l i unquam ul'>a in re 
S t r x -



1 « E X ACTIONE. 
f r ó t o r temperav'it, A nadie 
ptrdonó jamas cofa el 
Corregidor , fue injufto. 

Soné mlht id ohvenit» 
Cupome por fuerte. 

G)u<sr¡s ifje tecurn , 5«/-
híifnam rehuí max'wam pe-
amiam faceré po/sis. An 
dáis imaginando como ga
nar mas dinero. 

Ct'jus arkis ruáis fum, 
tfr tiro, Soi nuevo en efta 
ciudad , no fe lo que pafa. 

Certifshnum accipe arga-
mentmn. Oíd una razón 
que os hará fuerza clara. 

Homincs perrldiculi. Hom
bres graciofos. 

H^reditas mihi cbvcnit. 
Acerté á heredar. 

Frdtcri j excurfor , ^ emif-
¡ a r ius . Portero del Juez, 
andador. 

Frafor me tihi ahfelvit, 

m e que le pagafe„ a é l , y 
no á vos. 

2vr«>H' primum bec aures 
t n s £ crimen accipiunt. Aora 
lo oigo. 

M i h i hcev nova res efl, 
Haccíeme nuevo. 

IcBo me n tmo recgpit» 
Ninguno me dió polada. 

Cogr.aúcne me níhU attwg¡u 
No me habéis nada , i 
no fois mi deudo. 

Ad Diva Catherin*. ¡me. 
centiam refntur latro, No 
tiene mas culpa que u ^ 
Santa Catalina. 
Uunc mihi quaflum conf. 

tituo magnum , atqut ubt. 
rem. Efta 'tengo por gran
de ganancia. 

Judex e¡f improhus, cui 
n tmo Initrcedere pofsít. Es 
mal juez, á quien nadis 
puede ir á la mano. 

Totum caufie g;nus am-
plít tere. Enceraos en el ne
gocio. 

Da mihi eum , quem com-
modum tibí erit, Dadras 
al que bien os eílubiere. 

I n tuam pctejhtem om-
nia redigls. Con todo os 
alzáis. 

Speflare alicujus vclun-
tatem. Mirar lo que otro 
quiere. 

Coafíu tuo id feci. 
zelo forzado por vos. 

Pater tuus homo ejl t* 
pr imh nohlUs. Es vueftro 
psdre uno de los mas no
bles. 

Era; in jennom res. An
da-
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dabaíe dklcado. Ipfe te tmfpdh , ¡píe te 

iLcred'naum pater í u u s , 
nifi /¿cerdos faeris, Xenodo-
cbio commlfií. Mandó ytief-
tro padre fu hacienda al 
holpical, fi vos no fue
reis Sacerdote. 

Non hlnc fine prxda dlf-
adam. No me iré de aqui 
fin rapar algo. 

Dica mthi JHpta e[l. Han-
me pueilo demanda. 

Ocitlum hxnd i ia t i adje^ 
áfti . Echaíles el 0)0 á la 
herencia. 

Q¿od fappllc'tum cr im' t ' 
nibus tuis dignum inveritamí 
Qué calligo hallaré que 
baile para tus maldades? 

Judex iniquus pro nihilo 
f r ¿ lúa ptteda legei duxit. 
E l mal juez á trueque de 
hurtar no eítiraó cu na
da las leies. 

Áitjfe jtfjjfui fum podri
dle. Mandáronme parecer 
otro dia defpues. 

K t ü l i fimulafanem ¿qul-
tatis adbtbiújTt. Aun 00 
bafcaftc íiquiera algún 
buen color de juíb'cia. 

De fuis b m h cedsie. Ha
cer ceribones, celion de 
bienes. 

t a á i é f tn f ion t i m p l h a t . 
En lugar de defenderos 
os emedais mas, ó echáis 
os a perder. 

I n m txunam pfrveatt ja~ 
dex invidiam. Ha le he
cho el juezmalqaiílo. 

Hiec rnihi b*. editas te/ia-
m a t o , ac legihus venit. 
Eíla h;renciame viene á 
mi de derecho , y por tef-
taraento. 

Evertere leges. Atrope-
llar las leies. 

Evertere le/lamentj, , er, 
mortuorum •voluntates. Ka-
cer contraía voluntad del 
teftador. 

Patris ¡jonis *Uque>n ex.* 
turbare. Echarle de la 
hacienda de fu padre. 

Faceré aufiionem. Hacer 
almoneda. 

Ad fi[cuin hena redlgere. 
Aplicar al fifeo , 6 á la 
cámara. 

Tici huleas baredltatera. 
Allá os avenid con vueftra 
herencia. 

Magnui in furo clamor 
f a ü u s e¡l. Oieronle grandes 
yoces, ó hübo gran vo
cería en la plaza. 
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Cottcw-rit pepulu!. Acudió Tolam rex p^ovmciam 

el pueblo. 
Bxurfíi iracundia , ac 

fiomacbo. Encoion/ófe , 
cnojófe. 

Nofi'u «s bcmw'u , no/lis 
audaclam. Bien conocéis 
fu defverguenza , y atre
vimiento. 

N o n meh , fed f o c h r a m 
crimhiihus prctnsr. N o me 
aprietan mis delitos , fino 
los de mis compañeros. 

T/iennlf.m p r o v i n d a m oh-
timtfíú Tres años gober
nares la provincia. 

Farcere f á m * . Tener 
cuenta con íu fama. 

Suam culfStn i'rt alte-
rum derivare. Echar fu 
culpa a otro. 

Sua. crimina cum altero 
csmmmücare. Hacera otro 
culpudo de fus delitos. 

per f feuduihyrl tm buec 
kifirn Metéis efto por la 
puerta faifa. 

'Hac de re aitus ejf m'thi 
locus ad dicendum corfíitít-
tus. En otro lugar tengo 
penicido tratar defto. 

Deum tai memoria wa-
mhit. Mientras durare la 
rnesiíona de vos. 

oceupavit. Tomó toda 
provincia. 

F t f i m n dtem agere. Ce
lebrar fiefta. 

Facilé ferpií injui ia ^ 
peccandt confuetudo. Fácil-
mente fe ba entrándola 
coílumbre de pecar. 

Reprimere pfecandi c<nfut~ 
tudmem. Atajar la collum-
bre de pecar 

Oppidum e/i fane tenue. 
Es un lugarcillo pobre. 
Jn:eftattis efi mortmsJS' m-
tejlsto. Murió ibinteftato. 

Ktm sceulté in/litíiam. 
Comenzaré a tratar el ne
gocio de feercto. 

Per interpritem res ad 
me delata eli. Su peí o por 
interprete , ó lengua. 

Kes ocmltm fatit n»n 
peteft. No fe puede hacer 
con el fecreto que coa-
viene. 

Mul'ls vtrh'ti prttw 
mate stcctptut» ¿i/jjí/í-.Ecno-
me el Corregidor eaho' 
ra mala. 

Ne paila-'-'u íafrontiú ,rtl' 
pune iifciiere. No dcgds 
al ladrón irle fin caftig* 
Id ¡ra íitiprudfte faílttm tjt* 

yo 
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Hizofe ello lín faber yo 
aada-

Debíe ullum numumne-
tnini. No debo blanca-

Frgeni judíela In bac 
c\vitate. Hai en cfta ciu
dad jurzes de agua , y la
na , no hai juílicia. 

Occajiomm calumnia am-
fíc.m naíius a Kas halla
do oportunidad para ca
lumniar. 

Ita res a principio duíía 
eft ytS" ad extremuM ita psr-
dutia. Aíí fe trazó al prin
cipio el negocio , y afi 
fe acabó. 

Ktfcindere judiets diere-
tum. Dar por ninguno lo 
que ordenó el juez. 

H¿c prime adventu fe-
clfll. En llegando hicilles 
cfro. 

I'r'itum faceré. Anular. 
Tetam tuarn rettxo pr<e~ 

turam. Deshago todo lo 
que hialtes liendo corre
gidor. 

Lccls , csnttnod'fqae com-
tnumbus te uti vetulí ^tdex. 
No te dejó el juez gozar 
oe los bienes comunes, 
concegiles. 

Metum injhere alicul. Po

nerle miedo. 
Máxime Improhltute ex* 

cellls. Señahfíetc en fer be
llaco. 

Ka cdpítalh sll^uem aecu-
fare. Acuíarle de delito ds 
nnierts. 

Citare alt^usm reütn. Ci
tar a alguno. 

Kerum mcarum omnlam 
Petrus e/í tranfafíory i ? ad-
mínifter. Hace todas mis 
cofas, es mis pies, y mis 
manos. 

Id mih't ímbrevlfum , at~ 
que Inoplnatum aceidlt. Ví
nome íin penfar. 

In praftntia quid reípon-
dtrstn , non hahul. Por en
tonces no tubs que ref-
ponder. 

In fttmma fum dlffícaítAte, 
r.ummaria. Ando mui al
canzado. 

Htc rttlonh b.tiu: , eum 
ed te veni. Hiceme ella 
cuenta cuando vine acá. 

FerveHem tu ad'Jfei. Mu
cho quiíiera que te halla
ras aqui. 

Vehetmnitoribuj vtrhts mt 
profecutus ts. Digillcsme 
paiibras maiorea , pela
das. 

Gra-
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Gravite? mlht m w a t m : j u 
ra que hará ,y acontecerá. 

ghtid agam, quo me ver-
ist» nefih. No fe queme 
hacer, ni que no. 

ygjuo dubitatiene. Eíloi 
dudofifimo, y perplejo. 

V c i ' f a t f i in uiranque par-
tem non Jolüm tiente fid 
eílam cerpore, Andafe pa-
feando , y penfando que 
hará. 

jgu'.ntm tua cupldltas eru-
ftf> En qué paró vueftro 
antojo? 

Ad aursm fe alictti dimit
iere. Llegarfe á decirle al
go al oído eftando afen-
tados. 

•Si hoc genere homlnum 
fplendorem , atque crnzmen-
ium clvitati conftituu. Si 
con eños tal;s queréis hó-
rar la ciudad. 

Fídem , fi?* rtligtonem ad-
'tiíiam precio hahes. Todo 
lo vendes facro , y profa
no-

Fídem venalem propofítam 
hahes. Ellais aparejado pa
ta mentir, y perjurar por 
dinero. 

Froponere venales merces. 
Sacar a vender la merca-

uria. 

_ In ere , atque ocuíls 
hls terrarum hdc gefia funt. 
Tato efto , ó hizóíe en ú 
plaza del mundo. 

Fro ut tuce facultateife. 
rsnt , pe fumptum facm, 
Gafiad con la moderación 
que fufre vueílra hacienda. 

guamvis firb , ut pcjfum, 
tamgnr tamen animi dolare 
niceffario. Aunque lo fufro 
como puedo , no puedo 
dejar de fentirlo. 

Domurn exornatam aiqm 
mftruíiam nudam , 53" tns-
nem rzllqulfti. Defpojalk, 
y ro baile una cafa riqui-
ííma. 

Dslortm meum nemlm 
impertió. A ninguno dot 
parte de mi dolor , yo 
me lo pafo acá. 

Htec ad in/aniam conctt' 
piféis, Tornafte loco por 
efto , defeaslo en eftreroo. 

Mihi infenfus hofpiñum re-
mmcla/li. Enojado connai-
go , digiftes que no que

nas pofar en mi cafa^ 
Animum patris in me w 

jíamm/ijii. Has incitad a 
mi padre contra mi. 

Figura , fT Imeamr.U 
Mus magmt me dtíefff* 

Coo-
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Contentanme las facciones hubo muchos dares , y co-
deíla imagen. 

jVí te bytmi, fluíiihufque 
committas. No te pongas 
a navegar en invierno. 

Ardet délore pattr , t?* 
furit ! r í cundí a. Eflá fuera 
de sí de dolor , y enojo. 

Non adero ad judiciam. 
No pareceré en la audien
cia. 

Horno e/l tenttls , í?* 
Es hombre pobre , y ba
jo. 

Nm potu't hom'imm ah in-
ctpto furore revocare. No 
pude Tacarle de fu locu
ra. 

J d 'fficitim te , fanitatem • 
tjv.t tídux'imus.Yitmo^z re
ducido á bien vivir. 

'N'fcio quis meam caufam 
cafas adjuverlt. No fe que 
ventura me cube en mi 
pleito. 

Manifelio !n dillcJo teñe-
f'-s. Hálete probado el de
lito. 

Exlmere aUjuem ex reís. 
Sacarle de entre los cul
pados. 

AgUita res efl ¡n fmatu. 
Tratófe en regimiéto, dió-
fc > y tomóu-, fobie ello 

mares. 
Stylum verteré. Borrar, 

teftar. 
Caufam omnem evertlftl. 

Echalles á perder el plei
to. 

N'thil í'tbi ex rf familiari 
reliqui fec'iflu No te ha 
quedado cera en el oído. 

HJC per fu fio utar , me 
imprudetem fccljfe. Acoger-
ire he a decir que lo hi
ce con ignorancia. 

I n multa lajue^s te ¡nduls. 
Os enredáis mucho. 

Ex leiquzo fe expediré, De-
fenredarfe. 

S%u*Jfi> ccdlcrm clrcmfr. 
Os ruego ande el libro 
de rnatio en mano. 

§h¡cd mer.dutn Utura Ift* 
correxlt \ Qaé yerro fe 
emendó con eíle borren? 

Ferfequt •vefilg'th latronem. 
Segu r al hdron por el 
ralho. 

Dum expediré te vis , iti' 
duls. Cuanto mas quieres 
defeni edarte , mas te en
redas. 

Subcrlfpo capll'e/Í;;;I.Ten
go el cabello ctelpo. 

Mulih in loch nttaí , ac 
S 4 
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v t / i h j a t v c r u m fceUrum re- dar pagar tributo. 
U q u i f t l En mvjchas partes, 
has dejado raílro de tus 
maldades. 

Venalem hk Frttor ja-
r''fdi¿?ipnem hahef. Vende 
U jufticia efte corregidor. 

Magifiratum nundinatus 
es. Comprafte el oficio-

Sto'iá áeleBum , ac d:fcñ-
men omnium rerum (u f tu -
U- un t . Los Eíioicos no ha
cían diferencia de las co
las. 

Hoc uno cñw'mc comflec» 
lor omnia,. En efte delito 
los digo todos. 

T-es ad Jortem v o a t u r . 
Echemos fuertes. 

Conjtrre t r i b u t a . Contri
buir , oagar tributo. 

Reliquias colUgere. Coger 
lo que fobra. 

In tonvivium fiCtmlam 
(onferre. Efeotar. 

Omnium intidiam , afatte 
tjPenJjísmm lufcipis. Os po

néis mal con todos. 
Per lafgt t ienem m k g l ú r h * 

t u m adeptus es, Negccialles 
con dinero el oficio. 

Mklé pote/íafemgím.Ufais 
mal del poder que tenéis 

hhptiwt ir ibuíi , Man-

Fcena eft l a t ren i ¡etfhut 
ccn/ttttita. Las leics deter
minan el c artigo del la. 
dron. 

De integro magiflratut 
creare. Poner los oficios 
de Rcp. de nuevo. 

T:)tam tuam praturam r;f. 
cidi. Anulé todo lo que 
hicirtes en vueílro corre-

Pecuniam fummam ptr-
grandem cogeré, jur.tar grá-
difima ílunma de dinero. 

Pac ¡ta efe. A ora haz 
cuenta que es aíi. 

A latrociniis homines ahf' 
ierrere. Efcarmétar> y ame-
dreruar a los ladrones > y 
á tros que no hurten. 

Uonefíd nomina turfifsimis 
ye^n'mp w^rí.Bautizar con 
nombre de virtud , o F.o-
bleza la maldad. 

Hnnoye j V gloria dttesr. 
Muéveme por la honra. 

Gltritefiudiofus , ac m i * 
nimentorum es. Sois am ĝo 
de honra , y de que que
de memoria de vos. 

la ctmmane con ferrizo; 
ner cada uno fu parte. 

Mednrn cuptdiíaii coftW' 
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Modérate , pon rienda. 
I n po f íu l a ' i s e t i am kcc 

edidi. Efto dige también 
en la demanda , ó peti
ción. 

Poflulatlnn'im formulas 
fcribo. Efcribo peticiones. 

N:mo efi , qu'm perú ¡fe te 
euplat. Todos os deiean 
•ver muerto. 

Preciaré te babts, Mui 
bien os va. 

Jure y an ¡njuria fictas 
vide. Mirad fi lo bucéis 
con razón , ó fin ella. 

Vtrum tlbi eommodvrn eft 
tVge. Eícoge de dos colas 
la que mejor te eftá. 

Itíaxlmam tihipartem de-
fenfiems pr¡eeldis. Os qui
táis de lo que mas os ha 
de defender. 

Saivum te cúpio, Deíeo 
que os falveis. 

O'jruor mttnkcrum tefllmo-
niis. Apriecanme los tefti-
monios , ó dichos de mis 
cnemgos. 

FécUi tute judt ium vo-
luntíttis fadam. Fácilmen
te juzgaré lo que queréis. 

gjüd t.-faturum tft ? quo 
confugiesf ubi ¡>¡n¡tére ? Qué 
íerá de ti? adonde irás? 

en quien fiarás ? 
Omnium minas , V otn-

wa pericula martyns prce 
falute fuá UviA duxerunt, 
Tubieron los mártires en 
poco todos los peligros> 
y amenazas en compara
ción de fu falvacion. 

Ncvum efi j £7" monfiri 
Jimilt. Es cofa nueva , y 
prodigiofa. 

Impctum hofí'tum excrpt. 
Sobre mi defeargaron los 
enemigos. 

In primo aditu , vefíil u-
loque templi. En la Iglcíia 
luego en entrando. 

l'rcttor ediíí» prohihult, 
nequis, eiTf. El Corregi
dor ha mandado , que na
die , &c. 

Demoüri , difturhare á-?-
mum. Derribar la cafa. 

D a m dimus demeli'io , AC 
di/iurbario fit. Entretanto 
que derriban la cafa. 

Innurere dAorem alicui. 
Laftimarle. 

Qé&d m'ibi ex hac oraño
ne prieclderis ? Q_jé me 
quitareis , o cortareis d-¿ 
todo efto que diga? 

Tuam t bl purganonem 
tton eri¡>io. No te qnito 

que 
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que no teefcufes. Salgan aquí los teft!goSj 

Nil maUñc/é, r.eque confuí-
to feci. No hice cofa 
amal hacer, ni íobre pcn-
fado. 

Vi fecunlam (xprefs t puf}. 
Saqué á mi padre el di-
Kero como eíímjado. 

In alicujus fítmlliaritatem 
fe penhus daré, Hacerfe 
mui familiar de alguno. 

Fecuniam fcenori daré. 
Dar á logro. 

Jlfer AUxandtr nttmeríirh. 
Tienenos por otro Alejan
dro. 

Qu&llus id mih'i cedit. 
Eña ganancia es para mi. 

Contrahere cum al iquo. 
Contratar con alguno, ha
cer contrato. 

Antequam in tuam fam't-
Uaritatem pervewjffm. An
tes de fer yo vueílro fa
miliar amigo. 

Confuetudine tecum (um, 
re y ac raíione conjunííus. 
Somos amigos, vos, y yo, 
y tratamos de compsftia. 

Nil boc contra meum ca
pul , ac exiftimationem va
lse. Efo no hace contra mi 
vida, ni honra. 

Veniant ¡n mediam tejlts. 

parezcan. 
Omni a tua tela exapi. 

cibi todos vucílros golpes, 
y tiros. 

Aíqua condiño , ¿qmnu 
que certamen nnbis proponi. 
tur. Igual partido fe nos 
hace. 

Obligetur jurtsjuranii pe. 
r'iculo. Tómenle juramen
to. 

Libera tibi pjttfim. ahemdi 
datar. En vueftra mano 
e(lá iros. 

De eo vita cury'culo, quod 
tibi propofuifít ne dectdas. 
No deges el efiado, ó reo-
do de vivir que has to
mado. 

Id me tácito inmifffi 
Efo callando yo, lo en
tenderéis , f.n que os di
ga nada. 

Ita aurtm cíndítam ejl, 
V abdite ¡atet. Eftá tan 
efeondido el oro , y 
tido en las entrañas de U 
tierra. 

Fac uttihi totius f>¡t¿ ti'-ie 
veniat in mtntem. Procu
ra acordarte de todo lo 
que has hecho en toda tu 
vida. 
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JJdtc t n f u U undique exitas 
war i t i tncs habet. Tiene 
efla Isla por codas par
tes puertos por donde í'a-
lir . 

fcrfwam f a c e r é . Pedir 
preñado para pagar á otro. 

Sufpicione offenfi ad e¡t 
ipfa nomina chulos , .an't-
mumqve t r a n f l u H m u s . D i o -
nos el corazón que nos 
habian engañado j y fui-
monos á mirar las obli
gaciones de los libros. 

L ter.* emnet integra conf-
t . ihant f malla d t i e t a . Toda 
Ui eferitura hallamos íana, 
lin letra borrada. 

Hjerere homo, a i erfañ^rU' 
ber?. Comeuzófe a atajar, 
y á reufar, y pararfe colo
rado. 

F i t maximus concvrfus ho-
t n l n n m ad templam. Acu
de , ó acudió mucha gen
te á la Igleíia. 

T u i pudoris ex fíimaíio-
nem a m i f i H . Has perdido 
la fama de tu honcllidad, 
y vergüenza. 

m 

E X A C T I O m gUINTA 
i n e u ñ d e m . 

NV l l a es a me U f a r t * -
j a r i a . No os he he

cho ningún agravio. 
Legcm t'tbi indíc'ts inno~ 

cemide, v i r t u t a m q u e o m n l u m 
i/io m u ñ e r e fafcSpto. Si to
mas efle oficio obl igaüea 
Tcr mui bueno. 

N i i i l . t i n re d r t l l g lbn ty 
cf/Icieque declino. No exce
do ni me aparto en un 
punto de lo que elloi obli
gado. 

*** 

Minus Uhems omnlum ro-
Imtates rerum babeo. No 
puedo hacer todo lo qua 
quiero. 

Vita nojlra pluribus ocu* 
lis obfervatur. Hai mu
chos que nos andan mi
rando como vivimos , 6 1 
las manos. 

Frtffidiis ingen'ñ j fortunif-
qne munitus es. Tenéis ha
bilidad , y riquezas para 
defenderos, ó bienes de 
fortuna. 

Hanc ego curam ncndv.-n 
confi'mato conftiio , f-d in 
ewnte Atate fuceft, Tora¿ 

4 eí-
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te cuidado cuando aun era hacerlo que a vos feos 
mozo , y de poco íaber, 
y efpericncia. 

Facile tuas cufid.itBte* t i 
na . Fácilmente os is á la 
mano. 

Hnnc mibt pr*ctdt licen-
t'um íibfr'atemque vivendi. 
No quife gozar defta l i 
bertad de vivir á mi guf-
to-

Ctim fétiti*fert $ ec vo-
luptate. Llevólo mui bien 
y con mucho concento. 

Pat io r m n m o h f i é . No 
lo llevo mal. 

Hanc mihi legem flatue. 
Pengome cRa i d . 

Tudorem , ac fudiúúam 
calis. Sois amigo de honef-
tidad , y vergüenza. 

Deprejfp.m tt , ext'mfíum-
que (utño. Querría vcios 
hundido, y muerto. 

Ita vivís in pecunia tsnui, 
vt frorfus nibll acqulrere ve-
lis. Vivis can contento con 
vueftra pobreza^ue no de-
feais nada. 

Omnibus rehus circutnfiuu^ 
V «hundas. Tenéis todas 
las cofas en abundancia. 

Tu'u ego cuplditatlhai fer-
•vtam ? Andarme he yo \ 

antoja. 
Perattentos ve/iros animas 

habui. Mui atentos me cf-
tuviíleis. 

Non minonm in audiendu 
dilt^entiam religicni , quarn 
veluptati trihuert dibemus. 
No habernos de oir coa 
menor cuidado las cofas 
de virtud, y provecho^ue 
las que dan güilo. 

Oom's hfíjus reglanit utt!i~ 
tas in re. frumentaria con-
ftftit. Toda la grangeria de 
eíla tierra es pan. 

Imhttuot civiias. Ciudad 
libre. 

Jucunda mihl e(¡ hujmmtt' 
reris funfiio. CSnílo mucho 
de hacer eíle oficio. 

In/iituta majorum , cen-
fuciudineni , jma lege/ju: 
convellis. Deftruis , y qui
táis las ordenaciones, cof-
tumbre, y leies de nuelhos 
paflados. 

De confín ¡enfenfiA id fft' 
nuntiatum tfl. Éfto 
de la confulta. 

Advocare in con/iliurii-
Lbimar á confulta , ó á re
gimiento. 

Grano uno non fo j fumfi fá . 
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piflx-ma pana fraudare. No 
puedo tomar grano ím 
grande pena. 

Qítíe ad falutem fmt com-
farata , tu ad pernidem 
converíis. Hacéis de la 
triaca ponzoña. 

Nomine amicf.s nefler efly 
revera bofl'n. En el nom-
br; nos es amigo ; pero cu 
hecho de verdad enemigo. 

Virtm nos ¡Jfui 'torti'vq'Ae 
JimiUtuda conjiihx'tt. La vir
tud , y unos milmos eílu-
dios nos hicieron amigos. 

Itlt 'ftimenfa quadam v i 
rago , W gurges fuit iniorum 
furpitudtnumqxe omnium. 
Pus una ítntina y piélago 
de maldades. 

ViBum manu qu^rere. 
Ganar de comer por fus 
manos. 
J-.dklo recuperator'10 te per-

fequar. Yo cobrare de vos 
por jullicia. 

Ne umm quidem agri gle-
]r*rn prfsideo.tXo tengo pal
mo de cierra. 

Nondum crapulam ex'ja-
la/íl. Aun no has dormi
do el vino. 

Petmittere Ucenti'am a l i . 
cu). Dar licencia á algunoi 

Illufí'.! hrlfus á j u -
dicio difcsfsi. Bolvime de la 
Audiencia burlado , íb-
plandorac las manos. 

judidum fuum recuperare. 
Cobrar lo íuio por jutli-
cia. 

Nemo frwnentum de aren 
tollat. Nadie lleve trigo de 
la era. 

Corrumpitur imhri frumen-
tum, Echafe á perder el 
trî TO con el agua. 

Prxjlhuere dtem. Señalar 
el dia. 

Jura fattonttm meantm 
profejfus f!¿m. Ya he re-
giftrado la tierra que la
bro. 

A i v'trtutem id magnar» 
bahit vim. Eíb vale mu
cho para la virtud. 

Illud ho/ilum propugna-
culum itjécu Eché por 
tierra aquel fuerce de los 
enem/gos. 

Perfeqat a'lcujas vefilgia. 
Seguir á alg.mo por el ral-
tro. 

Hoc mih't dlviniftfs veyiit 
in me'item.Qmío Dios que 
me ace -'daü- de ello 3 ó pu-
fome Dios en corazón. 

Sutr.rxnm Imferium j po-
"f-
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teflatemque r(X tn nos hahet. 
Es el Rei íañor abíoluco 
de todos. 

Quem accepi ipfe oculis, 
anunoque fenjum , hunc ex-
fcnani. Diré lo que vi , 
y entendí. 

S.'c m'iht hiSc t é r r a v i d e l u r 
gjfeBa j ut hef fo lení , ¡n qui-
hus acerbunj) díuiurnuinquef 
bellum ve-fatum efl. Parece-
me que efiá efta tierra tal, 
cuales fuelen aquellas don
de ha habido alguna lar
ga , y grande guerra. 

Rumoran mftonm habto. 
No tengo perfooa cierta 
que lo diga fino la fama. 

Pergam, aíqus te infcquar 
long'm. Pues aun mas os 
tengo de íeguir por jufU-
cta. 

Súbito , atqae ex tempere. 
De repente. 

Dífcr¡m:n hoc r.cn ah opt-
n'tone mea ahhorrehat. No 
eftaba yo lejos de pcnfar 
que me había de ver en cf-
te peligro. 

Arationes magnas conduc
tas babeo. Tengo arrenda
da rancha tierra que ü b r o . 

V'tr bonus atque honefius. 
Hombre de bien, y hon
rado. 

Pugnis , caldhus con, 
ciftisa te fum. Diftcímc de 
coces, y mogicones. 

Nobtlitaíe , p¡Cflnf¡ 
princeps. E l mas noble}y 
rico. 

Vi adduBus fum , ut fu 
cerem. Por fuerza me lo 
hicieron hacer. 

Ornne inftrumentummlhi 
diripui/ii. Habeifme.hufá: 
do todas mis erramienas. 

Latro corrlpi'ur , & fúffeS¡ 
di jubetur. Echan mano al 
ladrón , y maadaule col
ear. 

Cibo j ttBoque prohihot. 
Mandan que nadie rae 
acoja j ni dé de comer. 

Sternere tr'tdmum. Apa
rejar las mefas. 

Ccenarn pater , & p&cul'á 
pofeit. Pide mi padre de 
comer , y de beber. 

Mtate , íi^ morbo impe-
dior. N i la edad , ni la Ta
lud me dá lugar. 

Confília de profcBiofíe cía** 
fa haber: non p.otuilii. No 
pudiíles guardar íscretoeí 
propoíico que teniades de 
caminar. 
Intre convivium cum »hqU>> 
I r combidado coa álgUfl** 

Tfur' 
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Nunquam a n i m u m tuum 

cogttatio fortmarum , cura-
que tangit. Nunca á vos os 
dá pena el cuidar , y pen-
fai' vueftra hacienda. 

Sine me fint ignominia , 
tnoleftiaque difcedere. Déja
me ir en paz. 

In quo te lex tenet. En 
que os obliga la lei. 

Cum pródonum copia ma-
ttuque venir Venís con un 
efeuadron de ladrones. 

Exhau/li agricolte funty W 
fene ptrditi. Ellán gaftidos, 
y cafi perdidos los labra
dores. 

Multum animi hjhei ad au-
daciam. Sois mui animó
lo para mal. 
Jícec civitas frátori tlhi prte-
dee ) & quitftui fmt. Sien
do vos corregidor robaf-
teis j y ganañeis mucho en 
efta ciudad. 

Lttcrum ex fublic'u vetfi~ 
galihus fectt. Ganó de las 
rentas publicas. 

Extorquere pecbniam ab 
aliqw. Sacarle el dinero 
por fuerza. 

Beneficiis aliqtem , CT U-
l e ra l i t a t e profeqm. Ser libe
ral con alguno , y hacerle 

mercedes. 
Cum animo ¡latutum , at 

deliheratum babeo. Eltoi de-
terminadot 

Ex domefticis incom-nodit 
mugnui mihi dolor injidet, 
Tégo gran pena en las pér
didas, y daños de cafa. 

Habti quinda aculeum con-
tumelin y quem pati vix pof-

f u t m s . Laílírna canto una 
palabra afrentoí'a,que ape
nas la podemos lufrir. 

Principes viri propofíñ , j t -
qu: editi in alti/m ab ómni
bus vent'ti inv'td'ut circumfia-
ri pojfunt. Los grandes , y 
que ellán puertos en dig
nidad, fon envidiados. 

Per omn'ta h<£c percurrit 
oratio mea. Todo cito di
go de pafo. 

Moderandum orat'iont tnex 
ff.giendamquí vcflram facle-
tatem [entio. Pareceme que 
lera bien medirme en lo 
que digo > y no canfaros. 

ütrum dixsris , in eo cttlpity 
CT crimen bmrehit. En cual
quiera de las dos colas que 
digáis tendréis culpa. 

Deprehendere f a r t a , l i t r o ' 
c ln ia^c . Deícubrir ladro-
nesj o buríQS, ^c . 

M x i -
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Exmre ptnfumí P e d i r l a 

t a rea o r d i n a r i a . 
In qtiefiu nos fumtis, com-

pendioque vtrfatU G a n a d o 
h a b e r n o s , b i e n nos ha i d o 
en nuef t ros negoc ios 

(¡¡¿uílucvurn faBurus ejfem 
dammm ftc'u Y o que h a 
b l a de ganar pe í d i . 

gh/o id ore fe a (fu Con q u é 
ca ra hicif tes efo , ó ver 
g ü e n z a -

Cv.rnulattore mevfura uíor. 
Do i m a i o r m e d i d a , raido 
rijejor , d o i l o coUxiado. 

Gmnem fpem po/leritath 
fufíulift'i. H a b e i s n o s p r i 
v a d o de t o d a ia efperaa-
2a de nueftra fucef ion . 

Magna e/i civ'mm ínter «?-
dofatfa. H a n i i d o muer tos 
m u c h o s c i u d a d a n o s , e i l r a» 
go grande fe ha hecho . 

Sementé prohibita, me (fe 
Am'ffafi-uñus annuvs inte' 
r'íit. E í l o r h a d a la l 'eracl i
t e r a j y p e r d i d a la ra «es , 
fe . p e r d i ó coda la c o í c c h a 
d e l a ñ o . 

M u l t u m nobh c a l a m h a t h 
i m f o r t a f l i . G r a n d e d a ñ o 
nos hic i f tes . 

Fofi ahiiurn huyut Impar-
ttmifsmd feftis, D e í p u c s 

que fe fue e í l* m a l hom
b r e . 

Bis te literti jugulalun 
fntis. Eftas eferituras te 
degwei lan . 

Tota, Hlfpama ¡d pervid. 
ga'um eji. E f o es publico 
en t o d a E í p a ñ a . 

Httc ad tui capitii perica, 
h m pertintnt. Ef to toca, • 
hace para v i u i t r a conde
n a c i ó n . 

M'ferlte remedium w»fí;, 
ac ¡ufpsndio querer?. T o 
m a r el ahorcarfe por re
m e d i o de fü t n i í e r í a . 

Jnimurn meunt nm neglU 
gentia tard»t,fed confeimi* 
fcelíñs fr<€ñat. N a deja 
de hacer el'o po r flogedad, 
ó pereza , fino p o r remor-
d ; m i e n t o de consiencia. 

Tui nommis ttmritt 
hus y animilqui nofiris ver-
jMtur. T e m b l a m o s de folo 
o í r o s n o m b r a r . 

Magni/uds lucri percuh 
tnagnitudinem obfeurat. La 
grandeza de l a ganancia 
n o deja ver e l gran peli
g r o que i u i en e l la . 

Nibii de bac re ad meas 
ames pervemf. E f to i m«l 
a i u n o de efo , no he oía* 

na* 
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nadade efo , no ha llega
do á mi noticia. 

¡)e tuii injuriis qí;efimon!¡£ 
ac ccnventus a clvibus ha-
hentnr. Quéjame los ciu
dadanos, y juntanfe á tra
tar de los agravios que 
les hacéis. 

Heec te vox non percullfi 
No te laítíma efto ? no ha
ce mella en ti? 

Tantam phtg&rn taátus 
acdpire potuijii ? Pudifte re
cibir tal herida , lin hacer 
fentiraiento? 

Ne verbo qutdtm gfíivlo-
re hornimm ap¡>tl¡avi. Aun 
no le dige palabra de que 
fe pudielle fentir. 

Stní ia eji aoud homines 
jurifjarandi religio. Tiene-
íe en gran veneración el 
juramento. 

T-ii capitis pcr'iculum ne-
gligis. No hacéis cafo de 
poneros en peligro déla 
vida. 

In hoc meam hidujíriatn^ 
ac dUigentiam fpeiiari voló, 
Aqui quiero que le vea mi 
buena diligencia. 

Omnem criminis¡ufpic'o-
«fm A fe propulfure. Ha
cer que no fe cenga íof-

pecha de él. 
Erlpere fe ex infamia. L i 

brarle de infamia. 
Gravifsima fe infamia le

vare. Librarle de grande 
afrentat 

Siquispudor in te , atque 
adeo m ¡ t u s friffet. Si hu
bieras tenido vergüenza, 
ó iíquiera miedo. 

Res a me non ahibit. No 
fe me irá el negocio de 
las manos. 

Palam res gefta ejl. Fue 
publico. 

Adiictre rem alicui. Dar 
la cofa vendida á alguno, 
ó remacarfcla. 

Fancbre¡1um medicamen-* 
tum. Medicina para todos 
males. 

Improbltatis alicui pnscep-
ta daré. Enfeñar a alguno 
á fer bellaco. 

Belinire aliquem muneri' 
bus, precio , Ve , Alagar á 
aiüimo con dadivas , &c. 

Zcy-fm ad n o ñ r a m a>ni-
citiaiH adrepis. Poco á po
co os vais haciendo nuef-
tio anügo. 

Non potuit films ex pa~ 
ternis rrobt is , ac v i t ü s eme, ., 
gere. No pudo ei hijo eíca_ 

T par^ 
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parfe de los vicios de fu devorare non 
padre. 

Lmglus , quám voluntas 
ftík , ahincepto digrejfaejl 

Mas de lo que 
propufe nos apartamos del 
propoíito. 

J E r a r l u m tnops t f a ac ex-
i m / l u m . Eñá mui pobre la 
Ciudad. 

Non tecum agam accttfato-
r i é . No trataré con vos 
como acufador. 

Htcc mihi f ecunia fíngulis 
mnis centum áureos penji-
tab'tt. Eñe dinero me ren
tará cada año cien duca
dos. 

Nolo in Jingults mjtjlere. 
No quiero reparar enca
da cofa. 

Tanti efl frumenti mo-
d'us. Á elle precio vale el 
trigo. 

Fremis mibi fauces. Ao -
gaifme. 

Premis fauces defnfionis 
mm* Deítruis mi negocio 

Omnis pecunia l a t u i t in ea 
talig-ns , ac (enekrls. A l l i 
fe hundió todoj no pare
ció bbnca. 

Non t i m i d e , nec leviter 
mercatsr lucra ligurit, fed 

nat. Ka 
hurta elle Mercader poco 
ni con efcrupulo. , 

Serpit i n f i tum in natura 
malurn confuetudine peccan. 
d i libera. Cunde el mal 
con la libre coftumbre de 
pecar. 

F i n e m a v a r i t i * flatmt, 
Poner modo, y freno 3 
fu codicia. 

I » earn fraudem m t d í M 
q u a m a l t en ftrinxeras. Caif. 
tes en el lazo que pufiftw 
al otro. I 

Omne f n t m e n t u m cláufum, 
comprejfiiin pofndei. Te-

neis todo el trigo guarda
do , fin querer vender gra
no. 

Advocare concionem. Jun
tar el pueblo para predi
car. 

Agres incendio va}1 ¿re. 
Quemar los campos. 

Hoc eft H i fpan i* propug' 
n a c u l u m , p n e f i d i u m f M f ' ' 
m i f s imum, Eíta es la ras* 
jor fuerza de EfpaM. 

Urbs nofita civimn fangiint 
r e d m d a v i t . Nuellra ciudad 
fe vió bañada en fangre de 
fus ciudadanos. 

Hulla tuilli tncupiá'íía> 
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ac turpimAif .e defuif t i . r e l iqu i perveniunf . Pagada 

Fuifle compañero de todas 
fus maldades. 

Iri beneficit loco , £5f g n -
tle feto, Pidoio por mer
ced. 

Vettítr* difficultate fra-
tmvtum ad magnam ¿Jli-
mationem fervenlt.Voxlos 
muchos portes vale cari-
fimo el trigo. 

Per ber.eficium , tT gra-
tiarn id rnibi concpi/ii H i -
ciftefme merced de edo. 

Viginti dkrum vía. Ca
mino , ó jornada de vein
te dias. 

Prvvinciam adm'miftrare. 
Gobernar la provincia. 

De bac renullaeft contro-
ve<-fía. No fe duda defto. 

E x cnimena pecuniam 
fromttjit, ac m'-hi numera-
vit. Echó mano a la bol
la ? y pagóme. 

Tantíim abflul'ijii , quan
tum tua voluntas tulit, Lle-
vaftete todo lo que qui-
flftt. 

Id eg» muner'u fungí 3 ac 
fnfi'tnere non poffutn. No 
puedo yo con cite oficio. 

Soluta fer.Jsone cfnt:tm ad 
me frum¿nti modii p u r i j ac 

la renta me quedan ea 
limpio cien fanegas. 

Mínima maUrum el'genda. 
De los males los menores. 

Fer.Jionem tantam ar»tf>r 
fruBit annuo coñfequi n«ri 
poteft. No coge el tnfte la
brador para pagar la ren
ta. 

Corñ'itatum exlUe quaris. 
Bufcais cópañero de vuef-
tro dcftierro. 

Nullm eft íam reconditut 
locus , quo non per hjtc tern-
p r a militum llhido , lktqu% 
ta/que pervaferit. No ha i 
lugar tan fecreto adonde; 
los Toldados ertos dias no 
haian hecho veinte mal í 
dades. 

Car Á me opera confumltur* 
Por qué me quiebro la ca
beza ? trabajo en valde? 

Honi'tnls atid&dam sliqu¡t 
ex parü refftatei lüle á l l 
mano en aigo. 
Va'nu unprobi fuppl'tcio muí* 

torurA Unprob'tatcm coerce" 
bis. Con caiHgar á uno 
haréis eftar á raia a mu
chos malos. 

H min>s aitftor'itas deliftl 
fu/picioiZ tegit. El íer él de 

T i tan* 
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tanta autoridad no da lu- tos ksc crimen pertmére. £ 
gar á que dél fe tenga fof-
pecha. 

I n antiqmrum , fiK c/ánT"-
fímorum regumnumero rtpo-
ni pojfa. Os podrían con
tar por uno de los antiguos 
y feñalados Reies. 

JVon hoc i « tua laude pono. 
No os alabo deílo. 

Me affliBum, W perditum 
eyexifli , ac recreafti. Re-
mediaítefine eílando yo 
afligido , y perdido. 

I n mediis citpiditat'ihusy 
'ñC f l A p i ñ i eum mors oppref-
fit. Cogióle , ó faiteóle la 
maertc enmedio de fus 
pecados. 

Hoc in me laudh caufam 
hahetiin íe crimtmí, Eíto en 
mi es de a labar , y en vos 
de r e p r e n d e r . 

Superior annuj i n f u m m a 
tar 'uate & n n o n £ f u i t , hic'm 

f u m m a l ibé r t a t e . E l a ñ o 
p a í k d o h u b o g r a n fa l ta de 
pan , y érte g r a n d e a b u n 
danc i a , 

Vheriora cibarta f a B / t f u n t 
saritate. C o n va l e r ca
ros los m a n t e n i m i e n t o s ha 
h a b i d o rna io r a b u n d m e i a . 

StffpicicKes i n j i c i i } ad m a l ' 

muchos hacéis fofpechofos 
de efe delito. 

H'jc dico , magna voce 
dico. Eílo digo , y digolo 
claro. 

Rogar* legem. Dar leí, 
Avar i í i c s , qtue occult'u 

ittneribusy atque anguflispti 
folet, vía pa;efa¿ia ejl iM^ 
t r ' u , er lata. Los ava
rientos que antes roba
ban de íe.creto, y poco, 
aora roban mucho j y ai 
defetihierto. 

Finem legh j W teqrítfc 
t h ' m radicando trunfre. Ser 
algo rigarofo en juzgar, 
no guardando equidad. 

Hec anno in percipiendit 
fruBihus uhertjs fttH% H i 
habido elle año buena co-
fecha. 

E X ACTIONE SEXTA 
in euíidem. 

^ EYH voots 
\ vos eam juo 

ttditete. Pondrcos 

propmaw y 
notn'ntit 

ú negoc io delante , vofo-
troa mi ra re i s como le ha
b é i s de l l a m a r . 

Qi^g a d ocülos j animu-iV' 
qttt 
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que Acctderuttt. Lo que ve- cir Mifa , 
mos s y defeamos. ció. 

Signomm artificem quem-
nam ? retfé admones , Po* 
Ifclefum ejfe dlcebant. 
Quien fue el arcifice de 
las medallas ? ya ya , diz
que Polycleto era. 
Benigno te ufus fum ad corrí' 

modandum, Preftaftefme de 
buena gana , y liberalraen-
te. 

Quid ego tam vehemenler 
iavehor í Porque me eno
jo tanto , ó alt:ro? 

Verlo uno repellar. Con 
una palabra rae taparán 
la boca. 

Magti.i me egeftas oppri-
mt. Eíloi al hüípital. 

Malo emtre , quam roga
re. Mas barato es cora-
prallo por dineros que por 
ruegos. 

iigo hac a d meam ratio-
ntm , ufumque non maguí 
¿ftlmo. Para mi yo no da
ré macho por eío. 

l n fc-monsm o m n i u m , v i ' 
tuperattonemque vemzs. D i 
rán todos mal de vos > o 
tendrán que decir de 
vos. 

Rem divlnam faceré. Da-

ofrecer íácrifi-

Medharts p e r j a r i v m , tut 
mendadum. Andas urdien
do alguna mentira, ó per
jurio. 

Imponerialicul 'injurlamy 
ac contumelmm.Hictv agrá-, 
vio, y afrenta á alguno. 

Dctñmentum eg» i n n m -
di'iisfeci. Perdi yo en la 
feria , fueme mal. 

¿¿ued celare opus fft , re-
conditum j ac fepsfi tnw ba
beo. Lo que es mcncfler 
encubrir tengo cfcondfdo 
y guarda l o aparte. 

Impr.nere milites, ^3" d -
haria wn^vcm- Meter » o 
embarcar á los Soldadosj 
b baílinaento. 

Vacationem Uboris ,fump-
ius j literarim clare, Ce-
far del trabajo , gafto , y 
eli udio. 

Vt meafert ep'mh. A lo 
que yo alcanzo. 

In aliquetn fcyphum ds 
manu ¡acere. Arrojarle la 
copa. 

Ohofta gula. Nuez de la 
garganta íal ida, y corba-
da. 

In vincula , «c ttmhrat 
T ? ali-
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al lquem ahrperc. Meterle que las cofas por el raf-
en un caí abozo. 

Tolhre i n crucerri' Cru
cificar. J, 

TtRc j ac dorna me i n v i -
t a j l u Combidaíleifme con 
vuelna cafa. 

Pernotare in publico. 
Dormir al fereno , ó en 
la calle. 

Vtr t i i ' ! ! t é * rnont'nen'um 
eonfii'-uere. Poner infignias 
y memoria de fu virtud. 

Video jus civitatU ¡lio/up-
flicio ejfi mciBatmn- Con 
caftigar a aquel murieron 
las leies. 

Crefcit m'íbi <ss alumm. 
Cada dia crecen mis deu
das. 

Centum mfeh eqaut rnihi 
eonlíat. Eftame el caballo 
en cien ducados. 

Quemadmodmn pecm'íí 
me exped'tam non hahen. 
No sé que falida ras dar 
« d io del dinero. 

Apud me h.tbes pecun'iam 
dep'Jitam. Tenéis en mi po
der dinero depofitado. 

Mifandum in modumy ca-
nem venaticum duas, odo-
rarur omnia , Vpirveftigat. 
No hai podenco que aíi fa-

tro. 
Vafe hnc ad fe/fos dies, y 

adbofpitum adventttm uter 
Defte vaíb me firvo las 
fivftas 5 y cuando ten^a 
huefpedes. 

In fat-ando manthus tuh^ 
fervi ocul'ts uteris. Vueftro 
criado lo defeubre, y vos 
lo hurtáis. 

Jam pro damnato, WON 
tuoquefum. Ya me doi por 
condenado y muerto, ó yi 
me tienen, & c . 

Stratum eft mcl'mtum > 
expofiíum argentum. Eftá 
puerta la raefa, y facada 
la bagilla. 

Oculos di te nmquam de-i 
jeci. No aparté un punto 
los ojos de vos. 

Compone hoc , quod pof-
tula , de pecunia. Averi
güemos eílo que os pido 
del dinero. 

Homini jam perdtto > 
eoílum in. laqmitnt tafefsn' 
iifulméwfiiu Acudiñesk á 
un tiempo que dhba ya 
la foga a la garganta. _ 

tfihil rnihi lengiw vide-
tur , qtúm dum tt videarrt' 
Cada dia fe rae hace ua 

añ« 



año hafta veros. 
V i x lao-ymas teñe». Ape

nas puedo detener las la
grimas. 

Salutem prodere a l icuj i í s . 
Hacer traic'oa á alguno. 

T u £ lihidtYies nen f o ' u m 
ocul'is , /fá tt*Am attribas 
exa tan tu r . No folo cre
cen tus malos defeos con 
lo que ves , fino también 
con lo que oies. 

Hanc (xcogi tav l rat'tonem. 
Pensé , o hallé elle medio. 

Sordidi tus c i rcum p a t ' o -
nos ar amicos cu^fat. Anda 
el trifte á hablar á los abo
gados , y amigos, deca
ía en caía. 

T a n t u m cupidltate progre-
d'ttur. Es tan codiciofo. 

Imprudens huc inc id í . Sin 
penfar vire á dar en eílo, 
ó hacer mención. 

Prcedam de manihus a m i -
Jimus. Puefenos la preía 
de las manos. 

Teneho hoc i n f i l t u t u m in re-
hus ó m n i b u s . Guardaré cf-
te modo , ó coftambre 
CH todo. 

F l o n t h x c c iv i tas opVmSy 
V copüs Eftá rica efta ciu-
¿ad. 
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S j i o d m o r i / t r m m , q u o i 

prodlg ium i n p r o v i n d a t n 
mif imus. Mira que pieza 
erabiamos al gobierno de 
la provincia. 

Omnium Uhidines^ oculos^ 
infanias expleviflt . Hartaftc 
la codicia de todos. 

N u l l a domas rxpers tune 
a v a n i l x reperitur. N'n.'.una 
cafa fe halla donde tu no 
haias codiciado algo. 

A te fine c e r o i l a ñ o non 
dlfcedam. No me iré de 
vueília caía fin llevar algo, 

Oppidutn eft d i p i c i l i ajeen-
f u afque arduo. Tiene el lu
gar la fubida agria , y d i -
ficultofa. 

Gravi ter fero banc rr . ihi 
¿ te FroTinciam d a r i . Mu-, 
cho fiemo que me deis ef-
te cargo. 

Metus i n ómnibus t f l f u m ~ 
wiw.Todos eftán temblan
do. 

E j f ñ n g e r e fures. Hacer 
pedazos las puertas. 

Clau/irareveikre. Dcfcer-
rajar. 

Q^rtd unqu. im hujxpriodi 
everr lculum faifi Qjjé red 
barredera hubo jamas co
mo eíh? 

T 4 í t* 
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l í a apte in áureo fcypho m- Os hominij, tn/tgnemiuf 

¡mpudentlam cognrfcite. 
Mirad la deíverguenza de 
cfie. 

Id ut f a a a m refigione ¡rn-
pedior , atque homlrum extf. 
t m a U o n e . No puedo hacer 

clufi emblema y ut ad eam 
rem natum efe díceres. En-
eagé cambien el efmalte 
ea el vafo de oro , que no 
diqerades , fino que fe 
hizo para a l i i , vino na
cido. 

Nihll nlmium vetus pro-
feram. No diré cofa vieja. 

Non pcjfum taas vlrtutes 
omnes aut mtmor'ta confe-
qui , aut oratlone compleíli. 
No puedo, nitenerenla 
tnemoria , ni efplicar con 
palabras vaefh'as virtudes. 

Primo quoque tempere mlt-
fantur litera. Erabietife 
las cartas luego , luego. 

Dabo ego matiriem} tu ope-
ras. Yo pondré los mate-
xiales j y vos pagareis la 
hechura. 

Fácula gemmis difltntta 
tlarifsimis. Tazas ferabra-
das de perlas herraoíi fi
nias. 

Id in exteris natlonihas 
ttfque ad ultimas térras per 
vagatum eft. Ha Copado 
cito en el cabo del mun
do. 

I d mndum oculis perce-
ff.Aun no lo he virio bien. 

efo j afi porque no es l i 
cito , como porque no 
conviene á mi honra. 

Teftem te metí voluntatls 
adhibeo. Sed vos teílino 
deílo , de lo que yo quie
ro. 

Romts pater comttatu re
glo , atque ornamfuit. An
daba mi padre en Pvoma 
acompañado , y tratabafe 
como Rei. 

Nomen tuum odio nohls» 
atque acerbltati efii El oír
te nombrar nos es abor
recible , y penofo. 

Ne tanta injuria impunl' 
ta di/cedat. Porque no 
quede tan gran maldad 
fin caftigo. 

In hoc crimine non folutn 
feveritatem judicis, fed pro-
pe aecufatoris vim fufeipt-
En eñe delito no Icio l u -
Leis de ier juez íevero, 
mas también grave acuía-
dor. 

Con-
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C t n c i p m ¡ c e l a s In fe . Ha- /0.N0 doi menos { t t H ^ n * 

cer alguna maldad 
A^í// «f̂ Mí /ácr;, wf^af 

//¿/o/? Í/ÍÍC'J. No perdonas 
á cofa fagrada ni divina. 

Amkltia tecum fum , tíT 
cognatione cenjunffm. Soi 
vueitro deudo» y amigo. 

Phalarh demlltere bomi-
nes in taurum, atque fub-
jkere flammam folebat. So-
lia Falaris mecer los hom
bres en un toro de me
tal, y poner fuego debajo. 

Grandlhus literis in eo t«o-
nimento efi regis nnrmnin-
ci/um. Eftá alli el nom
bre del Reí eferito de le
tras Góticas. 

Ah ómnibus advenís boc 
templum invijitur. Todos 
los forarteros vienen á ver 
cite templo. 

Praferre facem. Llevar la 
hacha delante. 

Sacrorurn omnlum, religio-
numque hoffis Ltí.^era/.Ene-
migo de Dios , y de íiis 
Santos. 

Ne m'tbi regis rtomen op-
ponas. No me digáis, mira 
que lo mand.i el Reí. 

Nihda rani/sius , a'que 
etiuum multo vebementius inf-

tes mu cha mas. 
NulUm íibi hoc fatfum re-

Ugionem attulit. Ningún ef-
crupulo te pufo efo. 

Hcm'tms in eblivionem tí-
tius negotü "vtnient, Olbi-
daranfe de todo efo los 
hombres. 

Trjditus eft híc a major t -
bus mes. Ella coílurabre 
nos dejaron nueilros pa-
fados. 

Nefcio qu id refpondet í bo* 
ne/lé pofslm.No sé que bue
na refpueíla me pueda dar. 

Non pr^ecerp» fruBum of~ 
ficii tul. No os quito yo 
el fruto de vueílro traba
jo . 

Alienim laudem non ap-
feto. No quiero yo la hoñ« 
ra agena. 

Sufcipe dome/iicce Utudis 
patrociniutn. Tonnd á 
vuellro cargo el bolver por 
la honra de vuellra cafa. 

Nalhim adventitium requi-
ro aux-Hum, No he rae-
nefter aiada de nadie. 

Mandare hinores alicu'u 
Dar a alguno caraos, íi 
üñeios de República. 

Sacris anniverfariis apud 
nos 



4 5 0 E X ACTIONE V I . 
nos dhus Antonias, ac f u m - vellere. Quitar las trancas I 
ma reUgione colitur. Cada 
año hacemos fieíla á Sao 
Antolin. 

Tana capitis conjlituta eft% 
Jjquis fiumentiím expor t i t . 
Eílá mandado fopena de 
muerte que nadie faque 
trigo. 

Vtrg'ts mcriuus eft. Matá
ronle a azotes. 

Res mihi (ota pyiev'fa> a t ' 
que prtecauta efl. Bien vif-
to j y prevenido tengo to
do el negocio. 

Chrlftus in fe hominum 
culpas fufeepit. Hizofe car
go Chriño nueítro Señor 
de los pecados de los hom
bres. 

Cautum tfl , nt quís} (Te, 
ElU mandado que nadie 
&c. 

Me adjutorem éd fcelus 
adhibehas. Queriades que 
os aiudafe en yucltra mal
dad. 

Vigi l ias agen. Hacer cen
tinela. 

¡n tempe/ ia v t n i . 
Vine á media noche. 

Tollere clamerem. Alzar 
gran grita. 

Foríarum repágala con* 

o arrancar las aldabas de 
las puertas. 

Cum tnantt i n f l m B a , ar . 
mataque v e n l f i . Y t n i & c con 
mano armada. 

A l t a l e j a m a f i f í a , y /„, 
finnis vir ibus efl pater. Es 
ya mi padre viejo, enfer
mo j y gallado. 

T d u m j quo i fsrs ohtuk-
r k , a r r i p i a m . Echaré roa
no de las armas que to
pare. 

VtéJibus f a h j t f t h hsc f i -
x u m commovere non pvjfii' 
mus. No podemos menear 
ella piedra con palancas. 

Funibus ds lhatam trabrm 
o • 

ad nos rapiemus, A fare
mos la viga , y tiraremos 
todos della. 

F a 8 a magna lapidado eft 
i n urbe. Ha habido una 
gran apedrea en la ciudad. 

N m q u a m tatn walé i u 
bi efl u t non a U q » i i fa
ceté , e?" cemmsdé dicat. 
Nunca eílais tan defgracií-
do que no digáis algtin 
chifte. 

Signum huccina da ré . Ha
cer íefial con la corneta. 

Sacra polluare. Profanar 
las 
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las cofas del culto divino. 

f l f f i tc/ies i n me d a t i f u n t . 
Han dicho contra mi tef-
tigos de manga. 

Ocales a rebas allenis co~ 
bihere. No codiciar lo age-

no. 
Non ocul'u cap íus 'm hanc 

capidi ta tem tnddip . i de-
feafte eílo por haberlo 
vifto. 

Am'ihus t a n t u m eam cu-
p 'd t ta tem c o n c p i f l l Por fo« 
lo haberlo oído lo defeaf-
te. 

Hoc aui'itlo^e íolum expe-
to. Por folo lo que he oí
do lo defeo. 

C o n v i m i t u r a tefi thui l a -
tro , urgetur confelñone f u á . 
Queda convencido el la
drón con teftigos, y con 
fu confefíon. 

Keficite ves aurfo ad r t -
J'tqua , quee d'tfíurus f u m . 
Esforzaos á eftarrae aten
tos, para lo que me que
da por decir. 

Omnem crhem t e r r a m m 
f e r a g r a v i . He andado to
do el mundo. 

Fe/tus hic dles Aghur ce
lebér r imo v i r o r u m , m u l i e -
rumqtte ccnveniu. Juntan-

fe á efta fieíla muchos 
hombres, y mugeres. 

Mxgnus per ieulenim rn t -
tus ex ofíentts por iendhur , 
Anunciannos grandes ma
les los cometas , 6 pro
digios, ó feñales. 

Non ebtundarK diutius au -
res veftras. No os canfaré 
mas. 

Non folum animo corrí' 
moveory verüm e t iam cor~ 
pore perhorrsfco. Todo yo 
tiemblo, rae efpeluzo den
tro , y fuera. 

N u l l i t a m f e r v i domino-' 
r u m , q u á i n t u H h i d i n u m . 
Ninguno tan efclavo de 
fu feñor como tu de tus 
•vicios. 

Tanta religlont oh/ l r ié las 
f a m , u t (Je , Tetigo tan
to efcrupulo que, &:c . 

M a g n a fuperfÜtio t u u m 
a n i m u m oceupavit. Sois 
mui íuperíliciofo. 

Negligentes , ac d l f fohu i 
j i cup'iamus ejje , qiú pof fu-
tnus ? Ya que queramos 
fer flojos, como lo pode
mos íer. 

5; /« eft hac urhs ex om-
n i pr.rte prec laro ad aípse-
í u m . T i c a s efta ciudad mui 

bue-
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buenas viRas por todas en naeftro cautiverio. 
partes. 

ü r h s l a t a v í a p t rp t tu sy 
m u l í i f q u s tranfverfis d i v i / a 
e/i. Tiene etfa ciudad una 
calle ancha , y larga , 
y muchas que atravie-
ían. 

Relipot te impeditus h á c 
mn a t ú g i . De efcrüpulo 
no llegué á ello. 

II<e imaglnet non fo l ian 
f i é i o r u m ari i f icio de l eé l an t , 
f e d í t t a m n c - j r d a t í a n e f a n e -
torum , cegahien! fon 
m a r u m . Eítas ivnaqiBcs no 
folo dan gaño por fer 
de buena mano , mas tara-
bien porque nos acorda
mos de los Santos, y re
conocemos caías fon. 

Confirmare b u liquido 
f c j f u m . Puedo decir ello 
por averiguado. 

Hoc m i b i dat j u j i a m ex-
eufationem. Ello me bafta 
por efcufa. 

Vefíigj tks , fíipendía* 
rios ho/ies f e a . Hice a 
los enemigos tributarios, 
y pecheros. 

H i t e bahernus f o l a í i a , 
e b i e f i a t m n í a f s r v l i u t i s . Ef-
to nos coníueia, y alibia 

A n i m i c t i ram retnittere, 
Defcanfar. 

I n anhric efl ahire. Er:oi 
determinado de irme. 

C ú m in fena tum ingnffus 
f u m honor'ifich m'tbl confur-
g i t u r . Quando entré en re
gimiento todos íe levan
taron a hacerme lugar. 

TroHUi e/i g : m i tus fa f tu t 
afpeBa patr is , i ? comme-
morat ' íons a t á i s . Buetanto 
el lloro en viendo a mi 
padre , y oiendome con-
car la muerte. 

Dicendo a/fequi non pof-
f u m . No puedo efplicar 
con palabras. 

Obfignare publico figno l i 
teras. Sellar las cartas coa 
el fello de la Ciudad. 

Vr qulfque henore, tX <*ta~ 
t t an tccu l i t . Cuanto uno 
es maior en edad , y dig
nidad. 

S o r ü t o h.üc fie*t. Efto fe 
hará por fuertes. 

Ducere fones. Echar fuer
tes. 

Omnes tuas vigi l ias i n 
Ui t r i s con0at t f e confumptas. 
A todos coníla que todo 
vucruo cuidado habéis 

puel-
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«ucfto en las letras, m e n t í k t k f l f t o r a í k t u * . 

H o f f i t i u m mth i publicé fie-
/ t decemunt. Mandaron 
que la ciudad me dvefe 
pofada. 

Ecce ot i tem nova ffflfüjrfi* 
que r l x a . He aquí donde 
fe lebanta nuevo pleito, 
borrafca. 

E j u f m i d i h$mo ftf, t t t eum 
f u t r í [ef lentur , Es tal hom
bre, que lleva muchos mu
chachos tras si. 

Spumas ñ g i t i n oye. Echa 
cfpumajos por la boca. 

Ai-dent t c u l i . Centeiiean-
Ic ios ojos. 

E X A C T I O N E V I L 
i n eundem, 

A D omnei t t tc i ímpe tus 
ncmen t ibí boni civis 

opponam. Todos vucilros 
tiros desharé, con decir 
que he íido bueno , ó con 
la buena opinión. 

Obterere cr iminihus laudes 
aUcujus. Díshacer , eícu-
recer la honra de alguno, 
diciendo fus faltas. 

Omnta quee feci t , imptins 
f ec í t . Saliófe con todo. 

M u l t u m a u í f o r i í a s , »»•- . 

Hará mucho al cafo , i m 
portará lo que vos diréis. 

A i v e r f o cerpere vulnus ex-
cepi. Hiriéronme por de-, 
lante. 

F o r t u n a me hofl ium telis 
e ñ p m t . M i ventura me l i 
bró de entre las lanzas de 
los enemigos. 

Harte i s f i n j h a k r a t i m t m 
v iamque tentemus. Aora 
probemos á defendernos 
por aqui, por efte medio, 
ó camino. 

Nit l la t f t i n pa ' f em de hac 
quitjtione dlfputo. En favor 
de ninguna parce difpuroi 
aora yo no digo nada. 

I d t u p a t r i a dl fc tpl ína p'-o-
v'tdere debes. Caftigad vos 
efo , o probeed en ello 
como padre. 

Coepíum e/i i n urbe m o -
v e r i f e r v i t i u m * Han fe co
menzado á amotinar los 
cfclabos. 

Uen inimtco anima 'ecum 
agam. No tratare con vos 
como enemigo. 

Jn fiífpicíonem i m m t r i t b vs -
car. Sin razón fe tieoe fof-
pecha de mi. 

- Gomprehendirs l a t ronsm, . 
Pren-
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Prender al ladrón. 

Producere Ulronern ad f u p -
p l k ' í u m . Sacar al ladrón á 
ajufticiar. 

A d p a l u m a l l igare . Poner 
en el palo para dar garro
te. 

Tradere ad f u f p U c h m h * -
ret'nos. Relajar ai brazo 
feglar. 

" j r m a capere. Tomar ar
mas. 

Bellum facere.Uzccv guer
ra. 

Defiere patthulutn alhut. 
Ponerle la horca. 

¡íullet rel iqua e[i f a l a t i s 
fpes. No queda efperanza 
de remedio. 

Defperat ' t í ómnibus rehus ad 
P m m confagio. Dsíconíia-
do de todo nie acojoá 
Dios nueftro Señor. 

D a m n a t u m in in ieorum ref-
t'itusrs. Tornar de nuevo 
á ver el proceío del ya 
cordenado. 

E x h u m exi t ia lem hahehit 
b<*c c iv ' í ias . Tendrá mal fin 
eíh ciudad , y deíaílrado. 

Solvere v i n í i c s . Solearlos 
preíos. 

E x u k m reducen. Bolver 
al defterrado , y alzar el 

ddlierro. 
Rem j u d i c a t a m refclndere. 

Dar por ninguna la fetM 
cía. 

M u l t u m terreris tnj'tcere 
aUettu Hacerle fieros, ef-
pantarle. 

E x o r í a m _flammam refim-
guere. Apagar el fuego quo 
fe encendió. 

Summa formid'me opprime-
re a l l i juem. Poner a algu
no niijcho miedo. 

Homin i s damnat i v i t a te 
internuncio r g d i m e t u r . L i h v i ' 
reis á efte condenado , po
niéndoos vos de por me
dio. 

Recenti mgot'io ad te li te ' 
ras in' tfi . Efcribíos luego 
como pafo. 

Ego a jud ice integir manji . 
No me tocó á mi el Juez. 

E x p i c i a t i ü f u m m a eji 0«-' 
n i u m , qn idnam id fit. 
Todos ellán efperando, 
qué ferá ,• en qué parará. 

J a m d i u fa t e r ledo k # i * 
t u r . Ha mucho tiempo que 
eííá en la cama. 

E g o / i a l i m / e r v u m exh 'ée-
bo. Yo trairé luego aquí 
mi criado , prelcntaré, 
exhibiré. 
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Cenpctr t i " carcerem. avariento , hacerle que no 
v< «"-y 

Echar en I¡» carcel 
AmfUís imas for tunas am'ifí . 

Perdí muchifima hacienda. 
í í e t a m acerbé agas. Ea, 

no tan bravo , no le tra
téis tan afperamente. 

Si q u i d ¡ e v e r i j u d l c a v e -
ris s ex eo c r u d t l U a í i s i n v l -
dia colligetur. Si fucredes 
fcvero en juzgar , dirán 
que es crueldad. 

J u d ; x f u á ipfe j u d l c i a ref-
c'tdit. El mifmo Juez re
bocó lo que hizo. 

Omnes rnihi ad'ttus m i f e r i -
tord'tít v'id:o ejf¿ fr i tclufos. 
No veo que hai miiencor-
dia para rai. 

A'cirt p o j j ' m t h á c expeadiy 
ec (cf í imari p e c m i a . E ñ o no 
fe puede pagar , no tiene 
precio , ni eíliraa. 

Jn tenehris t f t , i n carcere 
a ¡ ibs rofp l r i tu , commu-
n ¡ Imet fedufus, Eltá ea un 
calabozo donde no vé íol 
DÍ luna. 

Moerore , ac tn'ijeri'is per-
d i iu s . Peidido , y confu-
mi io de miferia , y mala 
Ventura. 

Occurnre altcujus avar ' t -
t¡<e. I r á la mano á algua 

hurte. 
Emi t i e re é carcere. Sol

tarle de la carcel. 
Subjice m'ih't f i qu id p r a~ 

tereo. Acuérdamelo íi me 
dejo algo. 

Scieai p r x s e r m i f í . De 
acuerdo fobre penlado lo 
degé. 

Summa t l luc p e r t ' n e t , u t 
V e Todo ba á parar á 
&c . 

Facl lem eam rem r a t i t ) . 
ne , confilioqu! reddam. Efo 
harélo fácil con buena ma
ña, é induílria. 

A d magni tHdinem frigo-
r u m p r a c l a r u m hoc reme-
d i u m comparavi . He halla
do efte remedio contra 
el frió. 

i l J t t na tura loc't h v j m , ect ' 
l ique tf t j u t h u l l u i m q u a m 
di i s , t a m magna tu rhu íem-
taque í empe / í a t e fit , q u i n 
aliquo tempore folem ejus diei 
non v i d t a t . Es tai el cUraa, 
y cielo deíle lugar , que no 
hai dia tan teaipeítuoio, 
que en alguna hora dél uo 
fe vea el Sol. 

D k i h t e w t a i hyhemo t o n -
pQrsnbus gttottátí , m f í l t 

loTi' 
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hng i tudo Uteris t e r i tu r . En 
el ibierno negocíale de 
día, como los días fon bre
ves , y las noches largas fe 
cftudia. 

D a t f e l a h o r i , & I t i n s / t -
bus. Dafe a trabajo y ca
minos. 

Nemo me unquarn i n equo 
fedentem v i d n . Nadie me 
ha viílo jamás andar á ca
ballo. 

Patientcm te , atque i m f i -
g r u m labor ibi ís prcshes, 
M u e f t r a f t e paciente , y d i 
l i gen t e en íufnr trabajos. 

Precio , MOM <equítate j u r a 
dcfcrib'u. Adminiíbais jaf-
ticia , por interefc, no por 
derecho. 

Conventum agen. Hacer 
junta. 

Stc h ícem , conventumque 
•viiahimus. Aíi e í c u t a r e -
m o s la gente , y ha remos 
que no nos vean. 

l ies a i m s n u m , atque a i 
p u g n a m vsn l t . Vinieron a 
las manos, ó diófe la ba
talla. 

Om*ie tempus ¿ejlaús m 
i t t a e r í b u í confumo. Todo el 
verano gallo en caminos. 
. Natura , te d famhttk f t -

• 

mi ihud ine abript t . Tu nu\x¿ 
ral no te deja parecer a 
tu padre. 

Jus boc tempere non dici-
tu r y j u d i c i a non fimt. ^ 
hai audiencia. 

T c m p l u m percrepat canto, 
r u m vocibui , cantuque ¡ y w 
p h o n i * . Suena muííca de 
vocesj é iníltumenros ea 
la Iglelía. 

I n foro f a m m u m e(l catt' 
f a r u m fikntium. No hai 
pleitos , ni negocios, m 
cofa que le le parezca en 
la ^audiencia. 

Ormiimn ofpciomm relU 
gione m. íg¡ f l ra tus obllrittv.s 
e/i. El que tiene oficio de 
república eftá obligado 
á toda virtud. 

Omnium ocu l a in me con-
jecios puto. Todos creo 
que tienen pueftoslos ojos 
en ini. 

l i l e q m f í i n aliqtio orbis 
ten<e thsatro verfamuf. 
Eilanoos aqui como cu la 
plaza del mundo. 

Kenmcia tus e/i p r x t o r p i -
ter meus. Salió mi padrs 
por corregidor. 
Sorte obtigit m i b i . Cupom^ 
por fuerte. 
1 Oirt-
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•Omtila ffim* > & efficH na obra' 

n f * p t t * ferf regi / t t . Has 
jompido por todo lo que 
te podii confervar en vir-
t u d -

Clajfem hahemus orna-
i a m , fS? i n f l r u t f a m . Tene
rnos bien armada la flota. 

E x i i i u m m i h i b e c f a é í u m 
prnfpecJare , a í q u e explorare 
v i d e t u r . Efte hecho pare
ce que me anuncia def-
ticrro. 

T u navtcular ' i am f a c h . 
,Vos fois piloto , o mari
nero. 0 

G r a t u m i h i domus confiat. 
No me viene á coftar na
tía la cafa. 

Traba l t clavo figsre htne-
ficium. Hacer que otro 
tenga fiempre en racmoria 
Ja merced recibida. 

Q u a / h m faceré» Ga
nar. 

Fro pertione pre tor i n u r -
he n sh i s fmmef í t um impera-
v i t . Mandónos el corre
gidor dar el trigo á cada 
uno la paite que le ca
bla. 

Beaé apud m ; mimv.s , ac 
heneficium co l locab i í . Em
pleareis bien en mi eíabue-

Mctu reprejfus ftUo. De 
miedo no oío hablar. 

Precario a l rqu id ebtinere* 
Alcanzar algo preñada 
por ruegos. 
N o v a m p r x d a n d i ratienem 

excogitafti. Habéis inven
tado nueva manera de hur
tar. 

T u p e c m l s m t r abas . Vos 
traéis el dinero entre ma
nos , ó negocia s. 

Symphsniacum f e r v u m mi
hi dona m i f i f t i . Prefen-
taftefme un criado mufico» 

Scelera ' i / í ' .mi hominis cru~ 
cíatu ¡ at̂ ue fup¡i l ici i i fafet*, 
re oculoi , anirnumqu? exa-
turare volumus. Queretrso* 
hartarnos de ver padecer 
a un tan mal hombre. 

Hoc no l i s j u c u f d f i i m u m 
f p e í i a c u l u m prjebe. Déjanos 
ver coía «le que mucho 
guflai¿mos. 

D t r e i n epflsdinm. Me
ter en la cárcel. 

Q u h i s i d f a c i l é petfpU 
eia t . Elo qualquiera ie W 
echara de ver. 

Viéru cateri/que rehzts a l i -
múm l iberal , ter hab i re . Tra
tar á alguso ittui bien 

Y en 
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cu fu comida, y en lo de- nos acordemos de lo que 
mas-

Cophe ohvoítíto incedi í . 
Andáis rebozado. 

I n bnrmn tn'tl'ttum loca 
altos huc , í** a i t o r u m nu 
merum m i í í e . Embiad acá 
otros tantos Toldados en 
lugar dellos. 

Furore>n concepifiL To
móte una locura. 

Jud i c ium , tS1 cr imen hór
reo Tiemblo de la juílicia, 
y deíle delito. 

C u r l a t r o n i l ach ttfuram 
t a m d m t u r n a w das} Por qué 
dejáis á effe ladrón vivif 
taato? 

I n carcerem me cond't rex 
¡ m p e r a v l t . Mandóme el 
Rei echar en la cárcel. 

Ne e i m rem ad t u a m , fed 
ñ d K a p , i tmpus covfcras. 
No hagáis efo como á vos 
os efhi bien , ímo como á 
la Repub. 

Vincula rumpere. Que
brantar la cárcel. 

Locus ble a f b i t r í s remo-
tus e/í. Es eftc lugar íblo, 
y fin tefti^os. 
Hete é d memoriam vetaf la-

t ' t j , non ad ccntumeltam l u í 
refere. Digo efto para que 

antiguamente íe haciaj no 
para afrentaros. 

Dars fe confp'ffum ho/lj. 
bus. Ponerfe á vifta de] 
enemigo. 

E t o U v ' t t e confptfíu nav'u, 
Defparecióle el Navio. 

Eundem ego curfum te-
n u i . Por el raifmo cami
no fui yo. 

I n t e r ram nos é navt eje. 
cimas. Saltamo» en tierra, 
dcíembarcamos. 

J m o ñ s d i v i n i Laurentlus 
fiammií. confiagravit. Ardió 
San Lorenzo en fuego de 
divino amor. 

Affer tur hujus malinti t t-
cius. Viene nueva deftc 
mal. 

Inc ludo me domi. M : -
torae, ó encierrome en 
cafa. 

Ignls é fptCttl» [uhla tw 
adventum bo/i'mm figmficaf. 
El fuego que fe mueilra 
ea la átalaia , da á enten
der que vienen enemigas, 

Semifomnis ftupeo. Me
dio dormido , aun no he 
buelto en mi. 

I n ufhis i n ú m a m pjrtern 
hofiis p e m i n r i m t . Han en-

tra-. 
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trado los ínemigos en el Todos os echan la culpa 
riñon de la ciudad, 

C o m m o v m ca j i ra . Levan
tar realf j : . 

M a r e urbis a l u i t mcenia. 
Bace la mar en los mu
ros. - . 

Hac n a v a l i pugna opes re
gís v ié í s - y d i m t m í í S áeoref-
¡ ¿ q u e f u n t . En ella bata
lla naval fe ha d minuido 
mucho el poder del Reí. 

I n hoc por tu pleraqu? no-
h'il'ttas Hiípzn'Ke aaufragiurn 
fec'it. En efte puerto pa
deció naufragio caíi toda 
la nobleza de Eípaña. 

Siippeditare a l i c u l frumen* 
m n . Proveerle de trigo. 

Occurrehat t i l a r a t i o , qu id 
nttbi fien Ofreciafeme, qué 
ferá de mi? 

I m p e ñ u m al tcui , potef-
t t t t rnque permit iere, Fiar 
a alguno el Imperio. 

Vehemens in me judex , i n 
te d j f i y iu tu s fu i t . Fue el juez 
fcvero para m i , y remifo 
para vos. 

I t a ra t io m e ¡ per ' tculifert , 
ac p o f i u U t . Aíi lo pide mi 
peligro. 

C i u f a m e a U m t t a í i s k u -
jus t i b i «mnes a t i n o m n t . 

de ella calamidad 
I lo ino eji ad t u a m auda* 

c iam bene.appofitus.Es hom
bre a piopoiito para vuef-
tro atrevimiento. 

Poena,n fu/Unere. Pagar» 
fer caíligado. 

A fceiere ad h u m a n l í a -
tem altqtiem revecare. Apar
tar a alguno de fu mal
dad , y hacerle que viva 
como hombre. 

D o m u m meara exhaufity 
atque e x i n x n i v i t . No me 
dejó eílaca en pared. 
Frange cervicem. Córtale 

la cabeza. 
Falfo i n tns caufam cr/-

minis c o n i u l i f i i . Sin razoa 
me echaftes á mi la culpa, 
o digilles que yo era can-, 

I d a g í s , u t ' u p e ñ u s t u u t ñ 
f icinus novo ¡célere v ' nca / . : 
Tratáis de ha-cer orra be
llaquería mayor que la pa
lada. 

A p a t i b u h m i h i p e r i c u í u t » 
non efi , ver^enuus ne c x -
dar t imes. De horca ef-
to i leguro , azotes temo-

M t t w n verbfi u m a j u á l c e 
precio redemi. D i dineros 

V * al 
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pez porque me afegurafe zos de fu madr«. 
de los azotes. 

A¡> extremo rao complexu 
t x d u d r r . No me dejan 
deípedirme de vos, y abra
zaros á la partida. 

P a t r h extremum f p i r t t u m 
excepi. Murió tai padre 
en mis manos. 

Sine fenfu doloris a l iquo) 
'iiut c ruc lam f p i r i t u m sufer-
r t . Matarle fin que lo íicn-
t a , fin darle mucho tor
mento. 

Corpcra fer'tt ohjicere* 
Echar á las fieras. 

Leetaris t u tn o rñn ium gs-
m t t u . Llorando todos, re¡$ 
vos. 

Vehementer erras. Andáis 
mui engañado. 

Praceps a m e i t i a fereharls. 
Hacías vsintg defatinos. 

Calamitas m í b l f a l u t i f m t . 
M i desdicha me valió. 

Jn te 'mcidiJJ'em. Hubiera 
ea;do en vueftras manos. 

N u H a ta re hic l íber a 
m í o diferepat. No difere-
pa efte libro una tilde 
del mió. 

£ ( i m t , (ir5 complexu m a -
t r h filinm t f ip téf t i l Arre-
batalle el hijo de los bra-

A d paucifsimos t e ú u i ñ * 
v i t a t i s pecunia pervenerant. 
En poder de tres, ó cua-
tro eftá todo el dinero da 
la ciudad. 

T a m grandis n a t u , exac
t a té ta te t a n t u m l a b o ñ s , 
«9* it'meris fufeepifli . Tan 
viejo os pulirte á tan lar
go camino, y trabajo. 

Áb inferís excitare. Re-
fucitar. 

Hanc ad te q m ñ m o m a m i ¿ 
t a l i lacrymis . Fui á vos 
con efta queja llorando. 

Huno t l b i metum dejiciam. 
Quitaros he efte temor. 

FortcMíC culpam afs'tgm. 
Echo la culpa á la fortu
na. 

M u l t t fortes v t r i t e n a , & . 
m a r i fape o j f índan t . Mu
chos varones fuertes por 
mar, y por tierra, yerran, 
tienen mal lúcelo. 

Fortunie fe commiitsre. 

Aventurarle. 
Temare, ac p e r i c l i t t r i ftf 

t m i m bel l i . Probar vea-> 
cura en la guerra. 

V a r e veniam a l i cu i . ¡ • Ü ' 
donar , ó dar licencia. 

Nm m Í0 r : erimen mear» 
v Wtf. 
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r t r ^ t i i f ' No efta en efo t / i s o f n d i . He difgullado 
«1 delito de que os aculo. 

Severé ac vebemen'er in 
flliquem vindicare. Caíligar 
gravemenre á alguno. 

Mi'ñtts coll'tgere. Hacer 
gente. 

Fams aî ue tnop'ra con* 
feílut de perditut. Muerto 
de hambre. 
Omnes extra culpam fumus. 

Todos eftamos fin culpa. 
Mercedem labcis confli-

tuere. Señalar jornal. 
Animus tibi , non copi* 

drfuerunt. Animo te faltó, 
y no gente de guerra. 

Libfris extmpla neqwttét 
farentum vita prabet. Los 
padres dan mal egemplo 
a íus hijos. 

Hoc cr'men eblwione ho-
mlnum j ac tacitarnitate 
ttgts. Encubriréis efe de
li to olbidandoíc los hom
bres , y no tratando dél. 

Satis e/i faíium promijfo 
meoy ac recepto. Cumplido 
he lo que proracti, y dige 
que haria. 

Ad tirram virgii, (S" ver. 
heribus ahjetfm efl. Cafl le 
mataron á azotes. 

A n i m u m , aique Í C U U I gct-

á mi padre. 
Crudelitatem exercere ¡a 

aliquem. Ser cruel para 
contra alguno. 

Talit h£c elvitat multóse, 
darifslmot viras. Han 

falido defta ciudad mu
chos , y mui principales 
hombres. 

Cives g'egat'tm ín carce-
rem conjicere. Echar i 
montones los Ciudadanos 
en la carceU 

Injuriam bello perfequi. 
Tratar de vengar la inju
ria por armas. 

Impunitttm dmittere.Tiz-
jar í n caftigo. 

Si te his laqueis exuerit) 
W aliqua ratione explica-ve-
ris, in alias tibi majares pla
gas incidendum eft. Si efea-
pas de efta cairas en otra 
peor. 

CM> fuppliti Detts non dex* 
íram porrexit , í f fpem [a-
lutis oftendit ? A quien que 
lo pidiefe con humildad no 
focorrió Dios nueftro fe-
ñor , y le dio efperanza 
de remedio? 

/Equo te jud ie t tffus 
/««». Fuiftes para mi juez 

V s be-
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aiudadora benigno, y piadofo. 

Afultí i tnercatorthas for-
iun<e f u n t fuhemda p e r k u h . 
Han de paíar los Merca
deres muchos trances dq 
Ja fo-rtuoa. 

Ha f o r m i d i n e í ah bofíibui 
voHs h n v e n d e n t t í í ñ o teme
mos de los enemigos. 

Q u a v i vteis , a u í g r a v t ' 
tate nerhorum , quo dolore 
finiini d u a m ? Con que 
fuerza y efpiritu , con qué 
palabras , y fentimiento 
diré eño? 

N m me dolor def id t . 
Sentimiento no me falta. 

Opinof , unu i modus , a t -
éftií una rat'to eft. Un To
lo medio pienfo que hai. 

Rem ¡n medio poaam D s ' 
clararé el negocio , pon-
dréoslo delante de ios 
ojos, 

E x me tu m o r t h 3 ac te" 
fehris quaf i luce l ibe i ta t i s , 

odore dliqws) recreatus r g . 
v i x i . Parece que he reíu-
citado con prefumir que 
tengo de fer libre. 

J d j u t r i x fcelerum t u o m m 
i l l a c m t a i ^ f u r t s r u m recep-
t r 'iXy f a g i t i e r u m emnjum fo -
e i * . Aquella ciudad te era 

tus 

j y compaña 
ra de todas tus malda. 
des , y encubridora de 
hurtos. 

WimU atrociter mthi mi. 
rt'mfu. Haceifrae terri-
bles fieros. 

4r4emt tpami ocul!i 'tott 
corpere cfudeUtas emkat. 
Por los ojos, y por to
do el cuerpo á i muef-
tras de crueldad el tirano. 

Expetfo , qm tándem fu 
frcgrejjurm, Eftoi á U 
mira á ver en que paras. 

Expediré vlrgas, Jixgella, 
CS'c. Aparejar los azotes. 

Comperi te fpeculmdi can-
f a venijfe. He hallado, o 
averiguado , que veaifics 
por efpia. 

Eujus crimhis ñeque 
dtX eji, neqm vefii^mn , «f-
que ulla f u f p k k No bai ras
tro deíie deliro , ni íof-
pecha , ni quien tal d'g^» 

E M v o c e , ChriflicMus 
fyfáiOrimh verbera depellamt 
cruaatumque a cirpore «t-
j i c i a m , Con decir Chril-
tiano foi , me defenderé 
de todos los azotes j y 
tormentos. 

Jíucms tándem onw>* 
re-
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dírutt i Aquí ha veni- tenis pofítt frmt patres nof-t t t i 

do á parar todo? 
C w n ignis , c ánden t e fqu t 

l a m í n * dcter i iue cruciatut 
M a n y t h u i adrmveren*'.>.r. 
Cuando ponían fue^o » y 
lanchas ardiendo a los 
Mártires, y les daban los 
demás tormentos. 

I n crucem agen a l iquem. 
Crucificar. 

S t i t u i egomet m->dnm ora-
ticn't mete. Medime , mo
déreme en el fermon. 

Perfrlvere pcenas. Pagar, 
fer caftigado. 

M o - a m fvpt>¡ic:o q ' w ' s . 
Andáis bufca^t'lo como di
latar d raílieo. 

Argetotar lkrñ facce-. Ha
cer cafa de moneda, o ha
cer moneda,ó fer cambio. 

Affe ' re tyioftm fuppUci i , 

Hscer que fe dilate a al
guno el caftigo. 

Hoc teneo , hlc b i n o , hoc 
f t t m C9nrenfus uno. Aqui rae 
e í lo i , no quiero mas que 
cfto para mi defenfa. 

Sua la t ro conf:fs ' :mi i n -
nu t tu r , ac j a g u l ^ u r . El 
ladrón con fa confeííon 
fe condena. 

I n extrsmls , ac u l i i m U 

t ñ . EíUn nueilros padres 
allá en cabo del mundo. 

Non ejfuglum ¡ f e d ne mo» 
r a m quidem mort'ís a j f fq i t i 
p o t m . No Tolo no pude ef-
capn- nv de la m ene , pe
ro ni alcanzar que fe rae 
dilatafe. 

H ¡ m i n e s fmves , ohf-
t u n loco n a i i . Gente baja, 
y pobre. 

A i q m d f f t t f de fu -nm» 
fuppUao r e m i f e t . Algo qui
tara el corregidor del rigor 
del caíligo. 

Po/t R r r n t m cord 'a>n. 
Dcípues que Ro^a es 
Roma. 
Ff ¿ete 'Vslí 'o htte e/l o nn 'um^ 
qu't M Í o citroque n a n ^ a n t . 
Todos ios que navegan 
van y vienen por aquí , 6 
efee es el paío. 

M e a me rat io f e f .Hi t . Baf-
ta,que yo me encané. 

I n hoc d- l -é io c w f i l i o tan* 
t u m flagtfium co in tn i í i i non 
pote/i . Gente tan principal, 
que confuirá eño, nohava 
tal maldad. 

Ingenio mecwn , ae dicen-
d i f a cú l t a t e contend'n. Cora-
petis conmigo en habill-

V 4 dad, 
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y elocuencia. M e i generis m t m m h mt 

g lgn i , ÍÍT propagan voló. 
Quiero fer yo cabeza de 
mi linage » y principio. 

Ufque ad f n m r n a m feneBa. 
tem v i t i t puter . Llego á fcr 
mui vieja. 

Amphjsímos honores adep' 
tus es. Habéis alcanzado 
grandes cargos, y oficios. 

J d magnos honores per /«-
dum , W per negligtntiam 
fervcnljli. DurraieiidooSj y 
holgando habéis alcanza* 
do grandes cargos. 

Fatrum mjlrorum injiltu* 
ta perf^uirmr. Vamos por 
donde fueron uueílros pa
dres. 

Si tantulum oculos dejece-
rimttSy pr<efto funt infidi¡t. 
Si tantico nos defeuidamos 
luego fon las afechanzas 
con nofotros. 

Sufpicieni locum aperireyaut 
criminl. Dar lugar a folpe-
cha j ó reprehenííon. 

Inimkitittjmt ) ¡ubeantur, 
labores ? /ufcipianíur. Hai 
cnemiftades ? fus > tómen
le : trabajos ? alto j p00" 
gamonos á ellos. 

Tacitee magis inimttttdi 
& ecculfe timide [ m H í8 "rt 

in-

Magnopere ctnfeovdéppAt* 
Mucho eftoien que dcfif-
tais. 

Honor'íbus defunfíut es. 
Habéis tenido oficio de 
República. 

De/ígna'us Ef ifcepus. Elec
to por Obifpo. 

Ornxmenía hac non tn'mO' 
rt negotio rettnentury quám 
comtiaruntur. No es me-
neller menos para confer-
vareftas honras que para 
alcanzarlas. 

Si qu'ts tantulum de retía 
regione deflexerit. Si tanti
co os apartáis de lo juíto. 
Con/ido me rnei rai'tcnem of-

fiái perfoluljfe. Confio que 
he cumplido con mi oficio. 

Non pojfum tantum hec 
«ñus depenere. No puedo 
dejar eña carga tan grande. 

Kem in médium proferam. 
Declararé , Tacaré á luz el 
negocio. 

Magno te [célere eh/lrlnxi/}}, 
Gr an maldad habéis hecho. 

Omnia íiht dormienti regis 
henefids dtferuntur. Sin me
recerlo ni procurarlo os 
fctze el Rei mucha merced, 
de bóbilis. 
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íflá/^rf , tT aperu. Los 
coemie!0$ íecretos fon mas 
de temer que los deícu-
biercos , y claros. 

m i l i s f s j f u m officüs tuam 
Venevolentiam tíllicere. Con 
ningún genero de íervicios 
os puedo hacer mi amigo. 
Difsides á me animo, £?* 

'volúntate. Soiíme capital 
enemigo. 

Hulla ad me pertinet conf-
tiemU contagio. Yo no he 
fabido letra de cfo. 

Ommhmt dlvulu me orna" 
wenilfque nudaftt. Quitaf-
tefme cuanto tenia. 

Aur't grande pondus. Gran 
cantidad de oro. 

DornictUum meum noc
turno latrscinio compila/Ii, 
Robarte mi cafa de noche. 
Cnelo te dtlíipfum t<mnes ar-

l'vrantur. Todos os tienen 
por hombre caído del Cie
lo 

NefariB quodam furore, tS1 
audacia In/ltnBus fed/li. 
Movido de eftraña locura, 
J atrevimiento hicille efo. 

Dignas tt tuavitt ex'uusy 
hiifyne fafih confique'ur. 
Tendrás el fin que mere
ces. 

je? 

EXORAflOltE PRIMA. 
in Caúlinam* 

Uem ad finítn j e fe 
ef f rmata ¡ a í l a h l t 
audacia . Hafta, 

cuando durará efte tu gran
de atrevimiento. 

F a t é r e t m cvnjtlt i t non 
featts ? No entiendes que 
fabemos en lo que andas> 

C o n f i r l i t u m horum conf-. 
c l tn t i a f e l u s t m m tenetur. 
Todos eftos faben tu mal
dad. 

£¡¡ái con/tl t i eaplam'* Qué 
acuerdo tomaré? 

Nafas , C defig^as a d c*-
d t m mumquenque noftrum» 
Andas feñalando > y d i 
ciendo entre t i - , mataré 
á fulano , y á. fulano. 

Hof t l um tela v i t a re . Ev i 
tar las armas da los ene
migos. 

I n te peftls ¡fia s quant MÍ-
b h tmch lna r i s s cttnf retur . 
Lloverte ha acueftas el 
mal que nos penfabas ha
cer. 

Urhem boflei e ¿ i e , atque 
incendia v a / i a r ü t . Pnüeró la. 
ciudad á fuegoj y á fangre. 
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Aceerr lmt i fuppUciis aves Nox obfcurare eeetut n i f t . 

imprehi coercend't f a n t . Con 
graves caftigos es raencñer 
hacer cíhr á raía á los 
malos. 

Vox n u l l a intercefs'it. Nin
guno fe atraveío. 

Tute a u í í o ñ t a t t s ac'tes he-
b e f c i í . Y n e ñ r z autoridad bá 
perdiendo ios aceros. 
' Gladius i n vagina recondi-
lus. Eípada embaiuada. 

J a m me ipfum tmrtine, ne-
qu ' i í iáque condemno. Yo foi 
el flojo , y el malo. 

Crífc i t i n dies fingutoí hof-
t ' ium numerus. De cada dia 
fon mas los enemigos. 

A l i q u a m nohts p e r n t á e m 
t n o l i r i t . Andas tras matar
nos t 6 hacernos algún 
mal. 

M t i h i s , tíT firm'ts fum re
g í s prtefidiis ohfefui) ne com-
movere me pofstm. Tiene-
me el Reí raui cercado, 
porque no me pueda me
near. 

M a l t o r u m me ocul ' t , 
aure i no» f e n t k n t e m /peca-
U n t u r , atque cuffodiunt. 
Muchos me andan miran
do fin que yo lo eche de 
ver , contándolos paíos. 

n o i non p o t u i f , me p r l v a t » 
domas pi r ie t ihus vocem fui 

fce'eris conüne re . No fe 
pudieron encubrir los 
convenciculos , y tratos 
malos tuios con hacerfe 
de aoche ni en tu cafa. 

I l í u / í r a n t u r , erumpunt o?». 
n i a . Todo fe defeubre, y; 
fe fabe. 

M u í a j a m if lam msatm. 
Acaba ya de fer otro. 

N u m m e f f d l h dies ? En
gáñeme en el dia? 

Csdem optimati tm in pof~ 
t e n t m diem confulif l i . De
jarte para otro dta el ma
tar a los nobles, ó para el 
dia fguiente. 

N o t t u m a imce tü arctm oc» 
c u p a b i m u s . D z ú á o aí'ako de 
noche tomaremos la fuer
za. 

Ubinam gentlam fumust t a 

qué tierra vivimos. 
Q u o i ferro t r u r i d a r i opor-

tehat , eos nondam voce 
w o . A. los que convenía 
ya matar, aun no les digo, 
qué hacéis ahí. 

Vsfcnpf i^ t urVts partes i d 
incendia. Habéis feñalado 
por donde poner fuego a. 
r U ciudad. P * " ' 
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Pítululum eft fríám nmc ger defocupade la cafa, 

para cafar te con o t r a . 
Pnerermit to ruinas f o r t u -

t ibí 

n i i h i mor*- Aun tengo no 
fe qae embarazo. 

Non e/i ta uno hqmlne f a -
lus p e r i d i t a n d a re lp . No fe 
ha de poner á rieígo el bié 
de la república por uno. 

Cortatus tuos nefarios com" 
prefsi nul lo tumu ' fA conc í 
tate. Atagé la bellaquería, 
quz querías hacer fin rui
do. 

Urbem toram ad e x i n u m , 
iS" v a f i i t a t e m vacas. Quie
res deílruir toda la ciudad. 

E x h a w i e t u r l a t ronum pe-
riculofA fent lna refp. Que
dará limpia la ciudad de 
ladiones. 

Síziod didecus ttt<e non h * * 
ret t r fami je \ Qué afrenta 
hai que en t i no quepa? 

A-lolefcentulos corruptela-
r u m illecebr'ts i r r e t i / t i . Has 
echado á perder á ios mo
zos. 

A d U b i i i n e m ómnibus f a . 
cem p r t e f í n . Abres cami
no , ó muellras á pecar a 
todos, ó llevas la delan
tera. 

D o m u m v a c u a m novis nup-
tus morte fuperiorts u x o ñ s 
f t c i j i l . Macando á tu mu-

n a r u m tuctrum , quas 
j a m impenderé fentis . De
jo la perdida de tu hacien
da j la cual aora fientes. 

M a n u m i n t e f u i e n d i regit-
catffa pa>afi i . juncafte gen
te para matar ai Rei. 

Tuas omnes petlt'ones i n 
me conjefías p a r v a decl ina-
tiene, & cerpore effivgi* De-
gé en vacio todos tus t i 
ros con apartarme no mas» 

Quibus tí te ifta f ica i n i -
t i a t a f a c r i s , ac devota fit 
nefeio j quod earn putas ne-
ceffe ejfe i n conjulis cerpore 
difigere. No fe que fe tie
ne efa tu daga , porque 
pienfes que es necefario 
clavarla en el cuerpo del 
confuí. 

Vocis expetfas conttime-
l i a m . Efperas que te di
gan de palabra que eres 
malo. 

Graoifs'imo e s j u d i d o o m -
n i u m t a c t í u r n i t a t i i oppref-
fus. Todos te condenan 
con callar. 

A d v e m u tiio f i thfel ' ia v'a* 
cua f a t f a ¡ m t . Viniendo 

vos 
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vos no qüedó hombre en fug* ^JoUtudinlqui! muafa 
fu filia. 

pars Ula f ú b f d l i o w m WM-
'dsy atque inm't-' f a f t * e f l . 
No quedó hombre en 
aquella paite. 

Infefiis cmnium ocul'-s 
conp'ichr,To¿Q% tr-e miran 
de mal ojo. 

Quorum mentes ifenfufqae 
vulnero , eorum voló ¿tf-
peBum , prtefeniiamque v i ' 
tare. Quiero quitarme de
lante de aquellos á quien 
difgrfto. 

A patris oculis aüquo con-
tcdarn. Irémc donde mi 
padre no me vea. 

Tihi mulíorum civium ne-
ces liberte , ac impunitíe 

fuerunt. Matarte libremen
te á muchos ciudadanos, 
y faliílete con ello. 

Evertere , ac ferfr'mgere 
leges. Atropcllar con las 
leies. 

Quicquid increpuerit, tt-
non eft f e r e n d u m . 

No íe puede fufrir, que á 
cualquier ruido temamos 
que tu lo haces. 

Pare fe in cu/fodiam. 
fentarfc en la cárcel. 

m m íe 

vi . Efcapérae de la muerte, 
y ando Tolo , y huido. 

Iré in exiUum. Irfc al 
deílierro. 

Nonfaciam id , quod ab' 
borrtt d meis morihus. No 
haré coía que no fea coa-
forme á mis columbres. 

Voluntatem taciti furfpicie. 
Quien calla otorga. 

Studia in me omnium perf-
p e x i . Entendida tengo la 
afición que todos rae tie
nen. 

Vix á te horum manus, 
ac tela contineo. Apenas 
puedo acabar con ellos 
que no pongan las manos 
en t i . 

Te ufque ad portumpro-
fequar. Acompañaros he 
hafta el puerto. 

Te ut ulla res frAngafí 
Habrá cola que en ti 
haga mella? 

Medttor fagam. Ando 
penfando de huir. 

üñnam rnihi Deas hanc 
nientem donaret. Ojala me 
dicfeJDios tal propofito. 

V i x faram Jermones h»' 
m t n u m , fi i d fecero. A pe
nas podré fufrir lo qfe 



I N CA-TILINAM. Í 0 9 
dirán de m i , Ti efo hago. 

V i x meletn hujus i n v i d i a 
fu/i 'weho. A penas podré 
fofrir la embidia , y ene
miga de tantos. 

E x u l t a i m p í o l a t roc lma . 
Anda , huélgate de fer tan 
gran ladrón. 

te t ua cupiditas (ffrte* 
n / t ta r ap i t ? A donde te 
lleva tu mal defeo? 
A d hanc te a m s n t i a m n a t u 

r a peperit > voluntas exer-
eui t . Nacifte para hacer 
tal difparate , y aiudálle 
de cu natural. 

Q x a LetUla perfsuofy q u i -
hus gaudi is exulto , ¡ ¡ t u n 
t a i n voluptate baccher. 
A h , que gozo, y q«e con
tento tengo. 

Jacere ¿«m/.Eftar en tier
ra , dormir en el fuelo. 

A me qu ; r imon iam detef-
í a b e r , ac diprecabor t u a m . 
Eícufaré , y daré fatisfa-
cion de la queja que tie
nes de mi. 

Penip i te dl l igenter qti<e d \ -
eo 3 (3" t a penitus m e n t í -
has . anlmifque m á n d a t e . 
Oid con atención lo que 
digo , y tenedl» en la me-
moría. 

C i v i u m j u r a non tenso. 
No gozo de los privile
gios de ciudadano. 

Pr<£c la ram m l h i refsrs gr** 
t i a m . Gentil pago me dais. 
For tuna te ad f u m m u m i m -

per tum per omnes boncrum 
g r a d u t ex tu l i t . Hateleban-
tado la fortuna al fumo 
poder por todos los otros 
cargos,y oficios. 

Un'ius u fu ram bone ad v i -
vendum t ib í non dabo. No 
te otorgaré una hora ds 
vida. 

Spim meam mollibus f e n -
tentiis cives ahierunt . Acre
centaron los ciudadanos 
mi efperanza con híblar-
me á mi gaño. 

Paulifper reprejffa peflls 
efl , non in perpetuum com-
p n f f a . Algo efta atajado 
efte mal , pero no quita
do del todo. 

TSejcio , quo pat io t a n t m n 
f c e h n i n füece p r a t u r a tempvt 
erupi t . No fe como fe 
guardo tan gran maldad 
para hacerfe en mi correr-
gimiento. 

Cura f u m ) (ST meta r d e v a -
un. Ya tengo alivio de 
joai íuidado, .y temer. 



3TO E X O R A T I O N E I . 
FertLulum refidet , & i n - ium ¡atroc'imumtt cnnjecif. 

r 
c lu jum e/i pen'tus m vewsy 
atque vifcerihus. Mui den
tro de la ciudad eftá el mal 
y peligra, 

Pater m*us ceftu , febnqUe 
j a f i a t u r . Tiene mi padre 
una gran calentura. 

Si aquam gel idam bibtr'ts 
mu l to g rav ius > ac vehemeri ' 
l l u t affllBabere. Si bebie
res un jarro de agua mu
cho mas crecerá la calen
tura. 

Morbus ingravefeit . Cre
ce la enfermedad, de ca
da dia eftá peor. 

Malleolos ad incendendam 
i irhem facefque comparas. 
Bufcas con que pegar fue
go á la ciudad. 

Ho/les a t i í l l s , £7" urbis 
tnanihus arcere. Echar los 
enemigos de la ciudad, no 
dejarlos llegar. 

E X S E C U N D A I N 
C a i i l i a a m . 

F^Ursbas audacia tfcelus 
anhelabas. Hilabas 

loco por hacer aquella 
maldad. 

Execca l t i s i n f i d i t i i n apef-
. 

'i- De oculto ladrón te 
has hecho publico. 

A f f i i d u m te mcerere , y 
p y o p g a t u m puto. Pienfo 
que eftás ya muerto de 
miedo j y trifteza. 

Jacet pre/iratus h o / i ' u ^ ft 
perculfum , atque abjeBum 
ejfe jent i t . Eftá deíraaiado 
el enemigo. 

A d urbem fape octtlos re* 
terqueo. Buelvo muchas 
veces los ojos á la ciudad. 

T a n t a m pfflem e v o m u i , 
forafq t íe projeci. Eché fue
ra tanto mal. • 

I n hoc e x u l t a t » V t ' i u m ' 
phat cratio mea. Aqui ten
go la mia fobre el hito. 

Rern huc deduxi. En efte 
eftado tengo el negocio. 

Contrabere <ei alientiiri. 
Hacer deudas. 

V a d h m n i u m deferir (.Sí-1 
lirfe de la fianza. 

Ne meam lenitatem p t r -
fe tua rn fperes f u t u r a m - No 
pienfes que ella manfe-
dumbre durará íiempre. 

Non efi ¡¡enhatat t locus, 
fever i ta tem res ipfa flagUat. 
No hai lugar de blandura» 
el negocio pide rigor. 
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P e ñ d e n o p a t r U tabefco. 

Mueromc por mi padre. 
Si accekrare vales, me a d 

ve/peram confequeris. Si ca
minas á prieía alcanzarme 
has á la tarde. 

Induf í r ite f u b f í d i a , aique 
in f t rumen t í t vtrtut ' ts t u ó i n 
Ubidinem f ow/Mmíí.Empleas 
en mal lo que es iníhu-
menco , y amda para la 
vircud. 

T a t r i m o n m m t u u m pro-
f u d i / i i j fortunas ob l igu r l f l i . 
Has confumido toda cu 
hacienda. 

Res me j a m pr idem , fi' 
des dificere nuper cceptt. Mu
cho ha que me falta la ha
cienda, y poco ha me co
menzó á falcar el crédito. 

S>uietibi t r a t i n abunda-a-
t i a libido , p e r m a n t t . Per-
diftes la hacienda, y no 
los vicios. 

A i i q u c d t ih i f a t u m impen
deré credo. Algún gran caf. 
tigo deDiosceeíla guarda
do. 

Hoc f i verbo affequi poffem. 
Si pudiefe hacer efto con 
folo decirlo. 

Ejicere i n e x i l i u m . Dsf-
tertar. 
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cuntfatur. Ata-

jale. 
Conj i l ium aheundi abjeci. 

Ya no eftoi en ir. 
E x irtjii íuio curft* iter ad 

f u g a m c o n v e r t í . Degé el 
camino que llevaba , y 
eche á huir. 

Iniquee ac f a l f x i n v ' t d i x t t ' 
f e / i a t e m f u b i i . Padecí una 
grave y faifa embidia, y 
murmuración. 

ConjiLii t u i medicinam m í -
hi * t i u l i / l i , Remediaíleifme 
con vueílro confejo. 

Fidem acquirere. Ganar 
crédito. 

K e r u m pot i tus fam.Vcnc 'u 
Defperatis, repentinifque pe-

tumis f u m p t m j í u s í t , infolen-
tiufque j a & a / i i . Con el di -
ñero que te vino fin pen-
far triunfabas, y gallabas. 

I n wiagnum ¿ s a i ienum i n -
c'idi. He venido á grandes 
deudas-

Magnas efl ex regís inte" 
r i t u dclor irtvfíus á v i t a t i . 
Mucho ha fentido la ciu
dad la muerte del Rei. 

T a m af f l i t fa firtuna j f o a i , 
u t numquam emergam. Ef
toi tan perdido, que jamas 
alzaré cabeza. 



E X O R A T I O N E I I . 
Jn -víttre alieno vactl- G l a d i u m tn te }am dlfl^ 

h . Eftoimc con mis deudas 
antiguas. 

Re* florem iotius Hlfpa-
'ifij<e y ec robar eduxit. Ha 
llevado configo elRei toda 
la flor, y fuerza de Eípaña. 

Omnes tucs motus j ecnatuí 
que prohibebo. Irete á la 
jnano en todo lo que pre-
tcadieres hacer. 

T u a me impudenda de co«-
fusta anhni mei leniiate de-
dux't t . Tu defverguenza rae 
ha hecho falir de mi acof-
tumbrada blandura. 
1« quam fpem , fentsnt't&m-

qite ¡ngreder i r t Qué elperais, 
ó peníais kacer? 

E X T E R T I A 
Catíl inam, 

I N 

fuu-\Ondere urhem, 
_ j dar la ciudad. 

Eum nd fuperos kenevolen-
t la , famaque fufiulimus. En 
el amor , y fama que le te
nemos , le igualamos con 
los Tantos. 

Ejí in honore apud nos d í a 
hic. Es dia m^i íolcranc, y 
4e mucha fielca en efta ciu
dad, 

tmn r e m d i , inimietque mu. 
crontm a tus jugule rejui, 
t a efpada ya defembainai 
da para vos , os quité da 
la garganta. 

I n literit omnes d h í , tiéSef, 
que confumo, Dia , y noche 
gafto en eftudiar. 

Tertíítféré vigilia exaña. 
Cafi á las tres de la maña, 
na. 
Intervenid ducii pugna, que 
t r* t commijfa , ¡edatur. Po-
niendofe de por medio el 
Capitán , fe apaciguo la 
batalla comenzada. 

Integrts fignis literas tmi i -
d i . D i las cartas felladas. 
Literis dandis próxima noc-

te v igi lavi . La noche pafa-
da no dormi por eferibir 
cartas. 

Jperire liferau Abrir las 
cartas. 

Vix me ex mjgno t'more re-
creavi. Aun cafi no he 
bueko en mi del temor 
que tenia. 
InfimtAm ccedtm ho/Humfe* 

('mus, Hicimqs gran eftra-í 
go en los eneiingos. 
Fataí is e/i hic anniii adpemi-
ciem tmta t i s . Parace g*í« 

hat 

file:///Ondere
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hai ^ronofticos de que eíle rum. Hanfe perdido todas 
año fe ha de perder la ciu 
dad. 

tfsndum epiftslarmn l i n u m 
i nc id í . Aun no he cortado 
el hilo con que vienen ata
das las cartas. 
- K e c i t a v i literas i n emdem 

f e r é f i n t e n t i a m . Leí unas 
tartas, que caíl conté nian 
lo miímó. 

F u r t i m nennunqaam t i * 
t rems inter fe afpicisbant y 
cum interrogarentur a j u d i -
ce. Andavaníe mirando 
•a hurtadillas los ladrones 
uñes á otros , cuando el 
juez les tornaba la cófefió. 

E x memoria vebis etepo-
fta 'n , q t i i d R e x conft í tuer i t . 
Diréos de memoria,lo que 
el Rei ordenó> 

Gratias agere merbh. á m ~ 
pl i f s i rms . Dar á alguno las 
gracias con muí encareci
das palabras. 

Laus e t lam f i b i i m p e r t í ' 
t u r . A vos también os ca
be parte de la honra. 

Tradere i n cu / ind iam. Me
ter en la cárcel. 

E a te re í lz ione l iberabf. 
Qintaros he efe efcrupulo, 
u obligación. 

Ommes meae ( f ú cencide-

mis cfperanzas. 
C u m i d faciebamjhoc pro~ 

videbam an imo. Cuando 
hacia yo eílo , hacia ella 
cuenta, penfaba , &c. 
Conjilio ítio ñeque Ungua^ne-i 
que manus dee/i. No os fal
tan palabras para efplica-
ros, ni manos para cgeeu-
tar. 

E x i t i f l d i h hoftes i n aper~ 
ta l a t roc in ia comptt l imus. 
De enemigos fecretos los 
hemos hecho ladrones 
defeubiertos. 

Ommbus mis confííiis oc-
c u f r i , atque obf i i t i . En to
das tus pretenfiones, y tra
zas te he ido á la mano. 

V t levifs imé d i c a m , d i m l -
candumnobis (jfet . Por lo 
menos, á nonada ai menos 
hubiéramos de pelear. 

Vis b u m a m i conf l l i s t a r i ' 
t a m rnclem rerum g u b e r n a t í o 
confequi poteft. Apenas hai' 
confejo humano qüe baile 
para cauto gobierno. 

Ardor ccsll , fulmlnum j ac* 
.tus y l á c q u * nunc p a t i ' 
m u r , cafiere v idehantxr . 
Los cometas, y raios pa
rece que nos pronollicabá 
ello. X Ccnfr 
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Confint turretn kanc de quantum Jismma ebtre non 

talo t/fe percujfam. Es cicr 
to que caio ua raio en eC-
u torre. 

T*£ius fum fulmine. Fui 
herido de un raio. 

Uberibus matris inhtat in-
fans. Arremete el niño con 
los pechos de fu madre. 

Míigna. fuh operií tardi' 
tas. Tkséóik mucho en ha
cer la obra. 

Q u i t ejl tam averfas ¿ ve
ro y t a m pr*ceps, tam men
te captus ? Qué hombre hat 
tan ageno de la verdad, y 
tan inconííderado j y locOt 

N i r n i u m t i b i f u m U i & non 
es fereHdus.VtcÍMttús mucho 
de vos, y no hai quien os 
fufra. 

Veo duce banc mentem*, va* 
luntatemque fufcepi. Tubc 
cfte propofico con la gra
cia del Señor. 

Conf íUnm ¡lli Deus ertpuif-
/e videtur.Vaiccc que le ce
gó Dios. 

L a m i n a o r l i s terrarum ex-
t 'mtta fmt. Haníe muerto 
las lumbreras del mundo. 

11'e ¡n hac urbe flo^ere v u l í . 
El quiere triunfar , y fer 
falo cu d h ciudad. 

Tan tu jn demus fuper f u i f j 

potuh. No quedó de la ca
fa mas que aquello adonde 
el fuego no pudo llegar. 

Mete laudit inpgnia in ani* 
mis vejlris cendi, ac colla, 
eañ voló. Mis iníigaias, y 
armas en vucñros corazo
nes las quiero yoé 

Memoria ve/Ira nojlrtt ret 
alentur, fermonibus mfcmti 
Con vueftra memoria cre
cerá la fama de mis he
chos , y Con hablar vofo-
tros deilos. 

Fines imperii Indorum re-
gionlbus terminal rex. Liega 
el Imperio del Reí hafta 
las Indias. 

Rtrum d me giftamm non 
t f l eadim fortuna , adjue 
conditio qute tuarum.his ha
zañas que yo he hecho no 
fon de la miftna manera, y 
cualidad , que las vueftras. 

Hofilum Ímpetus d vehh 
depul/í fe ¡n me unum ÍOH-
verterunt. La furia de los 
enemigos quitada ds volo-
tros dio íobre mi . 

S ¡ u i d efi, quod mlbi *4 
vitoe fruítum pojíif acquirrt 
Qué tengo mas en eíia vida 
que ¿efear? • , 

fíifál video a k k s , tnf 
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í>¡ liheat efeendere* No veo inclinant, ac finttnti*, (la~ 
lugar mas alto adonde ya 
quiera fubir. 

EX. Q U A R T A I N 
Catilinam. 

Video omnium vejlrvm 
ority atque oculos in 

me ejfe converfos. Veo que 
todos tenéis puertos los 
ojos en m i , o os habéis 
buelto á mirarme. 

Ne domus quidem mibi 
vacua mortis periculo , at
que infidasfait. Aun en mi 
cafa no ellubc feguro de 
afechanzas, y peligro de 
muerte. 

^utecunque mibi propone-
tur fortuna , fuheatur. De 
mi fea lo que fuere , para 
cualquier trance eftoi apa
rejado. 

Fro eo ego fibt, ac mereriss 
referam gratiam. Os lo he 
de pagar como merecéis, 

A^quo animo , fi qu id ob* 
t i g s r i t , paratcque rncr ia r . 
Si algo fuere , aparejado 
eíloi para morir de buena 
gana. 

Meam mentem domttm 
¡*pe revocant filñ. Los h i 
jos que dejo en cafa me 
hace que me acuerde ellos. 

¿¡¿UiCumqu! ve/ir* metiíes 

tulte. Mirad á lo que o$ 
inclináis, y haced efo. 

Lat'tu: oplnione dijfemiaa* 
tum e/i hoc malum. Mas ha 
cundido cfta maldad que 
fe pie ufa. 

Ohfcure hoc malum fer* 
pens multas jam provinciat 
eccupavit. Sin fentirfe ni 
echarfe de ver efte mal fe 
ha eftendido por muchas 
provincias. 

Opprimi hoc malum fuf-
tentandüy ac prolatande non 
potefl. Efte mal no fe pue
de atajar , ni remediar, 
con largas. 

pretor mortis h reo pe* 
tiam removet , caterorum 
fuppliíiorum omnes acerbi-
tates ampkBijtur, Dice el 
corregidor , que como el 
reo no muera,íe le den to
dos los demás tormentos. 

In fumma írxtot fcverita' 
te verfatur. Eftá el corregí-, 
dor mui rigurofo. 

BunBo temparls te frui 
•vita , £?* ¿ce communi [pi
rita non patiar. No te de
jaré , vivir un punto. 

Boc genus puente /'¿epe efl 
in improbes ufurpamm. Efte 
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gero de cafllgo ufado es M a x i m u tne pn tmi t s ap. 
para los malos 

Adjungl t g r a v e m pceaam 
rex , fi qttis reis v i n c u l a ra -
f e r i t . Pone el Rei gran pe
na al que íoltaré los pre-
iost 

Horrlbt les cuflodias m l h i 
j u d e x circumdedit . Ha me 
pueño el juez cerriblcs , y 
efpantables guardas. 
Mripss m i h i fpem , qu<t / o l a 
i n miferiis cortfelatur. Qui-

( tafme la efperanza, que es 
folo confuelo en los tra
bajos. 

Eona mea rex p u h U c a ñ 
j u f s í t . Ha mandado el Rc¡ 
confifear mi hacienda. 

Uno dolare cerpWk m u l 
tas m i h i ¿ n i m i pcenas a d -
tmer is . Con un dolor del 
cuerpo me librarás de mu
chos del alma, 
' A l i q u » improbis f o r m i d o 
f o m dsba. Algún tefiaorjíe 
ha de poner a los malos. • 

Ampllus m i h i negotii ¿ 
Vohis contrahi tur . Mas me 
dais éíi que entender. 

• Meas rationes -ve/ira t i t i -
Vuas vendicat . Vueñro pro
vecho juzgo fer el mió, 
o por vueilra comodidad 
dejaré la mia. 

fec i f t i . Grandes premios me 
habéis dado. 

Pcenas t ibí dependí . Bien 
os lo pagué, caltigaftcíme; 

/Eternis tenehr'u aliquem 
vincul i fqt ie mandare. Pon 
nerle en cárcel perpetua, i 

Omnes meas miferias eticí 
mendiettas f umma confeque-
t u r , A todos mis trabajos 
fe juntará también fumma, 
pobreza. 

Ego de weofenfujudico. 
Yo por mi lo veo. 

Severtim í e , veheme;Uem~ 
que prabet . Osmoítraisri-
gorofo. 

SiippHcium aefervo quam 
é tce rb i fámum f u w f j i . Hí-
hecho un gran caííigoen 
mi efclabo, ó criado. 

D o l o r t m meum dolare no-
centis lenire vo lu i , Quifa 
alibiar mi pena con la del 
culpado. 

Si rem' t f íh r eris i n hom*-
m m perdit ifs 'mum ffitíAty* 
cf i idcUíat is i n p a t n a m tibt 
fama f u l e m d a t ¡ i . Sifuere-
'des remiíben cafiigar utt 
hombre tan perdido , le-
reis tenido por cruel para 
con vueílra patria. 

J a t t a n t u r vecesf qu<s f f r t 
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v e n l m t ad ¿tures meas. D i - tantes viven, y fe ennqüc-
cenfe cofas, que llegan á 
mis oidos. 

I t a t i b i / u m w a ordlnisy 
confilvque concedo^ ut tecum 
de amere Retp. certem. De 
tal fuerte os doi ventaja 
en el eftado , y govierno, 
que os igualo en el amor 
que tengo á la República. 

Cafas nos ad cum lecum 
frequemes advoeavt t . Acafo 
acertamos á ir muchos alli. 

Op^r* p re t ium eji . Es ne-
cefario. . 

Tole rab i l i f u m cenditione 
f e r v - t u t h . Mediano , ó paf-
íadero tratamiento me ha
ce mi amo. 

P t r d l t u s homo ctreum t a -
hernas concurfat. Andafe el 
bellaco de bodegón en bo
degón. 

Hunc m'th'i [dUe , atque 
operts , £St quotid'iani quteflus 

J o c ü f a l v u w e/e vo/o.Quer
ría tener fegura mi tédezue-
la, donde gano de comer. 

, . Oiiofas vit<s curfus» Vida 
quieta, y fofegada. 

Omne ecnim i n j h t m e n t u n t 
qu l i n tabernis f u ñ í , omnis 
epera , (J* q u a l í u s frequen-
Ha fuhf ls f í ta tur , aUtur ct'to» 

•.Todos los tenderos, y tra

cen con la frecuencia de 
gente y paz. 
! S j í d f t u s m f l t r occlufa f¿t-
bernn m'muttur . Ganamos 
menos cerrada la tienda. 

Ex media me mor te r s -
f e n m f l i ; Libraftefme caíi de 
la muerte. 

Habetis ducem memorem 
v e f í ñ , ob l l tum q u £ nutt 
femper facul tas da tu r . Te-
neis capitán quedefeuida 
de sí por cuidar de vofo-
t ros , cofa que no íe halla 
todas veces. 

Supplex manus tenio. 
Pidolo juntas las manos. 

Omnes reip. fortunas u ñ a 
nexpene dekret . No eftiibo 
en un tris de perderfe ea 
una noche toda la ciudad. 

Studio m i b i i n remp, pe
ne pr<ecurris. En afición 
á la república calí me ha
céis ventaja. 

Tua vox eji i n Rep< pr'm-i 
ceps De lo que vos decis 
fe hace mas cafo. 

Trnt res gells-, aique v l r ¿ 
tuf es $}fdém% quibus folis cur» 

fus , regionibus , ac termniis 
cont'meniur, V a e ñ t z s ha
zañas y virtudes llegan al 
cabo del mundo. T a i 
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Tut henejíc'ñ memoria tn fio ¡n Jtaltam Uuiatun 

omn'mtn mentihus femper h*-
rebii. Todos íe acorda
rán de la merced que les 
habéis hecho. 

Erlt fui hen'ficii metno-
rta no^ris anitms femper tn-
fixa. Tédrémos fienopre en 
la memoria la merced que 
nos habéis hecho. 

Si ta mlhi vpem feral, 
firmifsimo me muro feptum 
putabo. Si vos rae aiudais 
entenderé qne eftoi cer
cado de un fuerte muro. 

E X P R I M A P H I L I P P I C A 
in Antonmm. 

DAT rex immmttatet 
multas. Hace á mu

chos hidalgos. 
Ad tuum fingaUre faí ium 

fijlinat oratio. Doime prie-
fa vox llegar á decir vuef-
tro (ingular hecho. 

Lux qxadam n.viivide* 
tw oblata. Parece, que nos 
ha amanecido nueva luz. 

Uncus m'ih't iwpatfus e/i. 
Dieronme , arrojáronme 
un palo. 

In Patris mei ttomen in* 
vafijii. Hiciñcte hijo de 
mi padre 

Dicen que es buen paíb, 
o navegación eíla de Ef-
paña a Italia. 

Veati me ad bunc portum 
detulerunt. Los vientos rae 
echaron aqui. 

£>vi beni quid volmt af-
ferré , affingunt a¡¡i¡uid¡ 
quo faciant id , quod ««n-
ciant j Utius. Los que vie
nen con buenas nuevas, 
ficrapre añaden algo mjj 
de lo que es, para que 
den mas gufto. 

Pejeífut vento fum in 
eum ipfum locum , mdi 
cenfeenderam. Bolviórae el 
viento al tmímo puerto 
donde embarqué. 

Magna fum cu^idatate in* 
cenfus ad red'uum. Tengo 
grafidifima gana de bolver. 

Ercíius ex max'm'iJS' pul' 
therrimi fafti confcientla. 
Eíh;s mui animado con la 
buena conciencia de tal 
obra como efa. # 

Sápe minus frequentes 
Muchas veces no acudís ta
tos- Li^guee de vía. Ello* 
indifpuelto del camino-

Kemittere aliquid depu-
nierjdi feveritate. Remitir 

M Hifpania htc iranfmif- del rigor del caíbgo. 



I N ANTONIUWT. i t f 
A noflr i g i f t t r is autore f l i r - ceribus hfres . Tengoos me-

pis eji i n qumgentepmwm an-
m m propagaut. Quinientos 
años ha que palo el q es 
cabeza de nueftro linage. 

Tuo j i ient ío ignofcOf i l i i u t 
•vocem requ'ro. Perdonóos 
á vos porque callaílcs, 
aquelquifiera que hablara. 
Jn as \ tgí$ i nade r t t Efcribir 
las leies en tablas de broce. 

Provoca/e a d K e g t m , 
Apelar para el Rei. 
Vacu i metu ejfe d i b e m i a . N o 
hai porque tener miedo. 

Feramus hominis r ta turamt 
Sufrámosle fu condición. 

Nul lus mih t d'ies Icetior i l -
l u x l t . No he tenido dia 
mejor en mi vida. 

Recipe te d o m u m . Reco
geos á cafa. 

Ormes bomines fe tu¡e l a t t " 
d i , £3" gratu ' .a t ioni ohtule-
r m t . Todos fe ofrecieron 
de alabaros, y daros el pa
rabién. 
I d f i ¡ t a putas) t c t am ignoras 
•viam g l o r i a . Si vos creéis 
efo afi, ignoráis totalmen
te el camino por donde fe 
alcanza la gloria. 

F l t í i e te qu.tfo. Ea, dad 
a torcer vueftro brazo. 

I n medullis m i h i , ac v l f -

tido en las entrañas. 
E X F H I L I P P I C A I T . 

QVO n a m meo f a t o fit^ty 
& (S'c. Que defgracia 

es la mia , que , &c. 
Nolo tecum decertare con-

tentione d k e n d i . No quie
ro ponerme con vos a 
quien habla mejor. 

Contra rem t u a m vtn'tffs 
me , quefius es. Quejaíle> 
que hice contra t i . 

G r a t i a m non v i n u t i s (fe* 
cié Jed ¡etatis flore col legl j i i . 
Ganaíle amigos no con 
nnucílras de virtud,íino por 
el buen efbrior, y gracia 
de vueftra edad. 

Tradere fe i n d ' f c ip l inam 
a l te r lus . Hacerfe difcipr.lo 
de otro» 

Beneficio f w n ttfus tua. 
Recibí merced de vos. 

Nefario fcelsre dhfline te. 
No hagáis tá gran maldad. 

Ormes imparitates qued-
die íufeipis v ino , luf t r i fqus 
coifeclus. Cada dia hnces 
vemee maldades dándote 
al vino,y la deshoneftidad. 

Homo efl bumani tads ex-
pers, v¡i<e communis ig~ 
narits Es hombre que no 
fabe de policía, y crianza. 



5 Í o EX r n i u p p i c A t i . 
Quo me tefis ccnvinces. 

Con quien rae lo proba
reis. 

I d m t h i finegas, longius 
f rog red i non po[f t im. Si eíb 
me, negáis no puedo paf-
far adelante. 

Noto me interpomre a u d a 
c ia t u * . No quiero tener 
que ver con hombre tan 
atrevido. 

M s & m d o m ü exhauris. No 
me dejais nada en cafa. 

Líbe r ornnhirn nomina ca -
pere non potef i .No caben to
dos los nombres en el l i 
bro. 

ISfatura non potu'tfes t a m 
f robas evadere , n i f i accejslf~ 
fe t e t iam d i f c i p H n a . i i o pu-
dierades con folo vuef-
tro natural fer tan bueno, 
il con él no fe juntara la 
tuena doíirina. 

A U q u i d Jal is ab homine 
facetifsimo trahere po tu i f i i . 
Algún donaire y gracia 
fe te. pudo pegar de un 
hombre tan graciofo. 

O p s ñ i fuccif ivis . A ratos 
perdidos. 

N o n [ o l u m tota re , fe i 
e t i am temporibui erras. No 
folo os engañáis en la co
fa, pero aun en el tiempo. 

A n t o n i u m a no/Ira con ' 
junf t lone «•«c^/.Apartafta 
Antonio denra. amiftad, 

N i b i l p r<f íe rm ' t / íquan tum 
f a c e r é , enitlque potui , WÍ, 
ere. hice lo ultimo de po
tencia por &c. 

D ú o t empt ra inc ide rmt , 
quibus, & f f i Dos cafos hu
bo en que »&c. 

T u tuis p g t í i i s , egeftate, 
i n f amia concides.Ta con tus 
maldades, necefidad, po
breza^ afreta te perderás. 

Alienis laudlbus allquem 
eweráre. Alabar mucho á al
guno con alabázas agenas, 
alabarle de lo que no ha 
hecho. 
T u a r u m laudum temulus ex* 
í i t i . Siempre os imite yo. 

E d o r m i crapulam. Dor
mid el vino. 

A n faces í ibi a d m o w n d * 
f t tn t , q u * te excitent tantti 
caujte inderwientem ? Afi te 
duermes en negocio tá gra
ve, que es menefter defper-
tarte á aguijonazos ? 

Cogitationem f o h r i i h e m u 
nis a d p u n B u m temporisfuf-
cipe. Se aora cuerdo fiquie-
ra un punto. 

Non eft quicquam tnediUW' 

No hai medio. 



déf-
- J a m reteso 

meam. Ya torno á 
decir lo dicho. 

Jn hujus me confl ' t i foctC' 
t s tem i n c l t i d i m n recu fo .Yo 
huelgo de fer uno de los 
que tomaron tal acuerdo. 

T u a m g l í r l a m mete literie 
immor t a l i t a s memoria p ro fe 
q u e n t u r . y í ' í s eferitos harán 
vueftra gloria iramortal. 

I n t a l em me n u m e n t m af-
crihe. Concadme entre gen
te tal. 

V i r a m res i l l a ( ¡ u x r e h a t . 
Aquel negocio habia me 
nefter hombre. 

V i d e y f qu id o b j e í l u m ¡tty 
n t bureas Mira que íi te im-
puíieren algo no te atajes. 

Non f rangor animo prop-
ter -vitíS cup'td'itatem. No 
defraaio por el defeo que 
tengo de vivir. ^ ^ 

Manens v i t a me agnvrlhus 
confidet. Duraadomc , ó 
quedándome la vida i ten
dré muchas pefadumbres^y 
moleftias. 

Mecurnfe rmones , W con-
filia coníulif t i t u a . Conmi
go comunicaftes todas 
yueftras cofas. 

N u n q u a m á te mentio de 
mef i r s n i f i henorificc^ V p i e -

I N A N T O N I U M . 
o r a t i o n h n na a m i c i f i t m i de J íde r i i .Nun . -

ca vos rae tomáis en la bo
ca , fmo para honrarme y 
dar mueftrasdel amor que 
tenéis. 
I n t e r d u m homines animis r t ' 
l a x a n t n r . Huelganie a ra
to S5Ó á veces los hombres^ 

Alhus y, Ateme fit ignoro. 
Nunca le vi los ojoSj no fe 
íi es blanco , ni prieto. 

Non omnia e f f m d a m , ut 
j i fdep'ms dicendmn fit, f e m -
per novus veniarn . lXo lo d i 
ré todo de una vez para 
que li otras hubiere de ha
blar de l , íiempre diga co-; 
fas nuevas. 

Vis te infpiciamus a puero} 
Quieres que veamos que 
tal has íído defde mucha
cho? 

Adtlefcens v i g l n t i annos na 
tus decoxift i . De vein
te años ya havias confu-
mido toda la hacienda de 
tu padre. 

A meretricie qud / Iu ahda--
cere, i n mat r imonio fia-
b i l i , 'Jf certo enllocare. Sa
car auna muger de fu ma
la vida , y cafarla. 

Puerum a p e r á í t o r u m f ¿ ' 
t m l i a r i t a t e , £5̂  cengrefsiene 
pa t r i o j u r e prchibe. Man-



i í é E X PHTLIPPICA t i . 
dadle como padre, que no Exul tabas gaudlo. Salta-
trate, ni ande con ruines 
compañías. 

SiHtid e/i in lerris, uht m 
tve pedemponas ? No tienes 
en el mundo palmo de cier
ra que fea tuio , no tienes 
en que caer muerto. 

Id unum perditis tu i v i té 
fñtiombus perfugium 
Sola efta acogida queda a. 
tu perdició, y mala vétura. 

Si fana mente ejfes. Si tu
pieras fefo. 

Non pojfttñt te de venditay 
atqtts addtBa feníeníia dimo-
üere. No te puedo facar de 
efo , que por dineros has 
determinado de hacer. 

Nulla modo poterit omtio 
mea fatisfacere •uejir<s fden-
¡fírf.No podré yo decir tan
to como voíotros fabeis 
en efta cafo. 

Tuomm Jiagluerum vefll-
gih totam urbem imprefsifti. 
Has dejado en toda la Ciu
dad raftrode tus maldades. 

Tantum v i n i exhauferas. 
Tanto bebifte. 
Infixus animo Ule h<eret do-

líf.Aun tengo aquella efpi-
na clabada en el corazón. 
Tantus te jittpor opprefñt 
í f f .Tá lefio fuifte, que &c. 

bas de placer. 
Quamvis fine mente, fin» 

fenfu f i j ut es- Aunque feas 
tonto como lo eres. 

Nunquam ñeque vigHans^ 
ñeque in fomnis mente con' 
fiftis. Nunca eftás en t i , ni 
velando , ni durmiendo. 

Objeíla mtb't fpectes eft fin' 
gularis viri . Reprefentófe-
me la imagen y figiira,&c. 

Jam frugi fatfus es. Yate 
has hecho hombre de bien. 

Quam fpeitatus chis y 
quam probatus, O que hom
bre tan de bien. 

Divortium cum axore fe* 
cifii. Has hecho divorcio. 

Te/iamento film appellatus 
Jtim ab ilh- Harae hecho 
fu hijo heredero. 

Excufs'u mels vocibasjtt' 
dex miquam fenteníiíim tu-
Ut. Echándome el juez por 
aleo , y no me queriendo 
o í r , ha fentenciado injuí-
tamente. 
Magnas e/í emnlü rtfus de te. 
Todo!, fe rié mucho de vos. 

faucet mibi ad folvenium 
dies proroga. Efperadme 
algunos días j para que os 
pueda pagar. 

Kudem tai» tito acceptp-



IN ANTONIUM. ^ f i | 
Ta preño habéis jubilado, r ' i fatem. Recibir a fu amif-

V e l i t u i / i i i n qaadam caupo 
n u l a , atque i b i a d vefperum 
f t rpotaf i t tt oceultans. Me-
tiftete en un b o d e g ó n , y 
allí borracheaíle hafta la 
jioche. 

J a n i i o r : §>U}S t u "i A M a r -
to tahe l la r ius . Di jo el Por-
tero;Quien eftá ahí?unMé-
fagero que embia fulano. 

Omnem amfrem ex r t i m t 
caducls ahjiciamas , atqus 
a d Deum transferamus. Qui
temos todo el amor de las 
cofas perecederas , y pon
gámosle en Dios. 

M a t e r flehat ubertus. Llo
raba mucho fu madre. 

I n ce l lam p a t r i t filius h ' 
v a j i t . Colgófe el hijo del 
cuello de fu padre, abra-
zófe con él. 

H i f p a n i a m boftes n w l t o -
r u m d k r t t m meta p e r t w b a -
runt. Han tenido los ene
migos á Efpsña atemori
zada muchos días. 
Omnes'mte dicaets r s d i l i l / l i . 
Has dado a todos donaires 
y chiflos , que te decir. 

N i m U m u l t a de nugis. De 
imfiado hemos dicho de 
burlerías. 
Kecipire t l t q u e m i n f a m i l i a . 

tad, y privanza a alguno. 
Promi j f t tm , SK receptum i n -

t e r v t r ú / t i ) atque t r a n f í u l i f t i . 
Loque prometifte de hacer 
por m i , efo con engaños 
lo tomarte para t i . 

I n c r t d i b i k m J i u p i d U a t i m 
hominis cognofct te .Aotz mi 
rad quan leño es. 

Jud ic i s af ta conveliere. 
Dar por ninguno todo 
lo que el Juez ha hecho. 

Ne for te rem u n a m p u l -
cher r imam t r a n f í l i a t chatio. 
Porque no fe quede por 
decir una cofa la mejor da 
todas. 

A p p a r e t , te ejfe enmmo-
t u w , fudas f palles. Parece 
que os habéis turbado , y 
demudado , fudais j os pa
ráis amarillo. 

A me i d m a n d a t u m non 
habes. Yo no te mandé cal. 

Expe&as y d t tm te ft 'tmulis 
fod iS} Efperas que te dé de 
aguijonazos como afno. 

S't u l l a m p a r t e m fenfus ha . 
bes h<ec te lacsrat^ b<£c cr t tea . 
ta t orat io . Si tienes algim 
fentimiento de hóbre , d io 
que te digo te ha de h í l i -
mar , y llegar al alma. 

In diem vhis. No tienes 



jíias que dia> y vito. 
ü h i t u i n pace confftes ? A 

donde eíhrás , ó vivirás 
en paz ? 

C ü m [n has res ¡ngyedla tur ' 
ovatio we t̂. Qiunüo comié-
ce á tratar, ó hablar defto. 

Summa tua eft propter conf. 
c k n t i a m [ceUrum defpe<-at¡o 
viííf.EíUs caíi para colgar
te de miedo de tus malda
des. 

Si fanusejfes. Si tubieras 
fufo. 

Hvjus diei mcnfemje rva . 
Guarda el propoíito que 
hoi has hecho, 

T í m e r non d i u t u m i m a -
gifter o f f i d i . E l temor no 
dura ea el bien, 

Abftergere f u l i g i n e m . Def-
hollinar. 

T a n t ü me h d l i od'mm cepit, 
a t t ^ c . vine á aborrecer 
tanto la guerra, que &c. 
T a n t i acervi n u r n m o r ü apud 

regem c e n f i n t u n t a r , u t j s m 
apfendantur , non nume-
r a n t u r p e c m U . Amontona 
tanto dinero ei R e i , que 
•ya fe pefaj.y no íe cuenta. 

'Non efi compcs mentis. 
No eftá en íj. 
R i f ü m o v e r é . Mover a rifa. 
Muerdas m i w r j í i Quejarle. 

E X PHILIPPICA. IT. 
Omnibus me contume¡tfS 

c n t r a / i i . Digiíleme cuanto 
fe te vino á la boca , las 
tres mil leies. 

Vnde hic rumor erup'tt, 
autfcre prolatus J De donde 
falió eílo ? quien lo dijo ? 

Medicus te f a n u m non 
fac ie t . No te fanará ej 
Medico. 

P e r f n a n t domi tute omm'a 
vocibus e h ñ c r i t m , natant pa
v i m e n t a v i n o , madent ps. 
rietes. En tu cafa no fe oien 
lino voces de borrachos» 
todo anda nadado en vino, 

At i t i n d i q u e religtonem tjjjm 
le au t ufquequaque conferva. 
O quitad del todo la Reli
gión, ó guardadla del todo. 

Refpondebis ne ad hite, au í 
omniao bifeere audebis? Ref-
ponderas á efto ? ó ofarás 
chifiar ? 

C a r i t a t e , i T henevolenth 
ctviurn regem opertet teBum 
ejfe non armis . Con el amor 
de los ciudadanos ie hade 
deféder el rei,no có armas. 

Habeo ad quem. guberna-
cala m>. deferam. Tengo 
a quien encargar elgobier-
de la República. l 
Se nohls pater ¿ confpeBu a l y 
t u l i t . Fueienos ei padre. í 



t f f qu'idam morho a l i q u o , ^ Omnia officla ¡ j u r a , com-

fenfus ftupore f u a v i t a t e m cihi 
nonfent iuríf j f íc l i h i d i n o / i ^ í -

que a v a r i vera laui ' ts guf-
t u m non habent. Afi como 
algunos por enfermedad, 
o por tener poftrado el 
apetito no guílan de lo que 
comen , afi los malos ao 
güftan de la virtud. 

L a t a te ad re l ié fac iendum 
a l U c i a t . Muévate la honra 
á hacer bien. 

M u n e r i b u i m t i l t i t u d l n a n 
i m p e r i t a m del lnire . Atraer 
con dadivas al vulgo. 

Occapsnis í a r d i í a t e m expec-
tare non debeo. No tengo de 
efperará que fe ofrezca co-
iuntura. 
Doler meUs a ü q u a n d o pa r ¡ s t s 
q u o d j a m d iu p a r t u r i t . A l 
gún dia desbucharé lo que 
mucho ha eílá reprefado. 

E X T E R T J A P H I L I P P I C A . 

Cü m m á x i m e fa ro re r i ' 
gis arderei . Cuando 

mas defatinado elüba el 
Rci enojado. 
Habebn t a n t a m g r a t i s quar i ' 

t a m maxsmam animus meut 
capere pote/f. Agradccerof-
lo he todo cuáto pudiere. 

moda regn't rex hahet vena-
l i a . La jufticia y leyes y to
do euanto hai en el reino 
vende el Rei. 

Fufimrium merer'u. Me
recéis una paliza. 

I n me ma led i f i a congefsifli. 
Digifteme cuanto fe te vi
no á la boca. 

Bambal io Ule propter h ^ f i -
tMnt lam l i n g u a , fiupofemque 
cordis cognomea ex contume
l i a / / ^ i / , Llamáronle Ban-
balio porque era tartamu
do , y tonto. 

Populo nummos afpergere. 
Echar a la rebatiña,ó al re
bate dineros al pueblo. 

F i l i u m ómnibus beris, octdis 
a u r i h u i , complexa tenes. No 
os halláis un punto fia 
vueího hijo. 

M e m o r i a m m i h i puleberrt-
m i f a f f l refiieas. Traefmc 
á la memoria un h^cho 
mu i honrofo. 

Car non adfui t ? Vi-no , & 
epulis retentas ejl . Porque 
no vino? quedóle por co
mer, y beber. 
A l l a t o hoc nuncio mente c o á -

c/'á?. Recibida eña nueva 
deímaié. • 
S p e ü a t a t f i hu ju i v i ñ wi!!(hs 



E X PHILIPPICA I I I . 
m a g n i f q v t rehus^ ftngular'is Magnas T u n a feci t firi^ 
i n t e g r i t a f . V ' i ñ o fe ha la fm-
gular virtud défle en mu
chas y graves cofas. 

M a g n o an imo, 8̂  con/lan-
l i honores repudiaf l l . Coa 
grande, y generofo cora
zón diñes de mano á las 
honras. 

Hcc femper hah t i m ere. 
Siépre tenéis efto en la bo-
sa j nunca decis otra cofa. 
H o d i e r m die longo ¡ n í e r v a U 

lo ¡n piJfefsionS Hbertatit pe-
dum p o n i w u s . H o i comenza
mos ya á gozar de la liber
tad defpues de mucho tic-
po que eíbmos fin ella. 

E x lis totus fiagtttis con» 
glu t ina tus es. Eftás como 
compueílo de todos ellos 
pecados. 

C h r t f í t a n u m an 'mum^ v'tr-
tutemque captamus. Tenga
mos corazón j y virtud de 
Chr iñúnos . 

Omnia h ie judex ad luc rum} 
pr<edaiyique revoca t .En todo 
pretende ganar,y robar. 

H - i t u m re rum domef tkum 
m t r c a t ü i n J i i t u i s . T i e n t s tic-
da de todo ello en tu cafa. 

M u t i l a t a m non ducsm 
exe rc imm. No llevaré cger-
cito diírainwido. 

ubicumque pnfuit v t f t l g t * 
Donde quiera que elTurl 
co ha ettado ha hecho 
grande eftrago. 

. A tergo J ^ fronte^ Á late, 
rlhus tenemur. Efiamos ccr-, 
cados por todas partes., 
Hancfacu l t a t em nctBus fum, 
Alcácé el poder hacer efto, 

N u l l u m tempus ñeque diur. 
t t u n t , ñeque nct furnum d i -
m l t t a m , quin de te cogitem. 
No fe paíará pumo de diá 
ni de noche, que no pienfe 
de vos. 

Ne ho/libus fervtamus, an't-
m i s , armifque decermmuu 
Peleamos con armas , y 
coníejos, por no fugetar-
nos á los enemigos. 

Occa/tonem oblatam teñe, 
Aprobechaos de la ocaíio. 

A m p l i f s i m i ves efi'u erhil 
terree confilit principes. Vo-
fotios íois los que gober
náis el mundo-
Si dc rmic rhnu i huic tempert* 
ere. Si dormimos á tal co-
iútura, ó nos defeuidatnos. 

S i j a m exiremum r e i p . f o ' 
t u m veni t . Si ya á la rep̂  Is 
ha venido fu hado, fu fin* 
C u m dignitate pt t ius c á d a ^ h 

ac hene/ té decumbam, 
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cum^gnominiafervlam. An- ta mas tu crueldad que d 
tes holgaré de morir con 
honra, que fervir , ni 
rendirme á nadie. 

J)eo j u v a n t e 3 nobit v i g i l a n -
t ibu í y er m u l t u m i * f a f t t -
r u m p rov iden t tbus , W c . A 
Dios llamando, y al mazo 
dando , & c . 

E X P H I L I P P I C A 
q m r t a . 

SXJnt hujus adolefantis 
f í i í l a t n m s r t a U t a i i í y n m 

<etatis. Son las hazañas def-
te mozo dignas de iraraor-
tal memoria , y no cuales 
pedia fu edad. 

Servttiite p r emimur . Efta-
mos en cautiverio. 

H o f i i u m f u r « r t m i n c i t i t t i m 
* r e l f . pe rn ' ch a v e r t i . De-
tube los enemigos que no 
deftruiefcn la repubt 

Fer tu r ta cce'um , lauda t u r 
exqu'i/it'ifs'trnii verbis. Alá
banle con mui encarecidas 
palabras. 

Hujus amen t í i e fcena ¡n te 
ip fum reeidet. La pena de 
la locura defte te lloverá 
á cueílas. 

N u l l u s l u * c n t d í l l t a t i l u -
dus v h k t u r ejje j t tcundtor , 
q u a m cades hominum. De 
ninguR entretenimiéco gaf-

raatar hombres. 
Slqu idemjam i n f o v e a m i n r 

cidimusy obruamur. Vaya 1* 
foga tras el calderón. 

Omn'ta a l i a caducafanty t a i 
certa y mohi l i a , v i ' t u s una 
efl a l t i f s i m s defixa rad¡cibus% 
q u x nunqud u l l a v i l a i e fac -
t a r ipe t e / i , n u m q u j m d i m g ' 
v e r i loco. Todo es caduco» 
y perecedero , fola la vir
tud echa ondas raices, y 
nunca fe puede perder. 

Hodierno die ad foem l í b e r ' 
í a í l s exa r / imu i . Hoi hemos 
cobrado grande efpcranza. 
de libertad. 

EX P H I L I P P I C A V. 

N í h i l m q u a m long;as 
C a l . J a n . m t b i v i f u m 

f/?. Nunca me parece que 
habia de llegar el primero 
de Enero. 

Debi l i ta re t n i l i t u m v i r t u -
t em. Enflaquecer , o hacer 
defmaiar á los foldados. 

E x e r á t u m pecunia , ped'tta-
iu^equl ta tn , copiis i n f f ru s in , 
Probeheré el egercito ds 
diaero , y de gente de i 
pie, y dea caballo. 
T a n í a m v í ¡n t m p f a t í i im* 

br'u 
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br 'n , ac i t i r h i n h fuft'mere non Tua mendtc'ttas avidl ta te cíi 
f o j f u t n u t . No podemos íu-
frir tan gran turbión , y 
tempcñad. 
Jngn j s i i n fpem l ihe r t a tu r e 
cuperando f u m ú ' n Hemos 
comenzado a tener efpe-
ranza de "cobrar libertad. 

I m u m e r a b i l e m pecuniam 
eongef í i / i i .Hzs amontonado 
gran fuma de dineroi 

Herret animus apud cer.ft* 
l l u m gravifs 'tmum dicere. 
Tiembla hombrs de ha
blar delante de gente tan 
grave que confuirá eflo. 
« Ghtern a d m t d u m ad hune 

jud l cem reas a l l eg t t l quomo' 
do a c c é d s t ? Cómo alesa-
ra él reo delante defte juez 
de fu derecho? 

H a c re dúp lex rtehls ímpr ' t -
t n i t u r dedecus. Dos aficntas 
fe nos hacen en efto. 

Cfínfuetudtnem excludis U-
here dicendi. Quitáis la cof-
tumbrc de hablar con l i 
bertad. 

I n me abfentem orat ionem 
impur i f s imo ore evomui t . 
Desbuchó contra mi en mi 
aiífencia. 

Si femel [cé le re glad ' ium t m 
bueris. Si una vez eílrcnais 
la cfpada en alguna maldad 

j u n t í a i n omnium for tunm 
immine t . Tu pobreza y co
dicia parece que amenaza 
á las haciendas de todos. 

M i n a d t t r i d d i x i . Por 
amenazar lo dige. 

Abire tnag i f l ra iu , Dejar 
el oficio, ó la bara. 

I n horam v i v u n t latronts. 
Los ladrones no tinenmas 
que dia y vida. 

M i n i m i s momenttj maxi ' 
m * incUnationes temporum 
fiunt. En un punfo hai 
grandes mudanzas. 

T u r c ¿ ímpetus ab Hifpa ' 
n i a i n GaUiam ver t imuu 
Hicimos que el Turco que 
venia fobre Eípaña diefe 
en Francia. 
Non pojfumus Hlñ aquo an i 
mo afpicers. No le poder 
mos mirar có buenos ojos. 

Teretur interea tempus, 
bell i apparatus refrigefeent. 
Pafarfe ha el tiempo entre
tanto , y enfriarfe ha la 
guerra. 

Omne tnalam na/cem fo' 
d l é o p p r i m i t u r i inveteratmn 
fit pie runque rehuftius.CM^-' 
quier mal al principio fá
cilmente fe atajan fi fe en-
vegece cobra mas fuerzas. 
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Ju f i i i i u r r t mdicere. Decir ni cuenta con el pueblo. 

que cefen por cierto tiépo 
los negocios de la audiécia. 
tfihil rnihi j a m integrum re -

l i q u i , quod non promife r im. 
Ya no me ha quedado cofa 
que poder prometer. 

Magvus nolñs terror tmpen-
det. Gran temor nos ame^ 
naza. 

Homo ejl amens omnihut 
Canfiliis f ^ceps , dev:us. 
Hombre loco, arrojadizo, 
y deícarainado en íus coa-
íejos-

A d majora properat cra t io . 
Voi á decir otras cofas 
mas craves-

Deus nohls hmc h t m i n e m 
e b i u l i t . Dios nos deparó 
eíte hombre. 
Ab ex imia , exccllentique v i r ~ 
tute progrtjfus ¿etatis expec-
tay.dus non efi. No hai que 
efperar edad cuando hai 
virtud. 

Vir tu t l s j q m m ¡etat is ce-
lerior e/i caí-fus. Mas pref-
to liega la virtud que la 
edad. 

S u i f i n f u m v e r á glcrí<e ce-
f i t . E l que entiende que 
cofa es gloria. 

Re/peé ium a d f l e b e m n o n 
habeo. No tengo rcfpeco, 

SÍ ¿ t a t e proceJferii.Si vivie-
redes. 

Omnis habeo cognitcs h»J 
rninis fenfus, Tengole ca
lado , y conocido. 
, Audebo ebligare fidem m t & i 
Ofaré obligarme , ó em
peñar mi palabra. 

E X P H I L I F P I C A S E X T A . 

Emper eo traBus es, q m 
l ib ido r a p u i í . Siempre 

te dejarte llevar de tus an
tojos , y defeos. 
. I n plerifque rebus tarditas^ 

procraji 'matio odioja t f t . 
E n las mas de las cofas es 
odiofo el nunca acabar. 
E f i ne Ht* patronus ? M a l a n t 
quidem i U i peftem. Tidie 
abogado aquel i válgale la 
m a l d i c i ó n . . 
i N u l l a m impenfam f a c í es. 

N o g a í r a r e i s nada. 
Celo-'ttas de caufa detracfx 

eft, boni tawen a i i q m d aecef-
Jit a d caufam. E l p l e i t o n o 
fe a c a b a r á tan p r c f i o j p e r o 
h a r á f e m e j o r . 

Baucorum dnry ,m m^ef l ias 
devorenius. Suframos , 6 
pafernos a lgunos d í a s . 

Y Eg» 
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'Ego fe rv i tu tem pa t i no pof- á efperar faifa, y vana paz.' 

Luculen tam ipfe plagam 
6ccepit1 ut d tc la ra t cicatrix. 
Gentil cuchillada le dis-
ron por cierto como pa
rece por la feñal. 

5 A aberrat ¿ [ e n - Confilio lapf i fumus. No 
j r \ íenífíí Jufpenfus curis acertamos en el acuerdo 

'fum No puedo acabar coa 
migo de íervir 

E X S E P T I M A P H I -
¡ippica, 

N'tmus a i e r r a t h [ t n -
tentta Jufpenfus curis 

ma j ' r i bus N o eftoi en lo q 
tengo de decir embebeci
do con raaiores cuidados. 

Regis expe í i a t io m u l t a m 
nobis languoris t f f e t t . El ef-
perar al Rei nos defmaia 
mucho. 

Q m s ineendiam exc i t av i t l 
Quien encendió el fuego? 

B t U i c u m canere. Tocar 
• al arma. 

A n i m o ahhones ah ópt imo 
c iv i t a t i s ( i a t u . No tenéis 
gana de que la Ciudad efté 
bien gobernada. 

Tanti honor i s nomen fu f -
t lnere non potes. N o p o d é i s 
vos c o n la carga de efe ofi
cio , no tenéis vos caudal 
para , & c . 

Omms v ig i l i a s , curas co-
gitationes in Reip. falute con ' 
figis. T o d o s vueftros cui
dados p o n é i s en el bien 
de la r e p ú b l i c a . 

Ad fpem pacis i n a m m ef-
tis á e v o l a ú . Habéis venido 

que fe tomó. 
l i c o Rex i n cufioMú , ^ 

v i g i l i a eft , u t nos metu va
cuos reddat. Vela el Rei 
porque nofotros vivamos 
fin temor. 

Non me blanda, m t fuppli-
ci oratione falles. No me 
engañareis con humildad, 
y blandas palabras. 
T a n t u i heiít apparatus, táñi* 
que pr ieclarm ad nibi lum rg ' 
c i d i t . T á t o aparato de guer
ra vino á parar en nada. 

E X OCTAVA PHILIPFICA. 

V i t a bella in n'ftrfc 
¿etatem inc ide rmt . 

Ha habido muchas guerras 
en nueftros tiempos. 

Deus meiiora. Libreaos 
Dios. 

Ne l ú a s rationes contrnu-
nihus an teponm No queráis 
mas viicftro bien que e* 
coiTouu. P11' 
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J)md vox. Recia, terrible 

palabra. 
Omnes moras i n r e r p o n l í , ut 

CTcBuícais todas las lar
gas que podéis para &c. 

H<ec t u non dlco animo fer -
r t i (ed me a u ñ h u s tfitidtm ac-
cipere potulfH. No folo no 
pudftes fufrirlo , peto ni 
aun oírlo. 

M a g n u m e/l p r i n d p u t m r i 
f e r jonam .qute non animis f o -
l ü m , f ed e t iam oculh debet 
f e r v h e c i v i u m . Mucho es 
íuílentar la autoridad} y 
períona de Principe , que 
no folo ha de fatisfacer a 
los juicios , pero tábien a 
los ojos de los ciudadanos. 

Summa eflfenetiute pater, 
perdl ta vale tudine. Eftá 

mui viejo 3 y enfermo mi 
padre. 

Omnibus facls convtn'.endl 
t u i poteftatsm. A todos los 
que quieren hablaros dais 
entrada. 

O'nnium hemf idorum i n 
te tneorum m í r m r i a m ahje-
c i f l l . Habéis olbidado to
das las buenas obras que 
os he hecho. 

EX P H I L I P F I C A NONA. 
A D g r a v t m meam va le -

J T x tud inem labor accefsit. 

^ 9 
Con mi poca falud fe jun
tó el trabajo. 

M e n t m i n t u m Reg'u extat . 
Queda memoria del Rei. 

Pro hrevt v i t a nobis d l u -
t t t m a memoria redder ur . 
Por breve vida nos dar án 
inmortal memoria. 
Si cafus t íb ' mortem a t t u l i f -

fet. Si acafo hubierades 
muerto. 

V i t a m t r ' h i ahfluUt ipfa 
l e g a ñ ó ^ n c a m en'm ifje n or-
tem ex tu l i . El fer embaja
dor me quitó la vida; pero 
yo honré mi muerte. 

C i n t r a v i rn , grav'italem-* 
qt/e merbi centendis. Fsfor-
zaos á refiílir la enferme
dad. 

E X P H 1 L I P P I C A X. 
Ecefsitatem a t t u l i f l l 

f i a r a dicendi. Nece-
fitaftefnos á decir mas. 

l l o c m i h i maximatt* a d m i -
r a t i m e m movet. Eiío me 
caula grande admiración. 

Inopia verbi lapjus f t t m . 
Erré por faltarme palabras 

Placa a n i m v m tut*in , V 
mU'iga. QuietaoSifofcgaos. 
Tertdis d f x t t r a m wfl/n'í.Daif-
nos la mano, aiudaiinos. 

D u s r u m f r a t r u m ¿ t a t l h a s 
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tn'diui ege merjiBus fum. E X F H I L T P P I C A 
N a c i y o co m e d i o de m i s 
dos h e r m a n o s . 

Sí captui efl bttfth ( 
D e w det ) n i h i i erk f t r i c u l i . 
S i t o m a m o s a l e n e m i g o , 
l o q u e D i o s q u i e r a , n o h a 
b r á p e l i g r o . 

Sum in dejider'to c iv i l a tU» 
Dtfeo v e r m e en la c i u d a d . 

Nondum f a m ex l o n g i q u i ' 
tats g r av l f s im i morhl recrea-
ius . A u n no he acabado de 
comba lece r de t a n l a r g a 
enfe rmedad , 

Heheti ingenio f u , Soi r u d o . 
E rumpa t aliquando venty 

V ms digna vex . H a b l e -
r n o s y a c o n l i b e r t a d . 

Dies i neí íefque otnnia nos 
undique f a t a c i r c u n f í a n t , 
q u i d dubitamus f p i r i t u m , 
/qwm m t u r a d á e m u ¡ } Chrif-
to redderc } D e dta , y de 
n o c h e e í h m o s rodeados 
de p e l i g r o s de m u e r t e , p o r 
q u é no da remos á C h r i f t o 
l a v i d a que debemos á l a 
naturaleza? 

I n tuts conjiliis > a c f a B i s 
nec n u m u m , nec f a r w n f u i t 
m q u a m . E n t o d o l o que 
n a c a í l e s , é h ic i f tes g n a r -
d a f c s e l m e d i o , n o h u b o 
mas n i m e n o s . 

Undéc ima . 
UO hite r a p i ' a natg 

fun t pnfí natos homi-
nes teten ima Ar ius , V Lis. 
therus. D o s hombres ha 
h a b i d o los peores del 
m u n d o , A r r i o , y Lucero. 

T j r í i n n o r u m crudelitas u l 
t r a mortem progrtdinon po-
teft. L a c rue ldad de los T í 
ranos n o puede l legar mas 
que hafta la muer te . 

Si cruciatus ahfit mortem 
in lenef ic i i parte numerahi. 
C o m o n o rae atormenten 
t e n d r é l a muer te por mer
ced.-

' Hoftes s progreffu antti, 
a rédito! refrtenavi. E l l o r -
b é a, los enemigos que no 
p a í a f e n adelante f que 
n o b o l v i e f e n . 

Htnc documentum nos c#-
fere for tuna v o h ú t . D e aquí 
q u i í b ta f o r t u n a que apren-
d ie femos . 

Cervidhus t lb i caput áhfcin-
dam. Q a k z r o s h e la cabe
za de los h o m b r o s . 

M a j a r a t o r m e n t a / m t , f í* 
a n c i p i m t u r animo , f»*^ 
i l l a , q v * corpore. Maio-
res f o n los t o rmen tos que 

le 
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fe paáecen en el alma, que Hanc reprime f a m a m , at 

los del cuerpo. ^ 
Pro deiicUs huic Tyranno 

cmdel t t í i s e/i. Tiene elle 
Tirano la crueldad por 
pafacierapo. 

Q u i d is non forhet animoy 
quid nen cogitatione baurtt} 
Qué es lo que eftc no picn-
fa tragar , y afolar? 

I n omnium for tunas octi-
los f fé , £5" m 'n t s defígls. 
Las haciendas de todos te-
neis efpcranza , e inten
ción de haber. 
Legei me non í e n e n t . No ef-
toi obligado a las leies. 

Pro alieno ¡ere devovere f e . 
Salir á pagar las deudas 
de otro. 

N u n q a a m me e x i t u r u m 
are aliene putabo. Nunca 
pieníb que faldré de deuda. 

E / i homo gladAatoris genere 
mori i s a d d l í l u s . Es hombre 
que tiene jugada la vida, 
pueña al tablero. 

In ten tus e(i a n i m u r ad te 
l ibe randum. Intención ten
go de libraros. 

P a r t t m a l i q u a m curce, & 
togitationis tuce i n meam 
caufam áer/t^. Poned par-
te de vueílro cuidado eü 
mi negocio. 

que effice , u t i d quod nort 
curas j cupere v idsar is . Ata
jad efta fama que hai de 
vos y procurad hacer que 
parezca que deieais aque< 
l!o de que no hacéis cafo. 

Vel i n 1 ccelum f i fieri ftyfet 
te humeris noftris toi lemus. 
Os trairemos en palmitas 
íi es poíible. 
H i c cui fanitas efi , hiee r n i -
n i m é f i c i e t . Eíla que es 
cuerdo no hará tal. 

E X P H I L I P P I C A 
d u o d é c i m a . 

VE^ro i n v i i l t u hahi ta t 
ecali mei . Tengo 

pueftos los ojos en vofo-
tros. 

D'fcuffa caligo ef i . Ya fe 
ha quitada de la ofeuridad 

E o i i í n f u m captus erroret 
quo t u . En el mifmo yerro 
caí que vos. 

Optimus e¡l portas peen!' 
tenti- mu ta t l o conf i l i i . Buen 
puerto, y refugio es para 
el penitente el mudar fu 
propoíito. 

Receptai canere. Tocar a 
recogerfe. 

V i t a m inopem 3 ̂ ÍT v a g a m 
Y i • ¡Wi 
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f t r f t q u ' m u r . A n d á r n o s m e - Hofpltlo me. Invi tas . C o m 
d i g a n d o p o r efe m u n d o , 
v i d a g a l l o f a . 

t é v t n t u t e m omnsm Rex 
ex tota e x c h i t l H / p a n i a . H a 
l l e v a d o e l R e í coda la flor 
de E l p a ñ a . 

Nolo bule confuto a d m l f -
c e ñ . N o q u i e r o ent rar en 
efta c o n f u i r á . 

Vmcam ayi'nnum, mihique 
¡ m p e r a b o , dolorern y fi non 
potero f r .zngí re , ocj l tabo, 
V e n c e r e m e , é i r eme i l a 
m a n o , y ya que no pueda 
vencer e l d o l o r , á l o raé
r o s l e he de e n c u b r i r . 

Vobis [p'tritus m-ius vil'ts 
efe non dtbet. N o h a b é i s 
de tener en p o c o m i v i d a . 

P r ficijeantar Ug^ t i optt-
mis ominlbus, V a i a n en 
h o r a b ü e n a c o n b u e n pie 
l o s emba jadores . 

N i j i f m t é me f a l l o . Si á 
d i c h a n o me e n g a ñ o . 

C ü m iter ingredia>'.Cuan
do me ponga en c a m i n o . 

K o m a m peto , q m f f l 'ma t 
a m m u s . V o i á R o m a á 
d o n d e defeo l l ega r p r c í l o . 

Jn pat r is compkxu e x t r e m ü 
fp ' t r i tum libtnttr ed ider im. 
D e buena gama m o r i r i a en 
l o s bra2Q5 i z {ni ^ a d r e . 

b ida i f rae en v u c í l r a cafi 
p a r a que pofe en ella. 

Ppjfum ne fa t 'u v ide r l cau. 
ÍU¡ f i bu'tc i t iner i t a m infef. 
to , eíf pericv.li/fe m t commi-
f e r i m ? T i r c c e r é hombre 
c u e r d o , y b ien confidera-
d o fi me p o n g o en camino 
t a n pe l i g ro fo? 

N o n tenuit colloqu'um 
utr'tufyae vefirum fidem. N o 
os gua rda re i s e l uno al 
o t r o la pa labra . 

Per te pacem dl/ l ineri pu 
to. P o r vos p i e n í b que fe 
d i l a t a la paz . 

L i b t r u m f-ft conftderandi 
f p i c i u m . H a i t i e m p o para 
m i r a r l o . 

E K P H I L I P P I C A 

d i c i m a tercia-
" W ^ X numero bominum ejt-
f j ciendui y 0 & fin\' 
bus hurn t r i * natvtrd extermi ' 

t f t . L e han de echar 
d e l m u n d o . 

Ghtam v i m anbeUtusy 0 § t 
í y r r a n n i contumelias fere 
cenfes, m t n a f m verhorum\ 
Q i i a l pcnfais que í e r á el 
b u f i d o d e l t i r a n o , y m 
a f r e n t a s , y amenazas? 

H t mi» ' « oculis h w n í . 
Ten-

• 
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tc'fo a eftos fcbre l o s o jos p , vivas denlque, aut mor 

Tuo m í ben ficto plus quam 
pro v i r i l t parte obl lgatum 
futo . Os ef toi mas o b l i g a d o 
de l o que os puedo pagar . 
Saptentia cauiioribus u t i t u r 
c o n f i i t i . E l f a b i o es m u i 
m i r a d o en t o d o s fus c o n í e -
j o s . 

Smtí m« fuo mater , comple~ 
xuqi:e r?c í /> /£ í .Recib i r me ha 
m i m a d r e en fus b razos . 

S c e k r a í o r u m grex. C a b i l l a 
de be l l acos . 

Flures fo r t a j f í f an t , [ ed mea 
memor ia d t lahuntur . P o r 
v e n t u r a f o n mas , pe ro a 
m i fe rae o l v i d a n . 

Fines imper i i propagare. 
D i l a t a r e l i m p e r i o . 

Receptm fignum , aut revo-
cationem d bello attdire non 
fo j fumus . N o p o d e m o s f u -
f r i r que nos hagan f e ñ a l 
p a r a r e t i r a r n o s , ó á dejar 
l a g u e r r a . 

Cur nob'ts domir tum impo-
nis ? P o r q u é nos p e n é i s 
q u i e n nos mande? 

A l i c u i freenos injicere. P o 
ner f r e n o á a l g u n o . 

Huc te tua v i r t u s p r o v e x l í . 
T u v i r t u d te ha t r a í d o á 
t a l e i l a d o . 

Q u i d a g a s , au t ubi terrarú 

tuus fiSyquu au! f e i t j aut cu -
r ^ í í Q u i e n f a b o , ó fe cu ra de, 
faber íi fo is v i v o , ó m u e r t o . 

Verba d a r é a l i cu i . E n g a ñ a r -
a a l g u n o . 

I d t l h i contingat, T a l t s 
venga . 

Q a i n t u dh i í t n m a l a m 
pé/ ient ) m a l ü c r u c l a t ü f P o r 
que n o os bais á l a horca? 

E X P H I L I F P J C A 
d ic ima q t i a r t a . 

SVbjicere tef lamentum. 
Fai tear e l te f tamento> 

ó dar t e f t amen to f a l í o p o r 
v e r d a d e r o . 

Tr i f i i s ah urbe f a m a m a i a -
v i t . T r i l l e s nuevas h a n 
v e n i d o de la Ciudad. 

Horno ejl nirnis je ju^o a n i 
mo augufto. Es h o m b r e 
para p o c o . 

Antequam fe ahdat fu l . A n 
tes que fe p o n g a e l f o l . 

J E t d i h n v i r i u i e fupe ra f i i . 
H a b é i s v e n c i d o l a edad 
c o n v u e í l r a v i r t u d . 

Gra ta te memoria profe-
quemur. A c o r d a r n o s hemos 
de vos c o n a g r a d e c i m i é t o . 

M a x i m i s laboribus a d f u m -
rnam lavdem , ghriamque 

C9»« 
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contcrtdimus 
trabajos pretendemos al 
canzar fuma hóra.y gloria. 

Ah/lergere fletum non poí~ 
J u m woeroremq deponere.No 
puedo éjugar mis lagrimas 
ni dejar de eftar trifle. 
E X I N V E C T I V A S A L L Ü S -

t i i i n Ciceronem 
i n c t r t a , 

i Ener'ts fplenclor t ih l á n i 
mos t o l l i t . La noble

za de tu linage te leban-
ta , y engríe. 

M u i t m n ú h l l i t ihus ticcre-
v l t . Mucho has ganado á 
abogar con pleitos. 

T u i nul l í t pars corpor'ts h 
t u r p i í u d i n e vacat> Todo tu 
de pies á cabeza eresfu-
cio 5 y dcshondto. 

M e m per cu i j i . Atemoriza
dos. 

E t i a m ames noftras enera-
his tu¡s fermontbus} Aun nos 
habéis aquí de enfadar con 
hablar de vos , y de vuef-
tras cofas. 

A l i u d fians, a l í u i fedem 
d'ids. Ya dices uno , ya 
©tro, eres inconltante. 

E X PHILIPPICA X I V . 
Por grandes EX RESPOmiONE CICE. 

O ' 

ronis m S/t l luf i ium 
incerta, 

^Mnis tua oratio mor'u 
bus csnfonat .Tofa 

cuanto hablas dice con tus 
columbres. 
Tuis crimimhus emn'tum au. 
res calent. Todos eftán har
tos de oir tus maldades. 

Major ibus ego meis vitg 
prceluxi . Yo enobleci a mis 
pafados. 

I d j a m in ohllvlonem 
n i t . Ya efto eiU olbidado. 
H<ec f u n t rudimenta , 
cunabula v i r tu t i s , quibui 
a n i m i ad verx gUrlie cttfi-
d i ta tem á l m t u r . Eños fon 
los principios de la vir
tud con que fe crian los 
hombres para alcanzarla 
verdadera gloria. 

J a r n hic iudex fuum an-
n u m pethaccbatus efi- Ya 
eñe juez ha hecho todo lo 
que ha querido en fu »00. 

Unumqaenqm moribus tms 
cefiimas. Sacas por %H 0 
juzgas á los demás, t i p ' 
í'a el ladrón , 

FINIS TERTÍiE PARTIS. 
ELE-
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FORMULiE 
E X O M N I B U S C I C E R O N I S 

operibus felectse 5& ad ufum loquendi 
familiarem accommodatse, 

PARS QUARTA. 

QASPARE SANCTIO 5 SOC, JESÜ 
Colledore, & Interprete. 

ELEGANTES FORMULAR E X OMNIBUS 
Philoíophicis, & Rhetoricis operibus 

Ciceronis. 

'EX L I B R O A C A D E M I C A ' 
f u m qux/t 'tonum fecundo p r i 

m a edi t ionn , qu l i n f c r i -
h i tu r , L t i ca l lu s . 

QVper ie rum Imperaformn 

hecho ventaja a toaos los! 
Empsradoies paíados. 

Adolefcenttam ¡n l í t ter&* 
r u m ( ludio ccnfumpfi. T Q J 
da mi mocedad paíé eftu-
diando. 

A r l f t e n U m fácile G r a c m 



E X L I B . A G A D . QU>EST. 
f r m c t p e m ncvimus. Tcne- Cualquier conocimiento^ 
mos aAriftoteles por el v luz de las cofas . tipn» 
principe de toda la Gre
cia. 

H<ertnt ¡n memoria qu<e 
cumque ««i/o.Cnanto oigo 
todo fe me queda en la 
memoria. 

K t t ego qttas gero in animo 
in fcu lp tas habeo. Las co
fas , que hago todas las 
tengo efcritas, é impre-
ías en el comen . 

T i i n í a m ingeni i t u l v t o i f 
ñ i q u e v i r t t t t i j f t regr 'matam 
ab ocul'u c u r i * abfui/fé do-
leo. Siento mucho, que tal 
ingenio , y virtud como 
la vueftrahaia andado fue-
ía de la Corte. 

f r i v a h o te p o t m debito 
g l o r i a teflimon'to ) quam i d 
eutn mea laude communi -
cem. Antes os privaré á 
vos de la debida honra, 
que tomar yo para mi par
te de ella. 

I n ocio non hebefeerey V 
languere vo lumus . E l tiem
po deíocupado que tene-
níos no le pafaraos mano 
íbbremano. 

Qmnis cognlt'w m u l t i s efi 
«hjl r u f l a difficKltfnibus, 

y luz de las cofas, tiene 
muchas dificultades que 
no fe entienden. 

M t d t i p r i m u m aliquo v¡. 
t<e genere tenentur af tñB'^ 
quam qu id effet á p t í é t m 
jud ica re p o t u e r m t . Mu
chos fe enredan en algún 
modo de vivir antes de 
poder juzgar cusiera el 
que mas les convenia. 

AV» ad eam d i fc ip l lnm 
i d n q u d m ad f a x u m deba 
adhitrefeere. No os habéis 
de quedar en efa facultad 
aislado. 

A d u n í a s nos aa l ior iU» 
tem contulimus. Seguimos 
todos el parecer de utji 
hombre grave. 

D i c a m , qu<g i n prmpM 
f m t . Diré lo que fe me 
ofrece de prefente. 

M a g n a m t u i expeBatin' 
nem f e d f i u Habéis hecho 
que fe tenga grande ef-
peñacion de vos. 

Non fe tenuity quin conr 
t r d V e . No fe pudo conr 
tener íín que &c. 

T m m nes inJ i i tvMtn 

q u i m m : Seguimos Voefti» 
vnodo de vivir. 

g>Uí» 



QUI INCRIB. L U C U L . i n 
Q u i d contris c lar i fs imis Fidthus bene nteris , <f 

rehus tertehras obdacere} Por 
qUe queréis efcureoer co
fas tan claras , ó encu
brir? 
f lores acumine i n g e n ü , £?* 

( tdmtrab t l i quodam lepare 
dicendl . Tenéis lindo en
tendimiento, y gracia raa-
rabillofa en decir. 

Hoc ve rbum fa t t s efi L a 
tino fermone t r a u m . Har
to ufada es efta palabra 
en Latin. 

£ó r e v o l v s r h ¡n d l f p u t a ú o 
ne , quo m i n i m é v i s . Os 
boiveis difputando adon
de no queréis. 

I n p r imo inf i í t ta t i b i c i -
nis. En comenzando á ta
ñer , oponer la flauta en 
la boca. 

H ¿ c fenfibus pe r c tp imtu r . 
Efto tocafe con las manos. 

Noti t i t s nobis re r i tm i m p r i -
tnun tur . Imprimenfenos 
las noticias de las cofas. 

M e m o r i a omnes artes unet 
m á x i m e continet. L a me
moria es la qne abraza to
das las artes. 
Ars ex mul t i s an ' iml percep-

l ionibus conftat. Confta el 
arte de muchos preceptos. 

números exptéf iTUtf teh b i z a 
la vihuela , o harpa. 

In toh rah i l ' i dolore lace
rar* Tengo terribles do
lores. 

Officium y ac f idem pro-
dere. Ser infiel, y traidor 
por dinero. 

Graves m i h i leges impo~ 
no, Soi rigurofo conmigo. 

N i h i l babeo compreh enfi> 
percepti y cognitiy c m / l i t u -
í i , quamobrem i d o p o r t e a í . 
No entiendo cofa , ó ra
zón por donde efto con
venga. 

Quemado ohtinebts no^ 
tnen f a p i e n t i ¡ s , C o m o te po-; 
drás llamar fabio. 

N i b i l oceurrit an imo . No 
fe me ofrece nada. 

Hiercticus tn f u á p r a v ' t a i e 
per / ia t . Eftá el herege per
tinaz en fu error. 

N u l l a efi hujus concl t t f í 
argumentt fides. No prne-. 
ba nada eíte argumento, 

I n hoc f u m m a conjif i i t , 
Aqui efta todo el punto. 

Ccpiofa quid-em efi hcee 
difpufat ioyfed paulo abf}ru~ 
fior. Mucho hai que de
cir aqui ; pero tiene; 

Z * al-



u % E X LÍB. A C A D . QUiEST. 
alguna dificultad. de efta definición conv&í 

Q u i d de abd i tU , & ohf-
curis f a c k s , / ¡ q u ' u k m lucera 
er'tpere conaris ? Que lia
reis en lo oícuro , pues 
negáis lo que es la milma 
luz de claro. 

Erip is mih't inj i rumentay 
arque ornamenta vit te. Qui-
taifme todo aquello con 
que gano la vida , y íuf-
tento mi honra. 

N a t u r a i n profundo v e r i t a -
l e m ab/ i rax ' í t . La natura
leza parece que efeondió 
la verdad. 

Jd pr imo quafi afpeéiu 
f robahi le v ide tu r . Efto á 
prima faz parece proba
ble. 

Ut neceffe efí lancem i n 
l i b r a p'óderibus ímpofitif de
p r i m í , ¡ ic a n i m m u m psrf-
f i c u i s cederé. A f i como es 
necefario inclinarfe la ba
lanza con el pefo , afi el 
entendimiento afentir á 
lo que es deraonllracion. 

ü n í v e r f * concidis r n l r m -
t ius . Todo lo deímenn-
zais , ó aparáis mucho, 
© lleváis raui por el cabo. 

Haic definitio i n a l i a m 
rem transferri potejt. Ptie-

nir a otra cofa. 
Prsgredi longius i n arp,-

mentando non pojfum. 
puedo llevar el argumen. 
to mas adelante. 

Defigamus animo! , ^ 
intendamus in ea , qute Ve, 
Pongamos los ojos en lo 
que &c . 

Hanc fententiam mordí' 
cus teneo. Defiendo efto a 
pies juntillas, eltoi afer
rado con efta opinión. 
Non eadem e(i v i s , nec |»¿ 
t eg r i í a s do'rmientis, V vi» 
g i ¡ a n t i s . No ella tan ente
ro en fu juicio el que 
duerme como el que vela 

A fcrlhendo temocris hre-
v í t a t e excludor, No me dá 
lugar para eferibir la bier 
vedad del tiempo. 

Sujiinere aJfenf ionem.Süb 
pender el juicio no con-
ícntir. 

Kelinere ajfenfum. SuCj 
pender el juicio. 
feper i t ovum ga l l i na . FU-. 

fo la gallina. 
Transverfum ( u t a j u n í ) 

d ig i tmn non d i feedam.^o 
me apartaré un punto-

Afpefiism fo l 'n ftrt'J m : 



Q U I INSCRIB. L U C U t . 0 
h'is adem'tt. La nube nos I n t e n d i longias ú ' u l o r t t t n 
quitó el fol. 

Tua mefi tx ' i t ornt lo . Vos 
rae bolviíteis , me hicif-
teis tomar otro parecer. 

A W t i b i confías. No per-
feverais en la opinión 
que una vez tubifteis. 

E r r o , vagor l a ñ a s , 
'Ando de acá para allá, 
y diviertome. 

Suft'tnendci éji affenfio i n ~ 
terdum n t prdecipitet , f i te
m e r é procfjferi t . Hemos de 
fufpender á ratos , á ve
ces el juicio , porque no 
fe engañe, fi fe arrojare. 

Ne te i n pr<ecipi'em lo-
eum committas. No te va-
ias á defpeñar , no te 
pongas en efe defpeñade-
ro. 

I n c o n f l m t / a levatur 
auBori tas . Con la inconf-
tancia fe difrainuie , y 
pierde la autoridad. 

T á B u i n t i m o b á c fent'to. 
Eño fiento con los fen-
tidos interiores. 

C u m oculum terqueo, 
ditas ex lucerna flammulas 
video. Cuando buelvo los 
ojos, una luz fe rae ha
ce dos. 

ac'tes non pote/i . No pue
do alzar ma1- la villa. 
Sol m a g m incitat ione fer-

t u r . El íol fe mueve con 
eílraáa ligereza. 
J a m f ú r e r ejus confedid 

Ya fe le ha pafado la lo
cura. 

Per m t ve l fíertas UpSff 
non modo quiefeas. Por mí 
holgad, y aun dormid,, 
y roncad cuanto manda
reis. 

Pr iu fqaam ad finem ve-, 
n'.as, equuM fufl tne, De
tened al caballo antes d i 
llegar al cabo de la car
rera. 

CaUidas e q t í o m m agita* 
tor . Buen ginete. 

Primas concludeni i mo
d í n . La primera figura lla
man los Lógicos. 

Connexi ra t io cogit con
cederé, Efla confecuencia 
es evidente. 

ReBd concludis. Bien in-. 
feriSi 

Vitioje concludis. Mal in
ferís. 

Propo/itlo ipfa ex fe ton-* 
n t x a e/7. Es propoíícion 
idéntica. 

Z ? A 
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A te t o m diverfus f u m . parte, y por otra. 

Soi totalmente de contra
rio parecer que vos. 

A r b i í r a t u t m f*ctf. Ha-
ceislo como os dá gufto. 

Cantineo me i b ajfentien-
do. No quiero coní'entir. 

Flumsn qu'ut á fole c o l l u -
cet a lhefdt , £7" vibrafa E l 
rio como le hiere el fol 
hace unas como ondas , 
y rei'plandece. 

E/¿ m h¡c namerus par , 
an impafí Son pares , ó 
nones? 

Campus eft y t n quo pof-
f , t exultare oratio me¿t. 
Materia es en que rae 
puedo bien eftenaer. 

Cur orationeni m-.am i n 
t a n t a ! Mgt t f l i as comp-llls} 
Porque me limitáis tanto 
lo que tengo de decir , ó 
dais tan poco tiempo pa
ra prevenirme? 

E / i ne quifquam tanto 
inf la tus errare , q u i (Sfe. 
Hai alguno tan hinchado 
en fu error 3 que , &c. 

Htec ex conjef tma pert-
d e n t ^ T d'tfputationibus hacy 
V i lh ic t r a h m t u r , Eftas 
«oías penden de congetn-
ras , y ventilanfc por una 

N u l l a r n t i b i adhibeocré; 
dendi r t t c e f í l t a t em. No te 
fuerzo á creer , 6 nece-
lito. 

E t j i ad j idas jusjuran-
d u m . Aunque lo juréis. 

Credimus fore aliquando, 
Ut o m n h hic mundus arda* 
r t deflagre:. Creemos que 
vendrá tiempo cuando to
do el mundo íe abrafe. 

Ora ihn i s fletmen ameum 
f u n d h . Sois elocuentiílmo, 

Orn:itus b k tantus d)* 
t w n l t a t e dnapfus eccldet, 
Todo tftc ornato , y ata*' 
vio con el tiempo fe cae
rá. 

M u l t a morvfera , ac per* 
niciofa f a n t té r ra , n & r i f f l t 
difper/a. Hai cofas muchas 
venenofas y mortales po? 
mar y por tierra. 

Habemus Jludtorum va-
cationem , i fltfdlk» Te* 
nemos vacaciones. 

Laten t h<ec omnia crajuf 
occuita y & drcumfufa te-
n e h ñ s . Elhn todas eílas 
cofas mui ocultas y en
cubiertas. 

m í a eli acies hmm* 
ing«0 tanta , V * * * ^ 
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t rare m ccslum , t e r r a m i n - Rapior i n m v l d t a m . Ha-
trare po/s í t . No hai en
tendimiento tan grande, 
que pueda penetrar y ver 
lo que hai en el Cielo> 
y en las entrañas de la tier
ra. 

Ter ra non ¿e f ixa loco effy 
W quaf i r adh ibus fu'is h a -
rety fed media pendet. La 
tierra no ellá como afen-
tada en lugar , ni como 
afida de fus raizes, fino 
colgada en el aire. 

Adyér j i i ve/iigits ftant A n ~ 
t'tpodes contra no/ira •vejl i-
g i a . Los Antípodas eñán 
en contra de nofotros, 
pies con pies. 

Ccelum c i rcum a x e t n / « » » -
m a fe celeritate convertity 
V t o r q u e í . El cielo fe 
buelve con grandifima l i 
gereza al rededor de los 
polos. 

Semper fiudiofüs n o h l l i t i t ' 
t'is f u i . Siempre fui ami
go de hacer por los no
bles. 

Imagines r e r u m in a n U 
tnoi noflros per corpui i r -
r u m p m t . Las imagines 
de las cofas entran al en
tendimiento por los fenti-
dos. 

cenme mal quifto, 
Anirn't » & ingenii efl n a -

t á r a l e q m d d a m p a b u l n m 
confideratio contemplatioque 
n a t u r a . La confideracion 
de las cofas naturales es 
paflo del alma. 

Omni vaco molesta . No 
tégo cofa que me dé pena. 

Non e/i nohis de tc- 'mt ' 
nis f ed de tota poffef iont 
c o n t m t i s . No es el pleito 
nueílro de los términos 
y lindes, fino de toda la 
heredad. 

Sapientis an'ifnus ñeque 
cupidatate movetur , nequt 
I d t i t í f ejfertur. El cora-
zon del fabiojiiife mueve 
con la codicia , ni fe en-
falza con la alegria. 

M i h i p t á t e r honeftum n i -
h'tl eft i n honis. Ninguna 
cofa tengo por buena, fino 
la virtud. 

A d t t ' .¿m opinionem l a 
bor. Inclinóme á vueftra 
opinión. 

S u a v i í e r f n j i h u s n o j í n t 
vokiptas b l a n d i t u r . E l de« 
deleite alagabbndaméce. 

Comprimere m a f í ü r f u g n u -
que f a c e r é , Cerrat el puño. 

E X 
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quadam htlaritate eenjpifi 
gere. Solia Cicerón fetn-
brar de gracia y donaire 
todo lo que decia. 

:£X L I B K O F K I M O 
¿ c a d e m i c a r u m qu<e/iienum 

fecunda ed i t ionh . 

Ej fu t j u m de v i a , Ef-
toi caníado del ca

mino. 
N u l l a m moram interpO' 

n a m . No ha ré otra cofa 
primero. 

C m f e j l l m ad te ¡re pe?' 
gemtts. Luego daremos or
den de ir allá. 

Habeo vpus magnum i n 
t n m t h u s . Tengo una gran
de obra entre manos. 

Opus hoc l imabo po l i t ius . 
Limaré mas efta obra. 

L i b r u m de m m i h u s n u n . 
q t tam depvno. Nunca dejo 
el libro de las manos. 

R e m k me deUhcrataniy 
m u l t u m ag l t a t am re-

qutr l s . Me pedis ó pre
guntáis una cofa que yo 
tengo mui mirada y tra
tada. 

Hi£c Áfontíhus haur ' iam 
f t t ' t i t s , quam r i v u h s con-
fe t l e r . Mas quiero coger 
de la fuente que andar
me tras los arroios. 

Selehat eras lomm Cicero 

ReiP. procuratio multis 
me officiis ¡ m p l i c a t u m , ^ 
con j i r i í t um tenet. La pro
curación de la Rep. me 
tiene mui ocupado. 

Stttdia Fhilofophi<e h/theo 
inc lufa , fed ne ohfolefcant» 
remvo legenda. Los eílii-
dios de Filoíofia no 
falen de mi cafa , pero 
porque no fe entnoez-
can los renuevo leiendo. 

Gravífs i rne fttm "vulnere 
fortunje penujfus. Recio 
golpe me ha dado la for
tuna. 

Doloris medicinam ¿ f t u i 
diis peto. En los libros 
bufeo cura y remedio de 
mi ma l 

Ocli o h k t t a t m e m hanc 
hone/iifiimarn judico. Ten
go eñe por mui buen 
entretenimiento y honeh 
to. 

Vly omni genere latida 
excellem. Hombre iníígne 
en todo genero de ala-, 
banzas. 

Omnis fuá oratio ia 



QUI I N S C R I B - L U C U t . V4T 
Tüte l a u d ó r i d a confumitur , imbedUamqtte reddtt. Quí-' 
Todo lo que decis gaf-
tais en alabar la virtud. 

Jbundant ta quadam inge-
n i i praftas . Tenéis rara 
habilidad. 

Ignis , tS" a'e'r movendi 
v ' im habent , & ef/iciendiy 
t é r r a , aqua , recipiendts 
eíf qaa/t f a t t e i i du El fue
go , y el aire fon caufas 
eficientes aótivas , la tier
ra , y agua pafivas. 

Faciamus t r a í i a n d o u f l -
ta t ias hoc ve rbum > & t r l -
t'ms. Hagamos ella pala
bra ufándola mas común, 
mas ufada. 

QUJ: fahjeBa f m t fenfibut» 
f a c i i é perc ip iuntur . Fácil
mente fe perciben las co
fas , que caen debajo de 
fentido , ó feníibles. 

H¡ec fuh fenfum caderensn 
fe f fun t . No fe perciben 
ellas cofas con los fen-
tidos. 

I t a moderatits eft , u t p r £ 
fe prohitatem q u a n d a m , 55" 
ir tgenuitcttemferat. Es tan 
medido en todo, que bien 
mueftra fu virtud, y no
bleza. 

V i r t u t í m f m decorefpoliai , 

tais á la virtud fu hermo--
fura, y la debilitáis. 

Omnta , qu<e ad beatam 
vt tamper t inenty i n una v i r ~ 
tute pono. Toda la bienr 
aventuranza pongo en fo-
la la virtud. 

Hiec me ad confefslonem, 
igmrat ' tonis adduxerunt . 
Efto me hizo confefar mí 
ignorancia. 

í n profundo ver i tas de-
merfa e/i. Eftá la verdad^ 
mui encubierta. 

E X L I B R O F R I M ó í 
de finibus. 
-

' I C mfter labor %n v a 
rias reprehenjiones i«-

c u m t . A muchos parece
rá mal efte trabajo. 

Nolo i n his rebus operam 
confumere. No quiero gaf» 
tar tiempo ni trabajo eti 
efo. 

Jnterpretls fangar m u ñ e * 
re. Sirvo de lengua j ó in»; 
terprece. 

Si v i t a ( u p p t í e t . Si vivo. 
Concionator Ule compi te" 

t i t u r verhis , quod v i t í t . 

Aquel Predicador dice 
cuaa-
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cuanto quiere. 

Non effic'ts , (¡uod vis . 
No probáis lo que que
réis. 

H<ec a i l ib id inem fingís. 
Fingís efto á vueftro an
tojo. 
L p t c u r u m j í t m e phllofopho' 
r u m choro [ u f t u l ' m u s . Ya 
hemos echado a Epicuro 
de la efcuela de los Phi-
lofophos. 

H a c perdifeere ladus efl. 
Es entretenimiento apren
der , ó dludiar efto. 

C o n f i i t ü a m id , de quo 
p i l u r u s f u m , t t t r a t i c i e , 

v i a procedat e r a t i o . V t o -
pondré aquello de que 
tengo de tratar, para que 
lo que fe digere baia coa 
orden. 

Sihtij noftrum exerc'¡ ía!¡o-
nsm u l l a m corpoñs f u f a -

f i t lahoriofam , n i j i a t a l i -
q u i d ex ea commodi con-
j equa tu r ? Quien fe pone 
á algún trabajo corporalj 
íino por alcanzar algún 
ititerefe. 

L i t e r a r u m fia d í a ve lup* 
t a t em p a r i m t . Los cllu-
dios de las letras caufan 
deleite. 

E X LIBRO I . 
^ M u l t i blanditns pr<tfen¿ 

t i u m volupta tum de/wifl, 
ac conupt i , quas moiefiiat 
excepturi fint oheoecati cu-
p id i t a t e non provident. 
Muchos llevados del dê  
leice prefente, no ven los 
pefares que les ha de cau
la r j ciegos con la codi
cia, y gana dél. 

M u í t i offícia defnunt mol-
l i í i a a n i m i , labvrum , ac 
dolaruw fuga . Muchos de 
puio flojos por huir él 
trabajo , dejan de hacer 
lo que deben. 

Li'ycro tempere cum folut t 
nehis efl el'gendi optio. 
Cuando eftá. en nuellra 
mano el efeoger. 

Q u í e f u e r i í caufa » mox 
v'tdnro. Cual haía lídola 
caufa , luego lo veremos , 
ó diremos. 

Sontium fuppüc io fancUt 
m i l i t a r e m di fc ip l inam. Con 
caíligar á los foldados 
culpados haréis que fe 

arden las leies railm 
entablareis las le-

gU2 
res , 
ies. 

A n l m j d v í r / í o n i s m e í u m c 
lites cont int . Con el tá-

refre-
nad 

mor 4el cafliS0 



D E F I N 
oad a los Toldados. 

Hac ín re confuevit t ua 
fe oran o j a t f a r e . Aquifo-
leis triunfar cuando de-
cis. 

Liberat iene , CT* vacu i t a t e 
cmn'ts moleftiite g í tudernuS) 
Holgamonos cuando nos 
vemos libres de toda pe-
fadumbre. 

Cibo j Cíf potlene famen)y 
J i t imque depellere. Matar 
la hambre con comer , y 
beber. 

Jpfa detrafí ' io moleft'ice 
fonfecuttonem affer t vslup~ 
ta t l s . Del mifmo quitar la 
pefadumbre y dolor fe íi-
gue el alcanzar el delei
te . 

D o l o r i t amot'to faccefslo-
nem i'fficit v o l u p t a t i i . En 
quitando el dolor fucede 
en fu lugar el deleite. 

Voluptas quaf i t i t i l l a t f e n . 
fus ) W ad eos cum fuav ' t -
tate a f j l u t t , ^ i l l a b t t u r . E l 
deleite alaga , y atrae , y 
mueve los fentidos. 

Sapientia mce/lit-iam p e í ' 
lh ex an imis . La fabidu-
ria quita la trifteza del 
corazón. 

Exborrefco meta» Tietu-

I B U S . 34? 
blo, defpeluzome de mie
do. 

Cupid i t a i ¡n aliquos cosco 
Í m p e t u i n c u n i t . Algunos 
á ciegas fon arrebatados 
de la pafion , y codicia. 

Cupidi tates tntus ei'tam i n 
animo incluf<e inier fe d i f s i -
d e n t , atque d i fcordant . 
Las paflones y apetitos 
aun allá dentro en el co
razón tienen guerra entre 
sí. 

Cupiditates v ' i t am á m ú r i f . 
f i m a m ef/ici t int . Las pa
ilones cauían amarga v i 
da. 

A m p u t a t a , circttmcifa 
o m » í cupiditate ¡ ine meta 
v i v e n l icet . Quitadas las 
paflones no queda en la 
vida que temer. 

Nece/farite voluptatesnec 
epera m u l t a , nec impenfct 
exp len tu r .hos deleitéis nc-
cefarios fin mucho tra
bajo , y cofta fe pueden 
haber. 

N a t u r a d iv i t i a s , quihut 
contenta e¡i , parabiles, 

terminatas k a b e t . ^ a . c ' ú a 
fon de alcanzar las rique
zas con que nueltra na
turaleza fe contenca. 

Sola 



E X L I B R O I, 
Sola v l r t u i nos á l i b i d i n u m dolor muchos ratos m i 

i t r pe tu , V fonn 'u l inum fer
rare v i n d i c a t . Sola la vir
tud nos libra del impe' 
tu de nueftras pafiones, 
y de todos los efpancos, 
y cerno res. 

Sapiemia omnes docit v ias i 
q u * ad quie'.smyS' t r a n q u i l ' 
l i t a t em f e r m t . La iabi-
duria nos enf-ña todos 
los caminos de la paz y 
quietud del corazón. 

Ne te tradas Itbidtnihus 
ccnfir'mgendum. No te de-
ges llevar como atado de 
las pailones. 

I n morbos , t n d a m n a } l n 
de decora I n c u r r i r é . Caer en 
enfermedades, daños , y 
afrentas. 

L a b o r u m p e r f m $ h ¡ p í r -
peftioqiís d o l c n t m . E l pade
cer dolores y trabajos. 

Succtunbere dolortbus i m -
hecil l i a n l m i efi. Es de fla
co corazón rendirle a los 
dolores. 

H u m l l t an imo, ac itnbe-
ctllo dolores f e r r é . Llevar 
los trabajos con poco ani
mo y corazón. 

Dolor hic meus m u l t a ha-
het m e r m l l á < ¡ m t h . Efte 

deja. 
¿Equo animo e v i t a , tan^ 

quam é theatro extamus* 
Salgamos de efta vida de 
buena gana , afi como de 
comedia, o farfa. 

T r á n q u i l l a t án imos v\ru 
tas> La virtud pacifica^ 
quieta los corazones. 

N a t u r a d ip rava ta , LsÉ 
naturaleza corrupta. 

Hoc ipfo j quod adeft vi r¿ 
tus. Por el mifmo cafo, 
que hai virtud. 

Improborum a n i m i noBest 
atque dles folieitudinihus 
exeduntur. Los malos de 
día,y de noche andan car
comidos de congojas , | 
cuidados. 

N i h i l emolumenti i n U i 
rebas , qu¡e in jur ia p a r l a n ' 
t u r . No hai ganancia ea 
las cofas mal ganadas. 

Vir tus tu t ío rem v t t é m > 
volupta tem efficit plen'mem 
La virtud dá mas fegu-
ridad , y contento. ; !. 

I n mis laudibus m a x i t M 
me* exul ta t oratio. Tengo 
bien que decir en vueín 
tras alabanzas. 

/Etermn , «T 
ftttm 



D E HNIBUS. t iAi 
trnproUs m d í u m Impendet. An imus h fe ip/o d í f t l 
Infinito mal eftá guar
dado para los malos. 

Vir tus ad beatam v i l a m 
f l u f q u a m rel iqua ernnia mo-
mentt a f f t fU Sola la vir
tud puede mas que rodo 
para hacer á un hombre 
bienaventurado. 

Bonis er tgimur , qtide ex-
'fetfamus. AlcgramOnos, 
eftamos alborozados con 
el bien que efperarnos. 

I m p r o h i m a l c r u m memo
r i a torquentur. Atormen
ta á los malos la memoria 
de fus maldades. 

AnteaRa bonefle v i t a g r a 
t a nos recordalione deleffat. 
Danos güilo acordarnos 
de la vida pafada, l i ha 
fido buena. 

Perpetua oblivione a l t -
q u i d obruere. Poner en 
perpetuo olbido. 

Acr't animo , & al iento 
i n t u e r i . Mirar con vive
za , y atención. 

O f r a c l a r a m beaté v i ' 
vendi , W apertam , tST 
fimplictmy & d i re t t am v i d . 
O lindo camino y llano 
para fer un hombre bien-
avsnturadof 

dem ip/e , fecumque dif* 
cordans guftare nul la rn par -
iem liq'Atdte volupta t i s , ac 
liberte potefl. E l corazón 
que no tiene paz configo 
miímo , no puede guílar 
de ningún puro deleite, 
ni contento. 

Contrar i is an imif tud i i s3 
cenfili ifq«e femper uteris . 
Siempre te contradices á 
t i miímo j ya quieres uno 
ya otro. 

2V¡7;¿/ ;« v i t a q u i e t i , 
n i h i l t r a n q u i l l i v l d i . No 
he tenido en mi vida 
dia de íbíiego. 

Corporit gravioribus mcr~ 
bis vilce jucundi tas impe-
d i t u r . Las enfermedades 
graves quitan el guflo y 
deleite de la vida. 

M u l t i f u n t homines m i -
n u t i , y" anguft i , tur om~ 
n i a femper dcjperantes. Hai 
muchos de efírecho y pe
queño corazón , y que 
de todo deíconfian. 

I n mea v i t a aulla eít 
inter cape do moleftiá. No 
tengo rato fin peíadum-
bre j o no hai iiitermí-
fion en mis trabajos. 



U 8 E X L I B R O I. 
E x f c t l e r u m confcientia. contento. 

horribiles exi j tunt ¡¡epe f o r -
midines . De la mala coa-
ciencia nacen muchos te
mores , y terribles ef-
pantos. 

Concordes animiyac d ' tv ini 
a m o ñ s confpiratione con-

f e n ú e n t e s . Corazones uná
nimes j y conformes en 
el divino amor. 

Stabil'.tas a i f t i cMá fine 
n i r tu te v a c i l l a t . La fir
meza de la amiíhd, poca 
es fino hai virtud. 

Ego me f á c i l é e x p e d i a m 
Yo refponderé por m i , 
nve defenredaré. 

E t prtefentihus [ m i m a r 
hon'ts , fpe erigirnur con 

fequentis , ac pof teñ t e m -
f o ñ s . Gozamos de lo pre-
fente j y nos alentamos 
con la efperanza de lo 
poirvenir. 

Sine v i r t u t e firmam, V 
ferpetuam v i t * j u c u n d i t a -
tetn tenere non pojfumus. 
Sin virtud no hai con
tento de dura en efta 
vida. 

A m i c i t i a cu volttptate con-
m t l l t u r . La amiftad anda 
junta cen el deleite y 

Tota oratio mea omnem 
fibi fidem fenfibus confir-
m a f , tanquam inmruptíu 
atque integris téfiibm. To
do cuanto digo es tan 
verdad , que le toca con 
las manos , y percibe coa 
los fentidos en que no 
cabe engaño. 

M e i n fludiis , literis | 
lahor ihufqu» ennteram ? 
Tengo de confumirmey 
acabar la vida eltudiati-
do ? 

E X L I B R O SECUNDO D E 
finibus. 

FE r t u r quaft tonent ora
t io t u s . Lleváis gran 

torrente. 
R a p i d a m orationem coer* 

ce. Detened efe torrente 
que lleváis. 

tflfí legens i n Jtngul'f 
pene verbis tnfiftam , « í ^ 
temo , n i h ü apprehwdo. 
Sino reparo cafl en cada 
palabra no fe me queda 
nada 

Bene cognttam babeo Vé" 
luptatem , V friis flr*** 
cenceptam m h m , 
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iemprehenfam. Bien c o n o - que difputo en lo ordi 
cido tengo el deleite. 

I d nefcis , i n eoque n a 
tas. Andáis á ciegas en 
cito. 

Exprhnere opor te t , e[u<e 
vis f u h j e í i a J i t vocihus. Es 
meuefter declarar la fuer
za de las palabras. 

Q u i d f ena t hite v o x < 
Qué fignifica efla pala
bra ? 

C ü m f r t ú m u r ü s , q u ¿ 
dulcem m o t u m aff ' t runt f e n -
fihus. Cuando gozamos 
de las cofas que mueven 
con deleite los fentidos. 

Turpe e/i t a n q u s m me-
rttr ' icem i * m a t r o n a r u m 
tcetam fie vo lup ta tem i n 
(onc i l i um v i r t u t u m a d d u -
ctre. Es cofa fea meter 
al deleite en conapañia 
de las virtudes , como a 
una mala muger entre 
matronas honeftas. 

I n v i d i o f u m nomen efi vo-
l ü p t a t i s , ( T i n f a m i<e f u b -

j f t f u m . Es cofa infame 
folo el nombre de de
leite. 

£ ' f i f a t i s c í e m e » : f v m i n 
difputando , tatnen i n t e y 
d u m /oleo f u b i r a f a . Aun-

nario con manfedumbre, 
pero algunas veces fuelo 
enojarme. 

Bonus qu'tdem v i r eft) fed' 
non p e r e r u d l í u s . Es uti 
buen hombre , pero no 
fabe aora mucho. 

T a n t a í d t t ñ d a u é i u s fumy 
u t m i h i non conftem. He 
recibido tanto contento 
que no eíloi en mi. 

Hoc eft v i m a f e r r é f e n f i -
htis j exterqmre ex ani rn i r 
cognitienei verborum , q u l -
bus i m b u t l f u m u s . Efo es 
hacernos decir que l a 
blanco es negro. 

F i n e m in te r rogandi , y? 
v ide tu r . No mas pregun
tas íi os parece. 

Obfequar v o l u n t a t i t u £ . 
Haré lo que me mandáis. 

Ne i n expstsndis qaidem 
rebus numero voluptatem* 
No tengo al deleite en 
el numero de las cofas 
apetecibles. 

Crudas te rurfas /wgar-
¿//.w.xjndigeftu tornas á 
tragar\ 

Tollenda eíl cup íd i t a sJ 
atque extr.ihenda r a d i c i -
t u ¡ . La pafion ha de ía-

lir 
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lir de raíz , de cuajo. r Volaptas in f u m m i l o ú 

^ u a f i s religio e/i , quee 
non i n t e r i t u m ajferat f y a v i -
tat ls , [ed ( i t cont tnta me-
á i o c r i t a t e t u i o T u m ? Qué 
religión es la que del to
do no quita los pecados 
antes fe contenta , con 
que los haia moderados? 

Non es honorem pmefatut. 
No digifte hablando con 
perdón. 

I n magnas falehras i n -
cidimus. Hemos caido en 
grandes dificultades. 

Scfífum voluptate permuU 
a r e . Apacentar el fentido 
con el deleite. 

B a c i l l u m i n j k x u m eft^ & 
i n c u r v a t u m de incluf lñay 
non ¡ t a n a t u m . E l bácu
lo torcimosle , no nació 
afi. 

U t extrema cttm m t t U 
conveniant. Para que los 
fines convengan con los 
principios, ó digan. 

VirtUUS rat io r s rum om~ 
n'mm dominas , non vo lup -
t a t u m fatel l i tes , CÍT m i . 
ni /Iras effe v o l u i t . L i razón 
hizo á las virtudes leño-
ras de todo , no fiervas 
del deleite, 

fede poni no dehet. E l de-
leite no le ha de tener 
por ultimo fia i 6 fura(> 
bien. 

Sí memoria forte defece-
r i t y t u u m eft u t ¡uggeras. 
Si me olbidare , dadme 
del codo , acordádmelo, 
vos. 

Suh üs vocibus quanam 
eft [uhjicienda f i n t e t i a l Q ü t 
quieren decir, ó que fea-., 
tido tienen ellas pala, 
bras ? 

Turpe efi f a p k n ü u m vU$ 
ex inf tpicni ium fennone pm* 
dere. Mal parece que la 
vida de los fabios cuel
gue de lo que dice n los 
necios. 

Í J Í a tua Uus e macello ps* 
t i potej i . Efa loa donde 
quiera fe halla. 

Oculorum eft/(?«/«/ MW* 
r i m u í . E l fentido de la 
vifia es el mas agudo. 
Sapientia fi cerneretW ar$ 

dentes amores exc i ian t f u i ' 
Si fe pudieíe ver la fabi-
duria caufaria gran amor 
de sí- -

fíoc contr'mm t f t • o t m m 

te preverbium. Es ya ref''3'? 
Viejo. 



D E FINÍBUS. ' ^ f 
'Confówti&w comprimere I n m é d i u m hofitum aciem 

nib'íl eft nsgoí i t . Fácil es 
hacer que la conciencia 
no ladre. 

Homo e/i occultus , V 
teffus. Hombre callado, 
y cerrado. 

A d hsne/laiem emnem co-
r t a tum refero , non ad v o -
lup ta t em. Todas mis fuer
zas empleo en la vi r tud, 
no en el deleite. 

L u Ihntis amtni es u fa. 
Jugamos por recreación. 

Relinques effigiem hum^t-
r i i t a t t s , CT probitatis f u á 
filimn. Dejareis un hijo 
imagen,y retrato de vuef-
tra virtud , y bondad. 

M o r s tua m i h i n u l l u m 
í m o l u m e n t u m fafíura e / i . 
Yo no tengo de ganar na
da de que vos muráis. 

V i r i fortes non p r ^ l i u m 
ineunt v o l u p í a t t t m cakul i s 
/M&¿W?(V.LOSV3roñes fuer
tes no travan batalla ha
biendo hecho cuenta con 
el deleite. 

A n i m i quodam ardoref 
atque Ímpe tu concitaris, 
Os dejais llevar del fer
v o r , e ímpetu de vueftro 
corazón. 

i r r u a m . Arrojarme he en 
mitad de los enemigos. 

Cmtlneo ab exempiis Gre-
ds. No quiero contar egé-
plos de Griegos. 

Se v i r t u i i t r a d i t confIrin~ 
gendam voluptas. Viene cí 
deleite atadas las manos 
á dar la obediencia á la 
virtud. 

Is ¡ (a v i v i t , u t nu l l a t a m 
exqaifi ia p i fs i t i n v e n i r i v o ^ 
¡ a p t a s , qua non abundet, 
Eíle vive de tal fuerce, 
que no fe hallará deleita 
ni regalo , que no tenga 
en abundancia. 

Utere exercitatisnlhus cor-*, 
poris , u t ad c&nam efu* 
rlens y ji t ienfqus venias^ 
Haz egercicio para que 
vaias á cenar con baai-
bre y con fed. 

Suavifsimus e$ htc cibuf¿ 
& / ¿ t c i l t m u s ad concoquen-^ 
d u m . Es efte manjar dul
ce , y fácil de digeftion. 

VigÜVsy $T farrss crucior j 
Ando falto de fueño , y, 
muerto de hambre. 

UUimttm cafam m a r í y n í 
h í a i u m p u t a r m t , quem 
p r o f er fídem 1 ac r e l i g ión? 

Aa M 
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fufceperunt. Por dichofo 
fuceíb, y trance tnbieron 
los mártires aquel á que 
ellos por U fe fe pulieron. 

Pat roc in ium voluptatis re
pudio. No quiero defen
der el deleite. 

Te/ta excitamus eos^quo-
r u m omnls v i t a confumfts 
efi i n laboribus g lor iof í s .Vo-
nemosporteftigos á aque
llos que pafaion fu vida 
en giorioíos trabajos. 

Certamen honejium , £3̂  
d''fputí!t!o fplendida , cum 
emn's ejí de v i r i u t e ecn-
ientio, Honrofa y excelen
te es la difputa , en la 
cual fe trata de la virtud, 
ó íobre cual ferá mejor. 

E x hi/fie v tBo i i h l cogno-
men i n d m / l i . Del enemigo 
veocido toraaftes fobre 
norabrs. 

Q u o d rtdulteyiumt quod 
j l u p r u m , cjUit l ibido nen f i 
p r o r i p ¡ e t , a c proj íc ie t m t oc-
cultatione propef í t a , aut i m -
p u n i t a t e , aut l i cen t la l Qu_é 
adulterio, y maldad no le 
cometerá con atrevimien
to j coa cíperanzade que 
fe podrá e n c u b r i r , o que
dará fin caíligo. 

LIBRO I I . 
Turpis e/i ¡fia o r a t h . f ú 

rece mal decir cío. 
V u l i u m t i b í , ^ ifíctffmn 

fiitgh ) quo gravior videare,-
Demudáis el temblantej 
y fingis el andar por pa
recer mas grave. 

Si u t ü i t a s a m i á t i a m conf. 
t i t u e t , t o l k t e á d e m . Si l i 
araiilad caufa el prove
cho, él mefmo la quitará. 

Vadem me ad rnortitri 
pro amko dabo. Saldré por 
fiador por mi amigo ea 
calo de muerte. 

IIJC fandl tus evertimi 
a m i c i í i a m . Eílo del todo 
deñruie la araiftad. 

Quemadinvdum fumus ta 
n o i ipfos an i ina t l y fie ergá 
amlcos ejfe dehemus.Lo c^ t 
queremos para noíbtros 
hemos de querer para los 
amigos. 

§ i u i tib't convenies ? Comí 
concertareis con vos. 

Cihi condimenttim, fam'h 
potionis f i t l s . La faifa de U 
com ida es la hambre, y oC 
la bebida lafed. 

Homo efi corpsre m i 
cov/l i tuto. Hombre ) m 
a complexionado, de bue-
na complexioa» 

I 



D E TíNÍBUS. 
D a t tn ihl dolor ¡ n t e r v a l l a ) allá (lentro 

relaxat . Déjame á ra
tos el dolor. 

HMC , i t t u i te ver fes Uceté 
Por mas que hagáis, aun
que mas andéis. 

M a r t e [enfus otnms cor-
for ' t t ex t 'wgui tur . Con lá 
muerte fe acaba el do
lor. 

V i r fapieft t ifsimitt nohis 
q u a f i cracula edebat. T í r a 
nos , ó teniamosle coma 
por oráculo. 

Pater meas tefiamenis cá-
v l i y u t V e . Mandó en fii 
tefíamento, que Scc. 

Flu ' t t voluptas corporis ) 
ííT p r i m a quaque a v a l a d 
Tafale el deleite del cuer
po > y no es llegado cuan
do ya es ido.-

T u totus hueres in corpórea 
Todos tus peníamientos 
tienes en el cuerpo, todas 
tus mentes. 

Lvf i remus anrtnO omnes 
has artes. Pongámonos á 
mirar todas citas artes. 

Er ro r m a x í m u s , ac loyrgi 
l a t í q u e dijfufus. Grave er
ro r , y muí eílendido. 

Tute introfp'ue ití men-
U m m a m ipje. Mirare tu 

m 
i meted la 

mano en vuertroíeno. 

E X L I B R O T E R T I Q 
de finihus. 

E X fuis fe f m h t í s te-, 
net. El Re i le efta, 

en iu tierra , en fu reino. 
M u l t u m in li teris procej-

/mí// .Mucho hemos apvo-, 
vechado en las letras. 

E f l in me inexhi tvf tá a v i ~ 
ditas i egendl .Tengo un in» 
faciable defeo de leer. 

SHíiSfi hellíio m i h i l i h r o r u m 
v i d e ñ s , Pareceme que os 
habéis de comer los l i 
bros. 

C ü m p r ima i l l a , q ü £ /«- ' 
tcpgreffu fe lemui , t ts, 
i nquam i - b á í i En dicien
do lo que íólemos , en 
topándonos dige yo ; y 
pues , que haí por acá? 

M u l t a dat t n w i bic fuer, 
ftgna & podoris , ¡nge-, 
n i l . Dame grandes muef-
tras de v i r t u d y h a b i l i d a d . 

Ir;fí:i puer j a m debei ¡ts 
ar t ihus , quas , cum e/í 
tener cemhiberi t i ¡id rmi jo-
ra vcnlct pa ra t io r . 

apredir de pequeño íqna 
Ha d i 

lias 
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Jlas cofas-.que fi en la tier- Sapiens p e r t u r h a r i o m í u i 
r a edad aprendiere , efta-
rá mas difpuefto para ma-
iores cofas. 

Rerum hahen deletfum 
opor t í t . Ha fe de tener de-
leflo en las cofas. 

Subvemes , Jt me hceren-
íetn h duendo videhis.hxu.-
darme heis íí me vieredcs 
titubear. 
Col l lmare haftam , a u t [ a -

g i t í a m ad fcopum. Apun
tar al blanco. 

Omnia , quj i cadunt ¡n ho ' 
rninern, defpkio. Tengo en 
poco á todas las cofas 
humanas, ó acaecimien
tos. 
ffit fo r t l s in f ra fe omnia 

humana d u c i í . E l varea 
fuerce todo lo de acá ha 
de tcnsr debajo de los 
pies. 

Sjpie 'nti n ih ' i l m a l í i n ~ 
cidere poteft. A l fabio nin
gún mal le puede venir. 

Ccnvenienter , congruen-
i erque naturce v iverc . V i 
vir conforme á la natu
raleza. 

I d omti;h:s f t i ls p a r t i l u s 
txp le tum e/t. Efo eüá aca
bado , y perfefto. 

vacn t . El fabio no tiene 
paflones que le inquie
ten. 

Quis contra ¡ l u d i a na¿ 
türce tarn vehementer obdu-
r a v i t ) u t V e . Quienes tan 
contra fu inclinación na
tural, &c. 

Hone/la i n f a m i l i a natut 
J u m inf i i tu tus } ac educatus 
ingenue. Hijo íbi de no
bles padres , y criado 
como tal. 
Homines tenehras, (3" f o H -
t u d i m m n a f i i nullo dededfS, 
r t ahftineant , n i / i eos per 
fe fseditate f u á furpiludo. 
ip la dt terreat . Los que fe 
ven íblos cometerán to
dos los pecados del man
do , fi el mifmo vicio 
con fu fealdad no los re
frena , ó fi U fealdad, 
&c. 

Eqmileo torquen. Padccsr 
tormento en el potro. 

Obfcura tur , & offmdU 
tu r luce fol is lumen lucer-. 
noe. La luz de la cande
la obícarecefe con la del 
fol . 

Q a i p r imar io locofüftt* 
Los principales. 
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Trlmutn kcti ohi'tneo.Tm- fe como vinieron. 

go el primer lugar. 
gene audis a c i v i h u i . Te

néis buena fama entre los 
ciudadanos. 

Depofitum r e d d í r e . Bolvcr 
el depofito. 

A v i t a decífcere. Morir . 
M e mortuo n'thil mea y fi 

l e r r a m m omnhim deflagra-
t ío confeqiiatur.JDcfynes de 
yo muerto , no fe me dá 
nada que fe ahrafe todo. 

Fletas adverfas D e i t m . 
Piedad , y religión para 
COrj DÍOS. 

M x x t r n a m tih't deheo g r a -
t ¡ a m . Mucho os debo. 

E X L I B R O SUAR.TO 
de finibus. 

INefl r e í a s ípps oh fcuñ -
tas. Las mííraas cofas 

de fuio tienen dificultad. 
Valde tua n'tteto/atio. Te-

neis elegante , y pulido 
lcn<niag;e. 

Auditores t i t a cnncione nt-
h l l commufat i fun t a n i m o , 
5^ ü d e m abeunt qu i vene-
r an t . Los oientes con 
vueílro fermon no fe mo
vieron nada 3 y buelven-

l i f d e m de rebus femper i 
quafl d i f í a t a decantas , nec 
á tais commentar ' íol is difce-
d'ts. Siempre dices unas 
mifrnas cofas , y nunca 
falis de vueílro cartapa-; 
ció. 

Pc'starum more verba fun¿ 
ais. Habláis como poeta. 

J r s dux eft certior , quatn 
na tu ra . Mas cierta es el 
arte que folo el naturaL 

Non fat is m a g n u n m i b i 
t r ibu ís g r a t i a m . Mal me lo 
agradecéis, ó pagáis. 

In fun t ta a n i m i í no/Iris 
ju / i i t i í e fem'ma. Tenemos 
acá dentro unos princi
pios de virtud. 

Inflt t ts efi nofirét m e n t í 
ccgn'nionis amor. Tenemos 
natural defeo de faber. 

M t t r u m jacu lo t ra j ic iam.-
Echaré la faeta , ó dardo 
de la otra parte del muro. 
Pafa'ré. 

Ornnes rationes fo r t i t ud ln ' n 
ac pa t i en t l i i excitaba. Pen-
faré todas las razones , 7 
cofas que me aluden á la 
paciencia. 

N u ü a matura fu¡t. priin.-e 
in f l i ' u t i cms obl ivi fe í rur . 

Aa j Nin-
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Ninguna cofa natural le todas las obligaciones, 

de aquello para p l l ida 
«jne primero fue criada. 

Omnis na tu ra f u a m v h n 
retlnet a pr imo ad extre-
«jfiw.Cualquier cofa guar
da fu uacural deíde el 
principio al cabo. 

Rat ion is perf i t f io v i r í u s 
í/?.La virtud es perfeceum 
de la r izón. 

N a t u r a f r t tg ts ad fpicam 
f r o i u c i t ab herba. Cria la 
naturaleza las miefes def-
dc; que eftan en yerba hal-
ta que granan. 

Non d u m na tu ra pue rum 
'ñd rationis hab i t um perdu-
x i t . Aun no ha llegado ef-
te niño á años de djfcre-
cion. 

Omnia a a a m referamvs ad 
J u m m a m . Hagamos una 
fuma de todo. 
. Q u h q u i d i n menlem in~ 
cident . Cualquier cofa que 
|e ofreciere. 

Si una l i t e ra commota Jííy 
tota res ¡ a h i t necejfe e/i. Si 
una letra íc muda, ba to
do perdido. 

Feccatum hoc omnes offí-
( i i n ú m e r o s p r^ t e rU t , Es 
graviílmo pecado coütr^ 

N u l l i s nec fuppUcii i , nee 
f remi i s dimoveri petera ex 
eo y q w d retfum ejfe decre-
•vero. Por ningún caftigo 
n i premio me apartaré de 
lo que entendiere 1er julio. 

E x alto emergeré , atque ad 
J u m m a aquam apprbptnqua* 
re non po f u m . No puedo 
falir de lo hondo vni lle
gar arriba, ó encima de Ja 
agua. 

Hebes m'thl efl acies «c«-
Icrsftm Soi corto de viffa. 

.^tiíe t u re'-p. vulnera i t f i ' 
f o n i s , ego[ano. Remedio 
yo los daños que vos ha
céis á la Ciudad. 

H l h i l hemines tam m i / i ' 
rosfac'tt , quam impietas^ 

/CÍ/M/.Ninguna cofa l u 
ce al hombre tan raifera-
ble como el pecado. 

Levado v i t i o r u m mígna. 
t i b i f a B a e/h Os habéis 
enmendado mucho de 
yuéiíras faltas. 

Habes j a m ad v i r t u t i p Q * 
gre / í ion is a l iquantulurn. Ya 
habéis dado algún palo 
en el camino de la virtud. 
Fides non i t a contenta Vft' 

rneris / m t , u t cencentum 
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fervore pefúnt . No eftan p iemifshnh. Os dillets tal 
templad^ ^ cuerdas de 
fuerce que hagan confo-

H<ec m i h i v e r í a evellt ex 
c e mío. No quiero que le 
me caigan , ó quicen eílas 
palabras de la boca. 

EX LIBRO syiNTa 
de F in ibas , 

c Ognatione tn'tht es pa~ 
trueUs frater , amore 

germanus. En el deudo 
ibis mi primo, en el amor 
hermano. 

Uhi conficiemus amhula -
ponem p o f í m e r l d i a n a m . A 
donde nos iremos á paf-
fear defpues de comer. 

LOCUÍ eft i d t empoñx ab 
cmiei turba vacuus. Es lu
gar donde á aquella hora 
iio hai nadie. 

Solliudo e/i íw templo. No 
hai alma viva , no hai na
die en la Igleíia. 

M a g n a -uis admcni t icms 
ineft ¡n lecis. Pnede mu
cho el lugar para acordar
los , aiuda mucho. 

I t a te Salmaniicde col lo-
t a j t i u t j í s u n u ¡ é v'ffís f a -

maña en Salamanca j quí: 
ibis un© de los do^os 
hombres del mundo. 

V t t a m edere. Vivir. 
A d fluíium declamare [ o -

Isbat Demojibenes i eíf y>?-
t t i l t i t i n ajfuevit voceviacS' 
re. Solia Demollenes de
clamar junto las corrien
tes de los r ios, y dar ta
les voces j que vencían el 
ruido del agua. 

Romee quacumque mgi-e-
d'tmur in a l i quam h i l i o r i a m 
vef i ig tum p o n h n u s . í í ñ Ro* 
ma por donde quiera qua 
entramos topamos coa 
hillorias memorables. 

E x hac urbe t a n q u i m 
ex omntum a r t l u m offietna 
v i r i doBijs'imi e x t i t s r u n í . 
Deíla ciudad han falidor 
hombres dodlifimos co
mo de una eícuela gene-
neral. 

N a t w a J i c a ph'ilofophls 'm 
veftigata eft y u t V e . De 
tal íuene los Filofofos ¡n-
velligarofi las cofas natu
rales, que &c. 

P h v in v l r t u t s , quam 
haBentis teñe firmítatiíy SŜ  
roboris, Sed en l a v ir tud 

A 4 aiiS 
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mas confiante que hafta d i é i a f u n t , éa'Átm f k r l T i i 

aquí. 
Comtonator eft conc'mmi 

(5" e k g a n s , fed ea, qttce m 
eo de/lderatur, g ravi tas ncn 
e/?.Es predicador que tie
ne gracia y donaire pero 
no la gravedad que en el 
fe dcfea. 

AuSiorUi tem tua oratio 
•non habet. No tiene au
toridad lo que decis. 

Ccncionatofis hujas redun-
'dat crat io. Tiene mucha 
paja 3 y parola. 

I n p a t r ü s in/i ' t íutis m a 
neo. Perfevero en las cof-
turabres de mi tierra. 

S u e m i n po r tum me reci-
f i a m nefdo. No fe donde 
tne acoja. 

S m t i n animis m f l n s q u x f í 
v l r t u t u m ign i cu l i .Tenemos 
a c á dentro unos eftimu-
los de v i r tud , ó para ia 
virtud. 

A v i r t u t e totlus v i t a da-
cam e x n r d h m . De la vir
tud comenzaré todo el oí» 
¿en de mi vida. 

Prudent ia v i t £ ars. La 
prudencia noii enfeña á 
vivir. 

£ ¿ 3 * cor.tr* v o l u p í a ' e m 

dunt contra l u x u r l a m . Lo 
que eílá dicho contra el 
deleite , fe puede decir 
contra el demafiado re-¿ 
galo. 

Tua [enient'íA in hmc finé 
t en t i a rum orbem, q m m cir* 
euntfcripfi , i nc iden nonpo-
t e / í . Vaefi.ro parecer no 
puede fer uno de los que 
tengo dichos. 

Exclufa fententia tua efi. 
Ya fe hecho fuera vuefira 
opinionsó parecer. 

Htnc csp'.amus exordlum. 
Comencemos de aqui. 

I d d u b l t a ü o n e m non hdhii 
No tiene duda efo-

Laqueo fihi qutfr i t exitlum. 
Trata de colgarfe. 

N e u t r a m in partem pro-
penf io r fum. A ninguna de 
las dos partes cftoi mas 
inclinado, ó no mas á una 
parte que á otra. 

Ludens tibí mlnshar , 0 $ 
amenazaba burlando-

Jnjetfo nobit terrore mortn 
horrefamui j M formid ims 
pcft mertem exthnefc'mus-
Defpeluzamonos con el 
t':mor de la muerte , y 
cípantaaionos conloste-

mo-

http://Vaefi.ro
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íflofes ¿ t la otta vida. de cedazo. 

D i [ ce fu a fu i s , qu i m o r i t u r , 
atque i f f a rel inquenda lace 
tnovetur. Siente el q mue
re apartarle de los luios, 
y dejar efta luz. 

Prius patero h me tpfo dif-
c e d & e , quamy (Te. prime
ro dejaré de fer quien í'oi, 
que &c. 

AppetUus re rum , q u á ad 
n a t u r a accommodat.-e funty 
•¡ngeneratus éfl omnthus .To-
dos tienen apetito natu
ral , y inclinación á las 
cofas con que fe confer-
van. 

I n ¡ i t eñs f u n t ad bene v i -
v e n d u m momenta m á x i m a . 
Aiudan mucho las letras 
para bien vivir. 

Animus f u i datus efi p ro 
fale ne putrefeat. A l cuer
po no le firveel alma mas 
que de fal para que no fe 
corrompa. 

D a n t fe p u s r i ad luden-
á u m , f a l e l l a r u m q u e a u d ¡ ~ 
t i m e ducuntur . Danfe los 
muchachos a jueguecillos, 
y guitan de oír confejos. 

V i m n a t u r a per cal iginem 
cernimus. Vemos las cofas 
naturales como por tela 

Mul tas dolores c u r a t i o n i i 
t aufa p e r t u l i . Mucho he 
padecido por fanar. 

Tantus efi ómnibus 
fus cognitlonis amor , 

fclentite, u t a d hanc b e m i ' 
n u m na tura mullo emolu
mento i n v i t a r a r ap i a tu r . 
Tienen todos tan grande, 
y tan uarural deíeo de fa-
ber , que lin ningún inte* 
refe fe mueven los hotn-; 
bres a ello. 

M a g n u i efl i n nohis filfa 
d i i ardor. Tenemos gran
des ganas, y bríos de ef-
tudiar. 

Prtetermiffa repetimus. 
Repetimos lo que nos ha-
bemos dejado. 

Inchoata prafequimar. Pa-
faraos adelante con lo co-
raenzadoj ó profeguiraos. 

N u U a m necefar ium vit<e 
cultura j aut p a r a t u m re -
qutro. No echo menos 
ninguna cofa necefaiia 
para la vida. 

Ee/ii¡e y quas deleBat ionh 
caufa concludimtts , tnotus 
f c l u t o i s & vagos req ' i inmty 
• Jt copiojius alanii ' . r . Los 

animales que t o r n o s en 
jau-
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jaula para nueflro pafa-
ticmpo , aunque tengan 
alli mejor paito , quieten 
andar libres , y íueltos. 

I n l l ter is ¿ t a t e m conterere. 
Caílar lavida en los eftu-
dios. 

F u n g í officlo i d refle fae~ 
i h t f t . Tienefe por virtud 
hacer uno fu deber. 

DedttU! volup/atibus , ca* 
f i d i t a t u m incendii i n f l a m -
matus, Hóbre dado a los 
deleites , y abrafado en 
fus paflones, y defeos. 

M a g n a perfundnr l<et¡liit. 
Bañóme en alegría y go-

E x t r u e animo a l t i tud lnem) 
txcel ient iamque v i r t u t u t n . 
Imaginad allá dentro de 
vos el edificio de las vir
tudes. 

Ne d i v í f t í c u l a queras. 
No bufqueis por donde 
os evadir, ó falir. 

H £ c b a b e n í hene iongam 
€y fat 'u l i t íg iofaín , d'-fbu-
ta t ionem.Vs ladifputa def-
to bien reñida,larga. 
Nt ' fdo yuim'>J.o pr£t;rvi>l¿t~ 

v i t bAc ora:to. No fe co
mo fe me q u e d ó ello por 
decir. 

i 

A propojítn aherrav ' imm. 
Nos habernos apartado 
de lo que propufimos. 

P r i m a f i dederis , dand* 
f u n t omnia. Si me conce
déis lo primero, todo ras 
lo habéis de conceder. 

Hi t r e f i n f a k h r a orstia 
mea. No fe falir defia di
ficultad, 

A n i m u i d rerum coeleftium 
contemplatione tnaltiscogU 
tationihus ahducitar . Dif-
traefe el corazón con al
gunos penfamientos déla 
conlideracion de las cofas 
del Cielo. 

I n maximis lucris , ft 0 t 
r t t m a l i q u i d da.nni 
xe r i iy n i h i l ej l . No es nada 
en grandes ganancias per
der algo. 

M u l ñ v i r t u t i ! cattfai n i / i 
ea voluptatem aedret , m 
m a n u m q u i d t m verter w t ' 
Muchos por la virtud , íi 
ella no tragefe configo de
leite , no alzarian el p^ 
del fuelo. 

Ardeo podagr<e doloñht iu 

Tengo terribles dolores L 
de gota, 

E X 
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rMX PRÍMJ T ü S C U L A N A . 

Nimo flud'ia ret'mtOy 
q u a m v i í temporihus 

rem' i t t . im. Aun me tengo 
el defeo de eftudiar aun-
que por el tiempo no ef-
tudio. 

Longo í n t e r v a l l o Inter* 
t n ' J f i J l u d l a revocamuf. 
Tornamos á nueñros ef-
tudios defpues de mucho 
tiempo que los dejamos. 

Bonos a l l t a r t e s , cmnej-
que incenduntur a d /fudJa 
g l o r i a . El premio hace le
trados,}'todos por la hon-
ra fe mueven á elludiar, 

Jacsn t ea femper , quce 
'apud qapfque i m p r o h m t u r , 
Tienenl'e en poco aque
llas cofas en los ojos de 
aquellos que las reprue-
ban, 

F'tdihus p r e c i a n canls. 
Tañéis bien una vihuelaj, 
6 harpa, & c . 

Reeujajii i n convivio ly -
r a m . No quiíilies tañer cu 
el combite. 

Uti í i tx te o m n l u m a r t 'mm 
term'mamus mcdum. El fin 
de cada arte medimos por 

TÜSCULANA. 3<rr 
el provecho della , ó ta-

Tuf tétate ante eo. Soi ma-
ipr que vos. 

J a c u i t Thedogia ufque a d 
nof i ram estatem. La Theo-
Jogia ha eílado hundida, 
y tenida en poco halU 
pucílros tiempos. 

Jacent liberales artes, n u 
fi lumen haheant La t ' .nx 
U n g u * . No lucen las cien
cias fin el luílre de la len
gua Latina. 

Cogitationes fuas ¡Uertt 
m a n d a r e . E í c ú h n fus con-, 
ceptos. 

L i b t r hic deleBat ' ícne p a 
r í ter , u i H í t a t e leBorem 
a l l i c i e t , Eíle libro afi con 
el güilo como con el pro
vecho atraerá al ie¿lor. 

Hinc oratlonls nafcettfr 
excrdlum.EñQ ferá el exor
dio de la oración. 

I n m ' fe r iam n a t i f u m u t 
¡ e m p i t e r n a m . Hemos naci
do para padecer perpetua 
miferia. 

Si t i enec?us. Muerto ds 
fed. 

M á x i m a corona m i h i d i -
cendum efi. Tengo de orar 
con g r í a l e auditorio. 

JsU 



j r f t EX PRIMA: 
N i h i l negeíU e/l h<ec po'é- que fea iramutable loque 

t á r u m , y ptQorum p o r t m -
IA convlncei e. No hai difi
cultad en convencer las 
ficciones de los poetas, y 
pintores. 

Ubi efi acumen tv.um'i 
A donde efiá vueília ha 
biiidad, donde tenéis el 
ícfo? 

Non f u m ¡ ta hehh) u t xjla 
d i c a m . No foi tan necio 
que diga eíb. 

Q u o n i a m me verhe pre-
m h . Porque me apretáis 
con eía palabra. 

Concedo , quoniam ex-
torf i f t i y u t f a t e r t r . Os lo 
concedo porque rae ha
béis hecho confefar por 
fuerza. 

Video calcem , da qaem 
nohi i e/i decmrendum. Veo 
el fin á donde habernos de 
pretender llegar. 

Vberius iftay quxfo . Ex
plicad mas eío. 

N t h i l te ¡n te rpe l laho , m 
a te conthtentem orationem 
a u d i a m . No os atajaréj ó 
interrumpiré por oiros á 
la larga. 

N o l o , certa u t j i n t 3 V fi-
xa ([ua dixero . No quiero 

digere. 
Difcfjfus a n l m i h corpore 

mors e j i . La muerte es 
apartarfe el alma del 
cuerpo. 

Non una corpas animuf-
que o c c l d u n t , ac extingue 
un tu r . No mueren junta
mente cuerpo, y anima. 

Mens a n i m i pr'mcipatam 
tenet. E l entendimiento 
tiene el primer lugar en 
el alma. 

E x a m m i fententiafecii 
A mi güilo lo hice. 

Longé ómnibus pr^/tast 
& ingenio , V dil igenúa, 
En habilidad, y cuidado 
hacéis á todos mucha ven
taja. 

C u m animus é corpert 
excejfer'tt, in coslum t am-
quam i n domtc'dium [ m m 
perveaiet. Cuando el alnsa 
faliere del cuerpo , irá 3Í 
cielo eorao morada pro-, 
pia fuia. 

Excejfa v i t a non fie de' 
letur homo , u t f u n i i t u f 
Ín te rea t . Con la muerte no 
fe acaba el hombre de tal 
fuerte que no quede nada 
a a ' . 



TUSCULANA. 
'Mors non ¡nter ' t tus eftyqui como principio , y ver-

ornnia tol lat , ac dekaf. 
La muerte no lo acaba 
todo-

M o r s i n o p ú m l s v'iris 
dux i n coelum e/i. La muer
te a los buenos es cami
no para el cielo. 

T o t u m pene coelum h u m a ' 
no genere co tnp l t t i ime / i . 
Eftá el Cielo poblado de 
Sancos que han ido de 
acá. 

N u l l u t t a m i m m a ñ u , tD" 
barbarut ) cujus mentetn non 
i t n b u i r i t a l i qua D e o r ü op i -
nio . No ha habido hom
bre tan bárbaro que no 
haia creído qtie hai algún 
Dios. 

Híeret ic t de Deo p rava 
Jen fe rmt . Los Hereges 
han fentido mal de Dios. 

A b i i t ad fuperes pater. 
Fuefe al Cielo mi padre. 

Inbare t i n mentibus quafe 
feculcrum quoddam augu-
r i u m f t t t u f o r u m . Tenemos 
acá dentro una como bif-
lumbre del íiglo venide
ro. 

O m n i a m con^enfus na ta -
r * vox t f i i En'lo que to
dos concuerdan. parece 

dad natiiral. 
Animus tuus ingenio , 

v i r t u t e m á x i m e excell i t . Os 
feñalais mucho en habi
lidad , y virtud. 

Optimus quifque m á x i m e 
po / ie r i t a t i f e r v i t . Todos 
los buenos tienen cuenta 
con dejar memoria de sí. 

I n t e r ram cafarum efi 
corpus, atque humo tegen-
d u m . El cuerpo fe ha da 
bolver en polvo y tierras 
parando en la ícpultura, 

M z g n i laboris éft revoca
re mentem el fenfihus , 57*. 
cfigi íaí ionem d confuetudl-
ne ahducere. Gran trabajo 
es recoger el corazón , y 
dejar de penfar en lasco-
fas de que mucho tiempo 
ha tratado. 

M a g n a m me i n e x p e r t a ' 
t ionem a d d u x i j i i . Hibeis 
hecho que fe cfpeie mu
cho de mi. 

Erra re cum F l a í o n e ma* 
loy quatn tecum vera f e n t i ' 
re. Mas quiero errar coa 
Platón, que acercar con 
vos. 

M a r t e vtr tme* Ea hom
bre de gran Virtud. 

' TV-



? í 4 E X PRIMA. 
Terra ad un'i-verft cceli com- toi Ubre de cuidado. 

f h x u m qttaj i p u n f í i i n / l a r 
tbt 'mst. La tierra en com
paración del ciclo es un 
pinito. 

A n i m i íi t é r r a longifs imé 
Jeeffermt . Los ánimos de 
los hombres levantaníe 
mucho de la tierra. 

Ignis , aer n ih í l h a ' 
hent p ron i , fupera femper 
petunt . El fuego, y el aire 
no tienen cofa gravejíiem-
pre tiran para arriba. 

Animus f u p e ñ o r a capejfat 
nec?J[e eft. Es meneíter 
que el corazón vaia á lo 
alto. 

N u l l a f f t c e l e ñ t a s , qud 
fo f s i t cum a n i m i c e l t r l t a í e 
contendere. No hai ligere
za que iguale á la del al
ma. 

Ccelum hoc , i n quo ná-
bes, imhres , ventique co~ 
g u n t m . Elle cielo , ó aire 
en que fe cuajan las nu
bes j lluvias j¡ y vientos. 

Corporis faclbus i n f l a m -
w a m u r ad omnes cup ldha -
tes. Tenemos en el cuer
po incentivos de los ma
los defeos. 

Laxa tu s f u m curls. Ef-

Clrctinfuji j u m u s caligi¿ 
ne, Ellamos rodeados ds 
una niebla , y obfeuridad. 

E a ipfa , quee n o v i , rna. 
jorern rnibi engnefeendi cu* 
p id i t a í e rn dan t . Efo mif-
mo que sé, me dá mas ga
na de faber. 

Animus i n confpefíum ca-
dere non pote/l. No fe pue
de ver, es inviíible el aai-
ma. 

Tanta eji a t r h tertuitas, 
u t cculonim f u g i a t aciem. 
Es tan fútil el aire quq 
no fe puede Ver. 

I n a n i t n m n e/i OWWÍ, quod 
pulfa agi ta tur externo - Co-t 
ía inanimada es todo 
aquello que íe mueve (co-
mo llanun) abextiiníeco. 

Q u o d animat t tm efi mo-
i u cietut interiore j 53* [uo. 
Lo que tiene anima fe 
mueve ab intrinfeco. 

Valde i f i t faveo fertten-
t f 4 , Pareceme muí bien 
efa opinión. 

í « iafsUiunt , ac pertur-
h a t u m domicUium i m t n i -
g r a v i . Heme pafado á u» 
apofento , que no fe ha
bitaba, y todo rebueito. 



TUSCULANA. < 
rA nece/farns vi t ie c u l - </í//?a//V. La Theologia nos 

t u m rebtis ad e legmtlora 
defluximus. De lo necela-
rio para La vida hemos ve
nido á lo pulido j y gala
no. 

A/í rc log i Sol'ts , L u n * s 
Stellarumque motes In fphce-
r a m a l l i g a r u n t . Los Af-
trologos han puefto en la 
esfera los movimientos 
del S o l , Luna , y Eíhe-
llas. 

Grave plerttiir.%ui car 
men fine ccelejli al iquo men
tís i n / i i n f l a , f m d i non f o -
tefi. Nó fe pueden hacer 
buenos verfos fin dóií 
particular de Dios* 

F l u i t eloqzientia tua j 
ahundatque f o n a n í i b u s ver -
bis i uberibufquejenteni ' i is. 
Corre vueftra elocuencia 
con mucha abundancia da 
palabras y fentencias. 

Thzologia nes ad Dst 
O p í . M a x . cu l tum j adv ' t r -
tutefque omnes e r i t á i v l t . La 
Theologia nos ha enfeña-
do á honrar a Dios, y ha 
dado conocimiento de to-
das las virtudes. 

Tóeologia ab animo t a m -
qi'.am ab oculis naUgmem 

ha quitado las tinieblas 
del corazón como de los 
ojos. 

K e p póculo, m' ini j l ro . Soi 
page de copa. 

N i h l l t f i i n an im 'u m f t ñ s 
m i x t u m , atque concretum^ 
aut quod ex ie r ra n a t u m i 
aut fittum ¡ ü . No hai cofa 
en nucilra anima de mez
cla de tierra. 

Accretie , d i m i m i i a 
LuñíS . E l creciente , y 
menguante de la Luna. 

Ego quidem in phy/icis p l ü -
leus ¡ u m . En coías de Ei-
loíofia foi un mazo. 

Nc7i ad mor i em t n i d o r . 
No me llevan á matar. 

M i n i m c t ncbis e/fe delet 
cum corporihus contagio. 
Habernos de procurar 
que fe nos pegué poco 
iel cuerpo* 

Q n i acri tsr eculis d t f i ~ 
cientetn folem in tuen tu r i af-
pef ium a m i t í m t . Los que 
miran de hito en hito c\ 
Sol eclipfado pierden la 
vifla. 

Q u i d duhitas^ch'Cumfpéc-
tar^tef i tas ? Qué eíhis du
dando. 

Tan ^ 
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Tanquam rath in tmrnenfo 
i n a r i no/Ira vehi tur orat'to 
E l diícuríb fe engolfa,co-
m o nave en el océano. 

I n j u j f u De i bine deml-
grare non licet. No po
demos partir dcfta vida 
íin licencia de Dios. 

LÍCÍUS t x bis tembrts I n 
lucem i l l a m ccelefiem excef-
Jero. De buena gana par
tiré déíta vidamifera para 
el cielo. 

Tota v l r ' i boni v i t a com-
r m n t a t í o rnortis e/i. Toda 
la vida de los buenos es 
pcníar en la muerte. 

C u m á voluptate , re f á » 
m i l i a r i , corpori fevocamus 
a n l m u m . Cuando recoge
mos el corazón diltrahi-
do con el deleite, hacien
da , &c. 

A n l m u m t u u m a á f e l p -
fum advoca}fecum ejfe coge, 
fecerne h corpore , disjunge, 
confuefee m o r i . Haced que 
more vueftro corazón 
dentro de si , recoged-
le , ápattadle del cuer
po , acoftumbraos a mo
rir. 

Cum i n ccelum ex bis v i n -
(tilii emifii feremur minus 

PRIMA 
t a rdahi tur cmfus animomm; 
Cuando falieren para el 
Cielo de la cárcel de ef-
te cuerpo, menos tarda
rán nueftras almas. 

§>»i i n compedibus c t í r m 
ris femper f u e r u n t , etiam 
cum f o l u t i y tardius ingre* 
d iun tu r . Los que fietnpre 
han eftado con grillos aun 
cuando los fudtan no 
aciertan a andar. 

Volat atas. Pafafe el 
tiempo» 

M o v e m u r f<epe allquo acu-
te conclufo. Movemonos 
muchas veces con algim 
agudo argumento. 

V i r honus túrbido femper 
motu vacat . 'E l bueno nun
ca tiene cofa que le tur-; 
be. 

M u l t a in corpore ex'tf-, 
t un t y q u ¿ acuant mentemi 
m u l t a j q u i é obtmdant . Mu-: 
chas cofas hai en el cuer
po,que avivan el ingenio, 
y muchas que le embotan. 

Sperofore, u t ccnt'igatid 
nobis. Efpero en Dios q ^ 
nosfucedara eílo. 

A v i t a per inediam dtjct' 
dls. Os macáis, ó moris de 
harabre- ^ r / 



TUSCULANA. 
'jtáers ñor i tnal'is , non 

a lonis ahf l rahi t . La muer
te nos aparta de males, 
no de bienes. 

N u l l u m á f o r t u n a vul~ 
ñ u s accepl. Ningnna def-
graciaraeha acoticecído. 

F'iU omnes t i h i f i m t j u j i a 
uxore nat ' t .Toáos los hijos 
que tenéis fon legitimes. 

Impnnere i n regum. Po
ner en la hoguera ; olim , 
fepultar. 

I » a r a m confugl, Aco-
gime á fagrado. 

M o r t t [enfum m a l s r u m 
a m í t t ' t m u s . La muerte nos 
quita que no fincamos ios 
males. 

Propagatione v t t x mul tas 
hauf i catamitates. Por v i 
vir mucho he vifto mu
cha mala ventura , ó pa
decido. 

Valet hoc i n v i v í s . Efto 
ha lugar en los vivos. 

Hoc premendum et iarn 
atque e t i am e/i a rgumen-
t u m . E í k argumento fe 
ha de repetir muchas ve
ces. 

Hoc frohe fiah'dito , £?*fí-
xo , i T c Fundado pues, 
bien cfto , S¿c. 

Í g 7 
Quottss mctrtyrts Chr i f t l 

ad non d i ih iam mortemfidei 
caufa c o n c u m f U t X ) Guan
tas veces los mártires 
por la fe fe pufieron en 
evidente peligro de muer-, 
te? 

C o n t r M í u r an'imus ex 
m t t u mor t i s . E l temor de 
la muerte eftrechajy aprie
ta el corazón. 

Q u o t i d t e f o m n u m i m a g i -
n t m mortis w d u i m u s . Ca
da dia efperimentamos en 
el fueño la imagen de la, 
muerte. 

Pe l l aa tu r inepiite pene a ñ i 
les. Vaian fuera efas nece
dades, y abufiones de vie
jas. 

N o n d u m tnfans g u / i a v t -
r a t v i t ¡ £ j u a v i t a t e m . Aun! 
no habia comenzado a, 
guítar el niño de la vida. 

Adolefcentes curfu a terga 
i n f i q u e n í nec opinantes con-
feettta eji feneflus. Los mo
zos fin penfar,cuando me-; 
nos fe catan,hallan la ve-í 
jez en cafa. 

Fluu ius htc non in muye 
i n f l u i t , E í k rio no entra 
en la mar. 

f r o v e í l a ¡e ta ts mortttus 
Bb f/2 
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patsy. Murió mi padre j p g i f t , reformldet 

ya viejo. 
Veneno hauflo conceptam 

j a m priccordiis mortem con-
t ineo. Bebida la ponzoña 
ya tengo la muerte en las 
entrañas. 

M o r t e m m'thi auguraris . 
Pronofticaifme la muerte. 

M a g n a me tentt fpes he-
ne m i h i eventre , q u h i m t t -
t a r a i mortem. Grande cf-
peranza tengo que lera 
tnucho bien para mi el 
inatarme. 

Deus hofie q u i d lucr'i efl 
emori ? Válgame DioSjque 
gran bien es el morir. 

I n hac ct vltate Uges vi-
gent. Florecen las leles en 
eíla ciudad. 

M o r t e m occumhere, M o -
jrir , echaríe a morir. 

J a m mor'iendi tempusur-
get . Yaíe acerca la muer
te. 

M¡H4 n ñ h i f e r a r u m l a -
ti'tatíts oberit n i h i l f en l i en t i} 
Que mal me harán las 
fieras defpues de muerto, 
pues no íicnto? 

C a n d i r é m o r í u u m . Em-
balfamar. 

l ea tu rp ia ¡uyit fas ut ca 

-. ora: 
t i o .Son ellas cofas tan tor
pes,que no fon para decir. 

Nemo parum ~d\u v ¡x i t i 
qu l virthitls perfeB* per. 

f m í t u s eji numere. No ha 
vivido poco el que lu 
llegado á tener perfeda 
virtud. 

M u l t a m i h i hoc tempere 
a i morteift tempefliva f m t . 
Por muchas razones me 
eftaria bien morir aora. 

Gloria v i r t u t e m tanquetm 
t imbra fequitur, La honra 
va tras la virtud como 
la fombta tras el cuerpo. 

Si S a n f í o r u m v i r o r ü m a l i ' 
quam j i m i l i t u d i m m arri~ 
pueris. Si en algo te pare
cieres á los Santos. 

Fident t anime , fi 1*4 
res f e r a l , gradiar ad m o n i . 
De buena gana moriré ft 
fuere menelter. 

Eanc excuiere opinionem 
t i b i r a d i c i t w vellem. C^er-
ria facarte deíla opinión. 

M o r t e m in malis non dH' 
co. No tengo la muerte 
por mal. 

Ubertai t ib i orationls non 
defuit . No os faltó copia 
que decir. ^ 



TUSCÜLANA. 
Supremas d'tes non extinc- que viget 

ttonem fed commutafionem 
affert h c i . E l dia de la 
niueríe no hace mas que 
mudar el lugar. 

Qmnes labores exant la / lK 
Has padecido todos los 
trabajos. 

P o r t u m m i l » i n mcrtes 
úc f e r f u g i u m paratv.m p u 

to j quo u t 'wam pafs'ts velis 

$*9 
La Theologia 

crece con las difputas de 
los hombres doí los , apú
rale. 

Concfonatorum laus t t é 
du&a ab humili venit ad 

fummtítn , Ut quod natura 
fert in ómnibus ferh rebusy 
fenefcat , tíT bre.vi t émpora 
ad nihilum ventura v'idea-
tur. Han íubido tanto de 

pervehl liceat. La muer^jt punto los ferraones, que 
tengo por puerto íeguro parece que han de ir ca
para m i , á donde ojalá 
fueíemos preílo. 

E X S E C U N D A TUSCU* 
l ana , 

Qü l v i r t u t i dedltus ef l 
magnum fihi prdefi-

* á i u m ad beatam v i -
t a m camparat . E l que fe 
da á la virtud tendrá una 
cofa que le aiudará mu
cho para fer bienaventu
rado. 

Copia fentent ' iarum , a t -
que v t r b o r u m ohrui tur i m 
peri ta tnu l t i tudo . El vul 
go ignorante no es capaz 
de mucha elocuencia. 

Theologia dot f i fs imorum 
contentionibusy d ip / i on ibu f -

iendo como las demás 
cofas. 

Certts qu ibufdam » de/lt* 
natifque ¡en ten t i i s addiciuss 
V quaf i confecratus es. 
Eílais tan afido a ciertas 
opiniones que parece que 
habéis jurado de no dejar-, 
las. 

Refellere fine per t inacia^ 
r s f d l i fine i racundia p a -

ratus f u m . Euoi apareja
do para argüir fin perti
nacia, y refponder fin ira. 

Serme n'-fier a t a l i quo-
da efi induftus exordio. Ef-
te como principio tubo 
nueftra platica. 

Metus quidem animo m i h i 
c h p d t u r . Viensnme cier
tos temores. 

Bb * Y ir. 
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detur Virttts mtde tu r an imhy 

}:7ane¡ foUcitudiries dttrah'tt^ 
m p i d i t a t i b u s l i b e r a r , p e l l i t 
ttmores. La virtud cura las 
almas , quita los vanos 
cuidados, libra de las pa
ilones , echa fuera los te
mores. 

I n f l i t u t i o , afque educa-
t ío m u l t u m -valet cum efi 
idoneam complexa na tu rU, 
La buena educación alu
da mucho cuando cae íb-
bre buen natural. 

Tv.a ment i lus nof l rh infe» 
d i t oratio, Quedoíenos lo 
que digiftc fijo en la me
moria j afentofenos acá» 

I t a [ u m moratus i t a a n i 
mo de v i i a cmj i i tu tus , ut 
V c . Tengo tales colum
bres. , que &c. 

Difc ip t i nam meam non 
efientationem fcíent'ue , f ed 
k g e m v lde puto. 
Lo que no es para vana 
oñeatacion fino para Ca
ber bien vivir. 

M u l i i f u n t do í i i t an ta 
h v j i p e , j a i i a t i o n e , i i f 
u t f u e r i t non dldlcijf i i me-
i i m . Hai muchos hom
bres dodtos tan vanos, 
que les valiera mas no 

haber eftudiado. 
Cum t í a v i t a rmrahi lh 

ter pugnat erario. Vueftra 
do¿trina cótradice a vuef
tra vida. 

Concionator v i t i h deditus 
a r t em v i t a profejfus M n . f 
q u i t m v i t a . Él predica
dor viciofo profefando 
arte de bien vivir , falta 
en la vida. 

rfun omms an imt culi} 
f ruéJ t t in f e run t . No todos 
los ingenios bien cultiva
dos relpondcn con el fru
to. 

Extrahs v i t i a radlcl(i!!s 
p r epa ra ammutn ad /atas 
-v i r tu tum accipiendos,'ita.cz& 
los vicios de rai? , y apa
rejad vueftro corazón pa
ra recibir las plantas de 
las virtudes. 

g>uo me ctmtjat ductt r a 
l l o , fequar. Haré lo que 
me didare la razón. 

Carmina molhunt á n i 
mos mjlros. Los verfos 
enternecen nufaos cora
zones. 

Voluptas ñervos orr.nes 
v t r t u t U e l ld i t . El deleite 
quita rodas fus fuerzas a 
U viita.d. 

D i 
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De re, non de verbo labo- P a t i w t l a 

ramus. No fe nos dá m u 
cho del nombre, la cofa 
buícamos. 

A d tuas inep í las rtd' is. 
Buslveíle a fer necio , á 
tus necedades. 

Re fuccumhere non- opor-
tet m l l i t e m i n v e r b h g l o -
r i á n t e m . No ha de ren
di r fe el foldado que bla-
fona del ames. 

V i t i a m in te rdum v t r t u t i s 
nomine a m p l e t f ' m u r . A las 
Veces abrazarnos el v ic io 
fo color de virtud, bauti
zado con nombre de vir
tud. 

Non e/1 v i r o d ignum ge-
tnere , ejulare , l a m e n t a r i , 
f r a n g í ) deh i l l í a r i dslore. No 
es de hombres gemir, l l o 
rar , y cuitarfe, & c . 

Do'or bic a n i m i indutt ' to-
ne languejcet. Aplacarfe 
ha eñe dolor con penfar 
efto , ó con perfuadirfe. 

Commij f s ne entwciei , ne 
predas confeios. No defeü-
brais el fecrcto qae os 
han encomendado. 

* f f & B m } t y jacens , fc¿ 
m j n t a b t U voce deploranr. 
Hombre cuitado , y afli
gido. 

?7.r . 
dolor o p p r i m i ' 

tu r . Con la paciencia fe 
vence,y mitiga, el dolor,-

Pungi t dolor , v e l f o d l a í 
fane . Efcuezeme el dolor» 
y acábeme fiquiera. 

Í ^ K Í J mot v a l e t , ra f ia 
non va lebi t ? Lo que puede 
hacer la coftumbre , no 
hará la razón? 

A i j í a magno agmen duco. 
Con grande calor llevo el 
egercito. 

J p u d nos fcemintS mollif-
fimo culta pbr ie tum umhrls 
ecculuntur. Las mugeres 
delicadamente veftidas, fe 
eílan á la forabra en ca
fa. 

Ploratus tu rp í f s 'mes edif.] 
Lloráis afreotolamente. 

S>UÍ a l te r i e x i t i u m paraf^ 
cum eportet J a re , fíhi p a -
ra tampef tem. E l que tra
ta de matar á otro , en
tienda que otros trataran 
de matarle á el. 

O b l i g a r e ^ al l igare v u U 
ñ u s . Tomar la fangre, y 
atar la herida. 

Colloca fauc'mm i n c u l i l i , 
Acoflad al herido. 

Anicv.la f ¿ p e inediam b i ' 
duum , av,t Wiáü&rh f e w ñ t » 

Bb ? A l -
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Algunas vegezuelas fe ef- liir. Si algún dolorclllíí 
tan fin comer dos y tres 
dias. 

Suhduc m i l i t i m u m dietn 
a b u m , Demn imp lo rab i t . 
Quitad al loldado un día 
la comida , clamará y to
mará el cielo con las ma
nos. Aqui de Dios. 

Pernofiant vtnaiores ¡n 
mlve , i n monttbus u r i fe 
f a t l u n t u f . Pafan los caza
dores la noche en la nie
ve j y dejaníe abraíar de 
calor en los montes. 

N m q u a m is v u l i u m mu~ 
ÍAV'U. Nunca fe mudó ja
mas. 

M o l l e m a n l m u m tnedi-
lat tone , tS" ratinne corro
bora. Esforzad vueílro 
animo con la confidera-
cion. 

Ego ne a t te interpellem} 
'Atajaros yo ? Jefus. 

A d credendam me tua d u -
ci t orat to. Inclinóme á 
creer por lo que me de
cís. 

I t e r a d u m eadem ifta m i -
b i ' Tórname á decir eífo 
otra vez. 

S't le dolor a l l q u i s p e r v d ' 
k r i t > exela tnabis , u t mu-

te tocare gritaras como 
mugereilla. 

Rado coercet temeritatU, 
La razón vence á la in* 
coníideracion. 

F r a n g l í u r pudore faepe, qut 
ratione non vinc'ttur. Mu
chas veces al que no ven
ce la razón vence la ver
güenza. 

P e d e n ú u m i te , £7* fedato 
nifíi j ne fucca/fu me arr't-
p 'tat maior doler. Id de ef-
pacio j y haciendo poca 
fuerza , porque el movi
miento no me cauí'e ma
ior dolor, con menearme.' 

J t í r e t f a i u dolorem augesi 
Acrecentáis el dolor to-i 
cando la herida. 

N u t u , q m d vis , confi ' 
des. Con el pie haréis lo 
que queréis. 

Cum liquefeimu! volup* 
í a t e , fluimufqut molli t ia* 
apis aculeum fine clamóte 
f e r r é non pojfumus. Cuan
do eñaraos. mui regala
dos no podemos jSfoj 
una picadura de abeja fin 
dar gritos. 

Ac~er efl d o h r i t morjuS' 
Es terrible el dolor. 
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Unsrrtut tntenttom f u á o m - íirven para el mifmo efsc-

nem prejfam pcnderum de-
f e l l i t . Eftando el animo 
alerta , y defpierto cual
quier carga fufre. 

7« ómnibus officns perfe-
quendis a n i m i ejl adhiben-
da contendo. Para todo lo 
que fe ha de hacer es me-
neíler brio y valor. 

Succumhtre animo, Def-
tnaiar. 

I n prefundenda voce o m -
n i corpus i n í e n d l t u r . C ü i n -
do damos grandes vocesj 
con todo el cuerpo hace
mos fuerza. 

Vehementior hac v e n i í p l a 
ga. Mas recio golpe v i 
no efte. 

Q u i vo lun t exclamare m a 
j a s , nonJatis habeat l a te ra 
f a u c e s , Unguam intenderey 
é quihus elici vccem 5 í?" 

f u n d í v idemus, fed tato ccr-
pcre atque ómnibus u n g u i -
cuHs, ( w/ d ic i tur ) ccnten-
t i o n i vccis a f f t r v i u n t . Los 
que quieren dar grandes 
voces no fe contentan 
con hacer fuerza con la 
garganta , lengua , y pe
cho , donde iale la voz, 
fino de todo el cuerpo fe 

to. 
B a l i f t * , ac tormenta i e -

l o r u m eó graviores emifsle-
nes babent , quo f u n t con
tenta , atque adAutta vehe-
rnentius.:; Las halleílas 
cuanto mas flechadas mas 
tiran. 

Curfas ejl q u í d a m nobis, 
atque Ímpetus ad l audem» 
Todos eftamos inclina
dos j y vamos como cor
riendo a la honra. 

M o r i m a l i m , quam t a n -
t ' t l lum de digni ta t is g r a d a 
d imove r i . Antes querria 
morir que perder punto 
del decoro de mi perfo-
na. 

Vnh cum fanguine v l t a m 
ef f iwrefent io . Con el flu
jo de la fangre veo que 
fe me acaba la vida. 

Faces tn 'h i doloris a d m o -
v e ñ v'identur. Pareceme 
que me. meten puñales 
por el cuerpo. 

Quá í flamma ejl per quam 
non cur ran t u , qu'í heno' 
res appetunt ? Qué fuego 
hai por donde no fe me
tan los ambiciofos? 

Fur . t f ' i s f ingul ls homrem 
Eb 4 coU 
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ccl l igis . Miráis en punti- Simulatque ed i t i in /«^ 
líos , de cada cofiUa que
réis facar honra. 

Omnla benefaéfa i n luce 
fe col locár i vo lun t . Todas 
las buenas obras quieren 
hacerfe en publico. 

N u l l a m theatrum v i r t u -
ti confcient'ia majas e/i. La 
virtud fe contenta con el 
teftimonio de la buena 
conciencia. 

Ut efl captus hominum. 
Según la capacidad de los 
«hombres. 

Dolare non f rangor . No 
me deímaia el dolor. 

Non modo ftimulos dolo-
r u f ed e t iam f a l t m n a f o r t u 
n ó contemnarn> No folo 
dcfpreciaré el dolor, pe
ro aun todos los golpes 
de la fortuna. 

A d c k p j y d r a m d tce re .Me-
dir el tiempo que fe habla 
por relox de arena. 

EX TERTIA TaSCVUNA. 

ingeniis n e f í r h f e m l -
v 3 nx i n n a t a v i r t u t u m . 
Tenemos en nueílras ani
mas unos principios de 
virtud. 

t iyiST¡ufeept i f u m w y t n c m -
n i continuo pravi ta te ve r fa . 
m u r . En naciendo anda
mos entre todos los pe-; 
cados del mundo. 

Cum laBe nu t r i a s erro¿ 
rem f u x i f t i . Con la leche 
rnamañe el error. 

Vari 'u errorlbus imhui -
m u r i ta u t v a n i t a t i veri tai 
cedat. Aprendemos mu
chos yerros , de manera 
que la verdad fe rinde á la 
mentira. 

Inbrfrefcunt peni tm men* 
tibus , qu<e pueri difeimusi, 
Lo que aprendemos de 
pequen os,cítrañaruente fe 
pega. 

I n c l i n a t o j a m i n poftme^ 
r ' tdianum tempusdie. Cal
do ya el fol. 

Exifti é pouflate. Saliíle 
de t i . 

H u m a n u m qaidem id t¡f» 
ñeque enim filice nat't f u -
mus. Es cofa humana effa, 
porque no fomos los 
hombres de piedra para 
no fentir. 
Non f o l u i n ramos ampute' 
mus v i t i o r u m , fed otnneí 
radicum fibras eveHatn^-

h o 
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No folo cortemos las ra- Ke; efi omm conUnt ion t i 
mas de los viciosjpero fa-
c[uemosIos de raíz. 

Stirpes f u n t a l t a v l t t o r u m . 
Tienen hondas raices los 
yicios. 

I d m v i l i o ponttur . Tie-
nefe por vicio , por fal
ta efo. 

Corpus a f l a t a cam e/i m o -
i u m y deejl fuo officio, £3* 
m m e ñ . Cuando el cuerpo 
anda deíconcertado> ó no 
tiene buena difpoficion, 
no puede hacer fu oficio. 

'Non e(i r e l i é affeBa mct-
nus. No tengo buena la 
mano. 

Omnes v i r tu tes í n t e r fe 
w X i e ^ S ' c o n j ú g a t e f u n t . T o -
das las virtudes andan j u 
tas j y trabadas unas con 
otras. 

I n tumore manus ejf, Ef-
t á hinchada la mano. 

VUlofé fe habent memhra 
t i t a omni t t .Todos tus mié-
bros tienes malos. 

S ¡ volumus hoc , q u o i 
d a t u m e/f vitce j t r a n í j u i l l é , 
f lacideque traducere.Si que
remos pafar con quietud, 
y defcaníb efta poca vida 
que tenemos. 

velis ( u t i t a d'tcam) remtf-
quefugien ia . Cofa es eía 
que fe hade huir todo lo 
pofiblc. 

jfEgfiíudo l a c e r a t , exe/ í 
a n i m u m , p l a n é q u e conficit. 
La pafion atormentajcon-
fume j y carcome el cora-, 
zon. 

Perceptas p e n ' t t u s ^ per-
t r a é t a t a s humanas res babe~ 
re fapient ia eft. Es cordu
ra tener mui miradas, y 
penfadas las cofas. 

I d e m t i b i femper v u l t u i 
eft , cum mentis , <i qua i s 
fingitur j m l l a fit mu ta t to . 
Siempre tenéis un mifmo 
femblante, pues el animo 
que lo caufa no fe os mu-, 
da. 

F o r t u n a advenieniis i'm-
petus d iu tu rna prtemedlta-
t'tone f rangamus. Deshaga
mos los golpes de la for
tuna con penfarlos m u í 
cho antes* 

Avocatione J cogltands 
moleftiay revocatione a d 
coeleftem g l o r i a m contem-
p l a n d a m a n i m i dolorem 
m i n u é s . Con apartar el 
penfaoiieato de lo que dá. 
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pena,y ponerlo en la glo- p i rare non J í n u n t . AtoN 
ria eterna, alibiaras el do 
Jordel corazón. 

í í i S i l ejl j qy.nd, t a m o l t u n -
'dat , elevetque ¡egr i tud i -
Tiem. No hai cofa que mas 
venza, y alible el dolor, y 
Ja pafion. 

M o r t u tn omn't v i t a cogt-
i a t i o , m e d i t a í i o q u e hoc af-

Jer t , u t femper cauié v i v a -
mus. El penfar toda la 
vida en la muerte, tiene 
efte provecho , que nos 
hace fiempre vivir con re
cato. 

Sapieniid! fugeris m u ñ e r e . 
Hacéis como labio. 

Htec una cogitatio t n a x l -
tne moleftias tmnes exte-
n u a t , V d i l u i t , Efta con-
íideracion es la que mas 
diminuie , y quita todas 
las pefadumbres. 

I n e f t i n noftra poteftate, 
fodlcant ibus i i t rehus , quas 
malas effe opinetnur , d í f s ¡ . 
m u l a t l o j i r o b l h i o . ElH en 
nueíba mano cuando nos 
pican y laíhman las cofas 
que penfaraos fer malas, 
diílmularlas, y olbidarlas. 

Laceran t trie curie , ve-
x a n ( } J i imulos adhibent^ef-. 

mentanme y confumenme 
cuidados, y no me dejan 
fofegar un punto. 

Tarda e/i j a m hite medi
c ina . Ya viene tarde elle 
remedio. 
A v i r tu t e bujus morbi medu 
c i ñ a petenda e(i . En la vir-: 
tud habéis de bufear re
medio deñe mal. 

Os per f r icu i /} i . Perdiñe 
la vergüenza. 

Fungar interpretis muñe ' 
r e . Serviré de lengua,ó 
interprete. 

Expone, qu¿e fpeí lem, flo
r i d a , ac v a r i a ¡ fafc iculum 
a d nares admvve , incende 
odores , [ert is me rediwitos 
V rofa . Poneme muchas 
flores delante, y un rami
llete a las narices, per
fúmame , y poneme guirr 
naldas. 

h i i í l u m mib i omnem a h f 
t t r f i f l u Habeisme quitado 
toda la trilleza. 

Carmen ejl rehus 
bis modis lúgubre . t i S 
cofas, y palabras , y nú
meros defla poeíia , todo 
es trille. ; 
Num fiflgo ? num w e » ' ^ 
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Por ventura pongo algo do venga ladefgracia por 
de mi cafa, digo mas de 
loque es, miento? 

Sen/tm , fi^ pedetent'tm 
frogrediens e x í e n a a t u r do
lo r . Poco á poco fe va 
mitigando el dolor. 

Orationem ad exempla 
i r a d u c a m . Probaré coa 
egetnplos , lo que digo, 
ó traeré egemplos. 

Omnibus modis f u l c l i n d i 
f u n t , qui r a u n t . Por to
das las vias debemos de 
atudar á los que van de 
caida. 

Doler corpori í s cujut e/í 
tnorftts acerrimus. E l dolor 
del cuerpo , que fuele ef-
cocer mucho. 

A u t te non att inget , au t 
perlevtter punget a n i m i do~ 
lo r . O no tendréis vos pe
na deílo, ó ferá poca. 

Mulieres lacerant c i n e s , 
i ? genas. Defgreñanfe, y 
arañanfe. 

l n a n i m i dolor ibui m u l t i 
fol i tudines c a p í a n í . Álgu^ 
nos fe van á los defiéreos 
cuando tienen algo que 
les dá pera. 

C u m ad me impetum f u -
t t m f s n u r t a convertat. Cuá-

mi cafa. 
Stult 'ntie eji a l i o r t im vt~ 

t i a cerneré , oh l iv l fc i f u o r ñ . 
Es de necios ver las falcas 
agenas, y olvidarfe de*las 
fuias. 

ContraBiunculte qiidedam 
í in imi m'thi r e l l n q u u n t u r . 
No fe que penas, y enco
gimiento me queda aun 
acá. 

Q u i d p f f c l a r u m , q m d 
non idem a rduum} Qué co
fa hai grande, que no fea 
dificulcofa? 

E X g U A R T A T U S -
cu lana , 

i O & r l n a tua Unge l a -
teque J í ' á t í , atqtte 

permetnat .h. muchos apro
vecha vueilra doctrina. 

M e n t e m H cogi ta t lonum 
intentione ad t r a n q u i H i t a . 
tem cantu , fidibufque t r a -
duco. Cuando eftoi harto 
de eftudiar ó meditar, en^ 
tretengorae con la vihue
la , ó mufíca. 

O m n i » confequl poteYis f i ~ 
m u í y u t velie c í p e r i s . En 
queriendo lo alcanzareis 
todo. la 
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I n in fé r io rem amhulat io- opiniones hai en edo. 

"vitm defcendamus. Bage-
tnonos á palear abajo. 

Perexigua oratlo t u a f u i t , 
qua á n i m o s comtnoveres. 
Mui poquito digiflcs pa-
jra mover. 

P a n d a m orationis ve la . 
Eftenderé las velas en lo 
que tengo de decir. 

Intento qpus eji an imo , 
mam omnia dl lahentur , / i 
/ í l i qu td effugeñt . Atención 
es rneneíter , porque to
do fe os irá , íi una fola 
cofa dejais de percebir. 

Metus rtcejfum quendam 
a n l m l , V fogam efficit. E l 
temor defmaia el corazón. 

Terrorem pal lor , tre
mer , tS" dent'tum crepitus 
confequitur. Tras el efpan-
to luego fe íigue temer, y 
pararle blanco , y crugir 
de dientes. 

Omnes f u n t ad perfunden-
d u m an'tiKUm t u u m tanqud 
t l l iquefaí ide voUfptates. To 
dos los regalos del mun
do fe bufean para daros 
contento. 

Hac in r e j a t t a n t fe opi
niones intensante*' , CT w -

h i d é . Muchas , y vanas 

Morbus in ven í s , meduU 
lífque infedit. Tiene meti
da la enfermedad en los 
huefosj y en las entrañas. 

Morbo f u m í e n t a t u s . Q ü [ . 
fe eftar enfermo. 

£ x lis d'ifficultatibtify t a » ' 
quam e fcrupulofts cotihm 
enavigav i t oratio. Ya he
mos falido deftas dificul
tades como de un barrate 
co. 

K e l i q u d di fpt í ta t ioms ciifq 
f u m teneamus. Pafemos 
adelante con nueftradif-
puta. 

Berta omnia ¿ vir tut 'u 
fonte ducuntur . Todos los 
bienes nacen de la vir
tud como de fuente. 

Omnium malarum in una 
v i r t u t e pofitafanettio efl . 
El remedio de todos los 
males cílá en fola la vir
tud. 

J a m id p h v e r h i i Ucun* 

vbtiaet. Ya ello fe tiene 
por refrán. 

Ne tabefeas tnolsfíits. No 

te confumas con pefadura-
bres, ó pudras. 

S t ú e n t e r i d aopetsns ** ' 
fíderio arda. Defeais efo 

en 



en eflrewo. 
Alacrl tate f u ú l i gefliens 

deHque/c is .BzhaiKy derri-
tefteea vana alegría. 

Anime fie excubo , ut n i -
h i l m i h i improv i fum acci-
dere p c f s i í , n i h i l inop ina-
t u m y n i h i l n o v w n . Eftoi 
tan en vela y prevenido, 
que ninguna cofa nueva 
me podrá acontecer. 

I tct acrem i n omnes partet 
aciert intendts , ut & c . Mi-
raislo todo con tanta v i 
gilancia > que &c. 

¿¿uÉcumque cafum fo r tu 
na invsxcr i t ¡ fuh ibo . Cual
quier cofa que viniere ÍU-
friré. 

M e n t e v i x confio. A pe
nas eftoi en mi. 

V i t i a i n lubrico f u n t , i n -
d ta taque femel i n proclive 
Jabuntur. Es fácil el pe
car, y en comenzando 
todo va allá. 

Refecari cupiditates pof-
f u n t y eve l l i non fojfújtt . 
Las pafiones puedeníe 
cortar , pero no arrancar 
de raíz. 

ítfofí'or eft nobis pater t m s 
propter recentem memoriatn . 
conocemos mejor á vuef-

TUSCULANA:. J?^ 
tro padre por haber poco 
que pafo. 

Video utfumque com'mus 
i¿ÍU ceciiijfe contrario. Y t o 
que fe mataron acuchillá-
dofe el uno al otro. 

Impotent ia d i í i o r a m , at-
que f a B o r u m quam habst 
par tem f m i t a t i s ? E l no fer 
en fu mano decir uno , y 
hacer lo que quiere , qué 
tiene que ver con cordu-i 
ra? 

I r a te ad fu ro rem , m o r -
í e m q u e perducet. La ira OS 
tornará loco , y os acaba
rá la vida. 

Non dsfiderat for t l tudo a d -
voca tam i r acund iam. La 
fortaleza no ha meneílec 
aiudarfe de la ira. 

Corporum adjumenta a i " , 
bihentur extrinfecus , ani- . 
m o r u m [a lus inclufa i n iis 
ipfis efi . Los cuerpos aiu-
danfe de cofas exteriores, 
mas la falud de las almas 
en ellas mifmas eftá. 

M u l t i s imp ' i camur erre-, 
r ibus , Eftaroos en muchas 
cofas engañados. 

A d t e j a m convertenda eft 
omnis ori3í/o. Vengamos ya 
a hablar de vos. 
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Objicis m t h l mcerent't i m - anima entre dentro de si. 

I s c i l l i t a t e m a n h n l ejfuenti 
«.ífz.Daifme en rolho con 
decirme que íbi cobarde. 

M a g n i t u d i m medicina do-
loris magnitudo conceder. 
Podrá mas la medicina 
que la enfermedad, y do
lor. _ 

Si ridere cottcejfum e/i, v i -
t u p e r a í u r t a m t n cacblnna-
t¡o. Si es licito reiríe , pe
ro no lo es dar grandes r i 
ladas. 

Eodem vit 'w t f t effafio 
a n i m i i n U t i t i a , quo i n 
dolare con t ra f i io . La mif-
ma falta es derramarfe 
mucho el corazón en la 
alegría > y encogerfe , y 
temer en el dolor. 

Ejferre fe leetitia. Ale
grarle dcmaíiado. 

Clavo d a v u m ejicere. Sa
car un clavo con otro. 

In torquent fibi f ra tres 
gravifs imas c e n í u m e l i a s , 
Dicenfe los hermanos in
jurias y palabras mui pe
ladas. 

Td efi fe ¡pfum co lügere , 
difsipatas m i m ' t partes i n 

• Juum locum cogeré. Rcco-
geríe es , hacer que el 

Doñee defervefc.it ¡ ra , 
Halla que fe os pafe el 
enojo. 

á^o te modo accepijfem, 
n i f i tratas ejfem. O cual te 
parara fino eíluviera eno
jado! 

EXTINTA ruscuum 

IN óptimo v t v e n d i fiaiu 
exqu'nendo me colloco. 

Empleóme3 ocupóme en 
bufear el mejor eftado de 
vida. 

A n i m u i meus e/i multis 
angoribus , IT mekftiis i m -
pl icatus . Eftá mi corazón 
lleno de congojas, y pe-
fadumbres. 

M u l t i ex f u á mollUie de 
v i r t u t i s robore ex i f i imant . 
Muchos por fu flaqueza 
miden las fuerzas de U 
virtud. 

I n rerum d iv ina rum csri' 
temp!atiene meaftudls pono, 
Doime á la contempla
ción. 

I d ufque ad noftram m ü -
n a v i t Ma tem. Efo ha lle
gado halla nueftrostiem-
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